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الحمد لله رب العالمين؛ المُنْزِل كتابّه بلسان عربي مبين» والصلاة والسلام 
على أشرف الأنبياء والمرسلين, المبعوث إلى الناطقين بجميع اللغِين”"» نبينا 
محمد وعلى آله وصحبه أجمعين» ومن تبعه بإحسان إلى يوم الدين. 

أما بعد: فقد أصدرث عام (1191ه) كتاباً باسم الدخيل في اللغة العربية 
الحديثة ولهجاتها؛ ذكرت فيه نحو )6١١(‏ كلمة؛ والآن وقد مضى على إصداره 
نحو أربعين سنة أقدّم للقراء الكرام هذا الكتاب المبني على سابقه باسم معجم 
الدخيل في اللغة العربية الحديثة ولهجاتهاء وقد أودعته أكثر من )١1٠١١(‏ كلمة 
مما يرد في اللغة العربية الفصحىء وفي لهجات بعض أقطار المشرق العربي 
كالسعودية ومصر وبلاد الشام. 


وفي الختام أسأل القارئ الكريم أن يوافيني بما قد يحضره مما فاتني من 
الدخيل في هذا الكتاب سواء أكان ذلك في اللغة العربية الفصحى أم في 
لهجة من اللهجات العربية» وذلك على عُلُواني” مرمء. [تدممع © ع زطهتة 025 
عسى أن أستدركه فى الطبعات القادمة إن شاء الله. 


(1) تجمع اللغة على لُغاتء ولَّنّى ولغِين كما تجمع البرة على بُرات؛ وبُرّى» وبرين» علماً بأنَّ «لغين» 
في حالتي النصب والجزه وأنه «لُمُونَه في حالة الرفع. 

(2) كنت قد اقترحت في كلمة لي نشرت في ملحق التراث قبل مدَّة أن نسمي عنوان البريد الشّبي 
(الإلكتروني) «عُلُواناه» فيقال : «هذا عنواني» وهذا عُلواني»» فاللام ترمز إلى «الإلكتروني». 
و«العُلُوان» باللام لغة في «العنوان» بالنون. قال الجوهري في مادة «علن»: «وعُلُوَانٌ الكتاب: 
عنوانه. وقد علْوَنْتُ الكتاب إذا عنونته» اه. 


ل ا ا ا 6ج 


والله أسأل أن يجعل عملي هذا خالصاً لوجهه. وينفع به الناس» إنه سميع 
مجيب. وآخر دعوانا أن الحمد لله رب العالمين. 


طيبة الطيبة ف. عبد الرحيم 


إن التقارض بين اللغات من الظواهر اللغوية المعروفة التي تعم جميع 
. اللغات. فاللغات تأخذ من جاراتهاء ومن اللغات التي تتصل بها لمختلف 
الأغراض كالتجارة» والسياسة» والسياحة ما قد تحتاج إليه من كلمات» 
وتغيّرها لتوافق نظامها الصوتيء وبناءها الصرفيء. وقد تغيّر في معناها. 
والتقارض من عوامل تثرية اللغة في مفرداتهاء ومن ثم قيل: إن نقاء اللغة 
لدليلٌ على فقرها (ء1308138 :00م 2 15 ءع3ناوصة1[ عتتلام ك). 


لم تشذّ اللغة العربية عن مثيلاتهاء فأخذت وأعطت؛ غير أنها زهدت في 
الأخذ وأَجْرَلَث فى العطاء. 


ويسمى ما دخل في اللغة العربية من لغات أخرى دخيلاًء ولكل عصر 
دخيله. فكان معظم الدخيل في العصر الجاهلي من اللغات الفارسية» 
والسريانية» واليونانية؛ وفي بعض العصور الإسلامية كثرت الكلمات الدخيلة 
من اللغتين التركية والفارسية؛ أما عصرنا هذاء فجاء أكثر دخيله من اللغات 
الأوربية كالإنكليزية» والفرنسية» والإيطالية؛ كما جاءت كلمات من اللغة 
الأردية وبخاصة في لهجات الخليج”". 


وضعتهاء ولا أستسيغ وضعها قبل التعليل إذ إن ذلك يؤدي إلى تمزيق الجملة قبل تمامها. 
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وفيما يلى تفصيل هذا الإجمال: 
اللغات التى دخلت منها كلمات فى اللغة العربية الحديثة ولهجاتها بكثرة» 

هي . 

0 الإنكليزية: دخلت منها كلمات ك : إنترنت» وورشة:؛ وبنشرء وبوك» 
وجربكس» وسندوتش» وشاطء وجِيّك وما إلى ذلك. 

0 الفرنسسية: دخلت منها كلمات ك : رجيم» وأرشيف,. ورتوش» وسيزك» 
وأوكازيون» وكورنيش» وبشاميل وما إلى ذلك 

0 الإيطالية: دخلت منها كلمات ك : فاتورة» وبوسطة. وكمبيالة» وتياترو» 
وبرافو وما إلى ذلك. 
غير أن معظم الكلمات الإيطالية دخلت في اللغة العربية عن طريق اللغة التركية. 

التركية: ودخلت منها كلمات ك: بصمة» وبدروم» وبخشة. وأفندي» 
وقنبلة» وشرشف» وطاقمء وبكباشى» وأوثاشن وما إلى ذلك 
لقد قدّمت اللغة التركية للغة العربية بالإضافة إلى كلماتها الأصلية عدداً 

كبيراً من كلمات لغات أخرى كالفرنسية» والإيطالية» والفارسية. 

0 الفارسية: لقد دخلت فى اللغة العربية الحديثة كلمات كثيرة من اللغة 
الفارسية» غير أنها دخلت عن طريق اللغة التركية ك: سادهء وطازه» وخانة» 
وكليم» وبشكيرء وبشرف وما إلى ذلك. 

© الأردية: دخلت فى اللهجة السعودية كلمات من الأردية منها: تولة» 
ودرزن» وبنجرة» وهندول» وَلذو وبرياني» وشباتي (في لغة الحجاز)؛ 
ولكء وتجوري. وثمة كلمات أخر دخلت في كثير من اللهجات العربية 
غير أنها لم تدخل مباشرة من اللغة الأردية» إنما دخلت عن طريق 
الإنكليزية أو لغات أخرىء منها: ساري» وكاكيء, وبيجامة. 
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0 اليونانية: معلوم أنه قديماً دخل في اللغة العربية عدد كبير من الكلمات 
اليونانية ك: أسطولء وأسقف. وإقليم» وبطاقة» ودرهم»؛ وطاووس» 
وفلسفة» وقولنجء وماليخولياء وموسيقى» وهيولى وما إلى ذلك. أما اللغة 
العربية الحديثة فلم تقترض من اللغة اليونانية مباشرة.» إنما دخلت فيها 
كلمات قليلة عن طريق اللغة التركية ك : أفندي» وكوبري» ولغمء وطاقم... 
غير أن كثيراً من الكلمات العلمية التي دخلت في اللغة العربية في عصرنا 
هذا من اللغات الأوربية إنما هي يونانية الأصل. 


ليس كل ما دخل في اللغة العربية في هذا العصر مما تدعو إليه الحاجة» 
داكا بخص نيه ارح نشرون ايورية في برإطاكاة بر لها العال لجار 

في القول والعملء ومن أمثلة هذا القبيل من الدخيل: طنط. ومِزْسِيء وباي 
تقر الات هذا النوع قليلة. 


مسا يقير بالبخين وييعت :على الارتياح أن غددا غير قليل من الكلمات" 
الدخيلة وضعت لها كلمات عربية أصيلة» وقد انتشر بعضها وحلّ محل 
الدخيل في كلام الناس وكتاباتهم» منها: الهاتف للتليفون» والناسوخ للفاكس» 
والخافلة للباص» والشاحئة للوري؛ والحاسوب للكمبيوتر» والقرض للدسك» 
والقرص المدمج للسي ديء والتأشيرة للفيزاء والشبكة العالمية للإنترنت» وما 
إلى ذلك. 

غير أنه ينبغي أن تكثف الجهود في هذا المجالء كما ينبغي أن تقوم 
وسائل الإعلام المختلفة باستخدام الكلمات العربية الأصيلة ونشرها بين 
الناطقين بلغة الضاد. ولا ننسى ما لتبئّي الجهات الرسمية لهذه الكلمات من 
دور فعال في قبولها وانتشارها بين الناس. 


ماكل ماذكر فى هذا الكتاب مما دخل فى اللغة العربية فى عصرنا هذا 
إذ ذكر فيه ما دخل قديماً كأسماء الشهور السريانية والرومية» وكلمات أخرى؛ 
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ذكرناها فى هذا الكتاب الخاص بدخيل اللغة العربية الحديثة لسببين: 
الأول: أنه كثر ورودها فى هذا العصر. 
والثاني: أن كثيراً منها لم تعالج في كتب الدخيل القديمة. 


وأشرح فيما يلي منهجي في هذا الكتاب مع بيان المصطلحات المستخدمة 


١‏ المصدر: لقد جمعت هذه الكلمات من الكتب والمعاجم الحديثة» 
ومن وسائل الإعلام المختلفة» ومن اللافتات» ومن أفواه الناس المنتمين 
إلى البيئات اللهجية الآتية: لهجات المملكة العربية السعودية» ومصرء 
والسودان» وبلاد الشام (أي سورية» والأردن» ولبنان» وفلسطين). لقد 
عشت في مصر والسودانء وأعيش الآن في السعودية؛ وعايشت ناسا من 
بلاد الشام. 

لم أتطرق في هذا الكتاب للدخيل في لهجات الخليج والعراق من 
المشرق العربي» ولا في لهجات بلاد المغرب العربي إلا قليلاً. 

؟ - الترتيب: رتبت الكلمات ترتيباً أبجديّاً وجعلت التاء المربوطة حرفاً 
مستقلاء ووضعتها بعد الهاء. 

إذا كان للكلمة مشتقاتء ذكرتها تحت المدخل الرئيس» وإذا خشيت أن 
لا يهندي القارئ إلى أصلهاء ذكرتها في مواضعهاء ثم أحلتها على المدخل 
الرئيس نحو: «شياكة» انظر كلمة: شيك »» و« مُهَدْرَج» انظر كلمة: هدرج». 

* - الضبط: ضبطت الكلمات بالحرف» وذلك لأن في بعض الكلمات 
الدخيلة. حركات ليس لها علامات في اللغة العربية كإمالة الفتحة (كما في 
«بوفيه»)» وكالضمة غير المشبعة (كما في «بون»). 
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- الإملاء: كثير من الكلمات الدخيلة لم يستقرٌ إملاؤهاء فتكتب بصور 
عدة» وأكثر مايقع فيه الاختلاف هو إثبات أحرف العلة أو حذفها نحو: 
أوربا/ أوروباء سوفييتي / سوفياتي» سِنما / سيينما... وقد يقع اختلاف في 
بعض الأحرف الصحيحة كما بين القاف والجيم نحو: جراج / قراج؛ وبين 
الغين والجيم نحو: ببليوغرافيا / ببليوجرافياء وبعض هذا الاختلاف مردّه 
اختلاف اللهجات. فالكاف المجهورة (©) - مثلاً - ينقله المصريون بالجيم» 
والسعوديون بالقاف. واللبنانيون بالغين أو الكاف,. ومن أمثلة ذلك كلمة 
(©82238) الفرنسية التي دخلت في اللهجة المصرية بصورة «جراج»» وفي 
اللهجة السعودية بصورة «قراج»» وفي اللهجة اللبنانية بصورة «كراج». 


وقد يكون سبب الاختلاف مصدر الكلمة» فالكلمة المأخوذة من الفرنسية 
تختلف صيغتها عن صيغة الكلمة نفسها وقد أخذت من الإنكليزية ك: 
«إيدروجين» من الفرنسية» و«هيدوجين» من الإنكليزية. 

© الشرح: إذا نقلت شرح كلمة دخيلة من مصدر كمعجم أو بحث 
ذكرت المصدرء وإذا تصرفت في الشرح بزيادة أو نقص أشرت إلى ذلك 
بوضع علامة النجمة ©) بعد اسم المصدر. 

- التأصيل: ذكرت أصل الدخيل مكتوباً بحرف لغته؛ وإذا كان الأصل 

بالحرف اللاتيني اكتفيت به» وإذا كان بالحرف اليوناني» أو السريليكي أردفته 
بالحرف اللاتيني؛ أما إذا كان بغيرهما كأن يكون بالحرف العبري أو السرياني» 
كتبت نطقه بالحرف العربي. 


كتبت الأصل التركي بالحرف اللاتيني» وإذا كان الأصل من اللغة التركية 
العثمانية كتبته بالحرف العربى» أو بهما معاً. 


ذكرت في مواضع معلومات إضافية قد تساعد القارئ على فهم أصل 
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الدخيل فهماً أوضح.ء وذلك بربط الدخيل بصيغه المختلفة الموجودة في لغات 
أخر. 

إن كثيراً من المصطلحات العلمية التى دخلت فى اللغة العربية الحديثة 
من اللغات الأوربية إنما هى يونانية الأصلء فعند تأصيلها ذكرت مصدرها 
القريب» ثم فصلت القول في أصلها اليوناني. 

تحديد اللهجات: إذا كانت الكلمة خاصة بلهجة بلد معين أذكر ذلك بين 
قوسين كأن أقول: (الحجاز)؛ (السعودية)» (مصر). (الشام)» (فلسطين) وما 
إلى ذلك. وإذا أطلقت الكلمة فإن ذلك يعنى أنها تستعمل في معظم لهجات 
المشرق العربىء أو أنها كلمة متداولة فى اللغة العربية الفصحى. 


تا بذ نا 


ذكر المصادر: 
مط: المعجم الوسيط. 


معس: المعجم العربي الأساسي: إصدار المنظمة العربية للتربية والثقافة 
والعلوم التابعة لجامعة الدول العربية (/55١ه‏ /198/8م). 


م: المنجد (الطبعة السادسة والعشرون). 


ه: معجم اللغة العربية الحديثة المكتوبة ل هانز فير (أوتو هاراسوفتس» 
فيسبادن)2", 


كبع: ألفاظ الحضارة: بحث لكوركيس عؤّاد منشور في مجلة المجمع 
العلمي العراقي (19) لعام 91/8١م,»‏ ص 507 -71794. 


ح: : ألفاظ دارجة ومدلولاتها ذ فى الجزيرة العربية: إعداد عبد الكريم بن 
حمد بن إبراهيم الحقيل (1515١ه‏ /1949م). 


(1) .2هع5520ع17/1 ,5071م تمة1آ م016 ,عدء177 كمدكآ نإ عتطوجة مم77 سسرعلمارة “زه «دعدمقاء21 4م 
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بغ: معجم اللغة العامية البغدادية: للشيخ جلال الحنفى البغدادي: من 
منشورات وزارة الثقافة والإعلام بالجمهورية العراقية (1985١م).‏ 


تدل النجمة *© الموضوعة بعد ذكر المرجع أن العبارة أخذت بتصرف. 


ا د نا 


استعملت فى هذا الكتاب كلمات وضعتّها أناء وهى: 


١-النّخخط:‏ وهو منحوت من «النحت الطّرفي»» وهو أن تكرّن كلمة من 
الأحرف الأوّل لعدّة كلمات يتكون منها الاسم الكامل مثل: 65060ه7] الذي 
يتكون من الأحرف الأول للكلمات التي يتكون منها اسم هذه المنظّمة: وهي: 


01 لنت لقة عتكلتادعاءك ,1هده دعتال كمملئدة/8 لعاتمنا . 

ويعرف هذا النوع من المنحوت باللغة الإنكليزية ب 20100310. 

وخير مثال للنئحط ف اللغة العربية: «كشاجم”2, وهو لقب الشاعر محمود 
ابن الحسين (ت 75١‏ ه»). وهذا لفظ مركب من أوائل الكلمات الآتية: كاتب» 
شاعر» أديب» جميل» 5 مُغْرة0". 

فالكلمات المنحوطة تختلف عن الكلمات المنحوتة مثل: بسملة» 
وفذلكة» وعبشمى» وبؤمائى وما إلى ذلك. 


1د الكرة وين نا موضوع من «مائة»» على وزن «عَشِير) من 
)1( نظطرة الفيروزآبادي ب «غلابط»» وفي التاج: هكذا ضبطه الأكثر» ووقع في توضيح ابن هشام أثناء 


ما لا ينصرف أنه بالفتح. اه . 


(2) انظر: التاج بين (كسم) و اكشم». 


تمر 3019110 ا ا 01 


«عشرة»» فمعنا ناه: جزء من مائة جزءء ويعبّر عنه بِعْشر العْشرء » أو عُشْرٍ العشير» 
غير أن لغة العلم تحتاج إلى اختصار وإيجازء فيمكننا أن نقول: إن السنتيمتر 

*- المُلاف: وهو لفظ موضوع من «ألف» على وزن «مغشار» من 
«عشرة»» فمعناه: عُشِرٌ عُشْر العُشرء غير أن لغة العلم تحتاج إلى اختصار 
وإيجازء فيمكننا أن نقول: إن المثْرَ مِنْلافُ الكيلومتر. 


؛ - المليان: وهو بمعنى جزء من مليون جزءء كما في قولنا: الميكرون 


الحروف: 
كما فى 16656 بالإنكليزية". 


الآن «الجيم المصرية»» وهى أصلاً من اللهجة اليمانية. 


4) الشين المجهورة: هى الجيم الشامية» وهى كحرف «(() بالفرنسية» 
وكحرف «) فى كلمة 56ا5ة06 بالإنكليزية. وتكتب بالفارفمية زايا 
مثلثة ((). 


(1) كان هذا الوت انحرف مستعملًا في بعض اللهجات العربية القديمة» وكانت كاف 
المخاطبة تنطق هذا النطق. قال ابن دريد: إذا اضطر الذي هذه لغته قال: «جيدش» 
و«غلامش» (أي: جيدك» وغلامك) بين الجيم والشين لم يتهيأ له أن يفرده (جمهرة اللغة 1: 6) اه. 
ولا تزال كاف المخاطبة تنطق هذا النطق في كثير من اللهجات العربية المعاصرة» منها لهجة الخليج. 
يكتب هذا الصوت في الكلمات الدخيلة بالجيم المثلثة في بعض اللهجات كاللهجتين العراقية) 
والكويتية. وكذلك يكتب في بعض لغات المسلمين كالفارسية والأردية. وحقيق به أن يستعمل 
في بقية البلاد العربية. إن استعمال حرفي التاء والشين لأداء هذا الصوت مأخوذ من اللغة الفرنسية 
التي تستعمل اه لهذا الغرضء ولئن كانت هذه الطريقة صالحة للغة الفرنسية إنها غير صالحة 
للغة العربية إذ تؤدي إلى البدء بالسكون في بعض الكلمات كما في «تشاد» و«تشيكوسلوفاكيا»» 
وإلى التقاء الساكنين في بعضها الآخر كما في ؛كراتشي». 


عن اي تلت م ال الو سان 

5) الزاي الفارسية: هي الشين المجهورة المذكورة في المدخل الرابع 

؟5) الباء المهموسة: هي الباء الفارسية المثلثئة («ب)» وهي مثل «0» في 
الإنكليزية» وبعض اللغات الأوروبية الأخرى. 

63 الباء الفارسية: هي الباء المهموسة. 

00 الكاف المجهورة: هي مثل حرف «١‏ ع »2 في كلمة 4ه بالإنكليزية. 

) الكاف الفارسية: هي الكاف المجهورة» وتكتب بالفارسية بخطّين 
(ك). 

)٠١‏ الكاف المكسكسة: الكاف المنطوقٌ بها تاءً ساكنة تليها سين» مثل 
الكاف في «أبو ك» في اللهجة النجدية. 

١‏ كُ: مثل النون المخفاة في الكاف. 


الحركات: 


(١‏ ا ا ل ال يك 
فو 


تعالى: لِوََالَ أركورا كبوأ نبا سر لَه راوها سن رق لغقور حر » 
[هود: »)]5١‏ في ا حفص عن عاصم.ء وهي كفتحة الباء في 
كلمة «بيت» في النطق العامي. 


0( الضمّة غير المشبّعة: وهي كحركة القاف في كلمة «١‏ قول » في 
النطق العامي. 


مصطلحات أخرى 
4 الكلمة الآتي ذكرها. 
+ الكلمة المارٌ ذكرها. 
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م 


أجا 8 من الشوون:الميتريانية وبطاسايق 
أغسطس من الشهور الرومية. 

سرياني كت . 

أباجور : باافتح شيش [ النافذة (لبنان). 
جاء في المنجد : «غلق للنوافذ من قدد 
ألواح صغيرة تدور على محاور لما 
اطناري نار بقافية السرى نه اه 
وكين ف الكشم بالجرة والقاقت راون 
قباحور)! 

انظر الكلمة التالية. 

أباجورة : بالفتح مصباح كهربائي يوضع 
على المكتب أو مجوار السرير للقراءة 
والكتابة (مصر)؛ وفي الشام تطلقى هذه 
الكلمة على الحواجز الموضوعة على 
الشرفات. 

فرنسي 5ه368-0؛ وأصل معناه مظلة 
المصباح. 

الكلمة اللبنانية تطابق الأصل الفرنسي في 
اللفظ. والكلمة المصرية تطابقه في المعئى. 
أبرشية بفتح الهمزة والراءء وكسر الشينء 
وبياء مشدّدة منطقة من البلاد تخضع لسلطة 
أسقف (مط). 


يوناني عامزم0مبة (وتطءعدمء). 
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أبريل : يفتح الهمزة, وكسر الراء الشهر الرابع 
في التقوبم الأوربي» ويطابق نيسان من 
الشهور السريانية. 

لاتيئ كتاترجوط. 

أبلكاج * بفتح الهمزة واللام لوح من حشب 
خحفيف مكون من طبقات رقيقة مضغوطة 
بعضها فوق بعض. ومن الئاس من يقوله 
بالشين (أبلكاش)”"". 

يبدو أنه من الكلمة الفرنسية 886ء10ط 


أبلكاش : انظر كلمة «أبلكاج». 

بلك * بالفتح: وتفخم لامها في الشام الأخت 
الكبيرة؛ وتطلقها التلميذات على المادرّسة 
كبن لز اديوه انض : 

تركي 2618 ومعناه الأخت الكبيرة. 

أبونيه ٠‏ بضم الباء ضما غير مشبع, وإمالة فتحة 
النون بطاقة الاشتراك في القطار» والأتوييس 
وما إلى ذلك. 

فر نسي 6صصووطة.» ومعناه: المشترك. 

أبييه * بفنح الهمزة وإمالة فتحة الباء كلمة 
ينادي با الصغير أخعاه الكبير» أو صديق 
أبيه الصغير السنّ (مصر). 

تر كي 6ط ,لنوطة» أصله : «آغا بك» 


(1) حاء في المعمه الوضيما في شرح كلمة «الحور» : 
حشب الطبقات (الأبلكاش). 


(لإوطدقة) .معن الأخ الأكبر. 

أتريك : بالفتح في البحرين وبعض دول 
الخليج الأخرى يطلق على المصسباح 
الكهربائي؛ ويطلق في السعودية على 
الفانوس الذي يضاء بغاز الكيروسين؛ 
ويجمع على أتاريك. 

أرى أنه تحرف من اللفظ الإنكليزي 
ءءء .كعين كهربائي؛ حذف منه المقطع 
الأول وهو «ال» طن أنه أداة التعريف»ء 
فبقي ١ذناك»‏ (أكثْرِيك)» ثم حذفت الكاف 
لالتقاء الساكنين. 

أثْمَتة: على وزن قَغلّلة تحويل العمل من 
بشري إلى آلي كجعل الصرف عن طريق 
الصراف الآلي» ومراقبة حضور الموظفين 
وانصرافهم عن طريق برنامج حاسوبي» وما 
إلى ذلك. 

إنكليزي عأهصمأناة. 

أتوبيس ٠‏ بضمّ الهمزة والتاء سيارة كبيرة 
للنقل الجماعي؛ أهل الإسكندرية في مصر 
يقولون «الأتوبوس» بالواو في محل الياء. 
00 «الحافلة». 

فرنسي 5لا1400 ينطق «أوتوئيس» 
بكشرة شمف عور هر كن من 2000 .معن 
«تلقائي»؛ ووناط وهو المقطع الأخير مسن 
الكلمة اللاتينية وقلناطتههته .معي 
«للجميع». وباللغة الإنكليزية تستعمل 


كلمة وناط وحذها للحافلة. انظر : 
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2 0 مع 5 
2-2 0د اح 0 6' 01 


«الباص». 
أتوركشة : بضم الهمزة والقاء. وكسر الراء 
درّاجة نارية ذات ثلاث عجل مهيّأة على 
شكل سيارة تسع ثلاثة ركاب خلف 
السائق تستخدم في جنوب الحند» وبلاد 
جنوب شرق آسيا. بدأت تجحربنتها في 
مكة في موسم حجّ عام 4٠١‏ اه. 
إنكليزي قطعء0001» أصله «جين 
ركشة» (8طولءعمة[() باليابانية»ه وكان 
بطلق يق النايق عاق اعرية ذاه مون 
تسع راكبين يجرها رحل. وهو مركب من 
هذز مع الرَّحُلء ولكلة .معئ القوة 
و 508 بمعين العربة؛ أي العربة ال تسير 
بقوة الرحل. وفي تسمية هذا النوع الذي 
يسير بقوة البنزين استبدلت «أتو» .مع 
ذاتي الحركة ب «جين» .معين الرجل. 
أتومبيل يضم الهمَوة والقناع وبسكوت المهم 
السيارة (مصر). وف الشام : «أطُمبيل»» 
أو «طُمُبيل» بالطاء. لقد انقرضت هذه 
الكلمة. أو تكاد. 
فرنسي 1140206116ة» وأصل معناها ذا 
الحركة» وهي مركبة من الكلمة اليونانية 
6 (811405) .معن «الذاي», والكلمة 
اللاتينية 7001115 .معن «المتحرك». 


أتيكيست ؛ يفتج الهمزة. وإمالة فتحة الكاف 


00 
ااي د 


مجموعة آداب اجتماعية”". 


فرنسي 6]10006]16. 

أتيليه : بفتح الهمزة, وكسر التاء. وسكون اللام, 
وإمالة فتحة الياء مرسم الرسام. 

فرنسي 2]6[161. 

د ثنوغرافيا : بكسر الهمزة والغين عللم 
وصف الشعوب» وهو أحد علوم الإنسان» 
وينصب على دراسة المظاهر المادية للنشاط 
الإنسانى من عادات وتقاليد كالمأاكل 
والمشرب والملبس (معس). 

يونانٍ 0010م/0170ع (2تطمدععمصطاء)» 
وهو مركب من 8501706 (205طا©) .معيئن 
الشعب» و060م7 (0طمةجع) معئ أنا 
أصف. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 
وطمهع مصطاء بالإنكليزية» وءتطمممعممطاء 
بالفرئسية: 

إثنوثوجيا بكسر الهمزة والجيم علم 
الشعوبء علم الأجناس» وهو العلم الذي 
يدرس توزيع الشعوب وبميزاتها (معس). 
يوناني :80703000 (0210518طاء)؛ وهو 
مركب من 80706 (6]8208) .معين 


)١(‏ الحدير بالذكر أنه وضع الآن في اللغة الإنكليزية 
كلمة 66ا26]1006:» وتعين الآداب المطلوب 
مراعاتها عند زيارة الإنترنت» وهو منحوت من 
«نت» بمعيئ الشبكة» و«إتيكيت». 


يم ا 


5 1 


35١ 


كا | معجمالدخيل في اللغة العربية الحديثة ب 


الشعب» و عالامة (12ع10) معئ العلم. 
أثيل : بالفتح (في الكيميا) مجموعة أحادية 
التكافو» مكونة من ذرتين من الكربون 
وحخمس ذرات من الإيدروجين (مط). 
إنكليزي عاتإطاء» وهو منحوت من «عطاء 
بمعين الأثيرء و0313 (ءالاط) باليونانية.مععى 
الماذة. 

أثيُوبيا 
الحبشة. 


: بفتح الهمزة. وسكون الثاءء وضم الياء 


يوناني 41010710 (19م610ط)لك)ء من 
410101 (5مهتطاتة) .ععئن الحبشي» وأصل 
معناه «ذو الوجه ا محروق». 

أجزجكى:: .ينين الوضزة والرات .تكو اتيم 
الأولى الصيدل. 

تركي 2801مه. انظر اللفظ التالي. 
أجزخانة : الصيدلية» مخزن الأدوية. 

تر كي 60281826. 

وهذه الكلمة التركية مركبة من كلمتين 
إحداهما عربية» والأخرى فارسية. أما 
الكلمة العربية فهي «أجزا»» وهي محرفة 
من «أجزاء»» وتطلق باللغة التركية على 
الدواء لأنه يتركب من أجزاء مختلفة. وأما 
الكلمة الفارسية فهي «خخحانه» يمعي الدار. 
أما «أجْرّحي» فهو مركب من «أحز»» 
واللاحقة قة التركية «جي» .معين الصاحب. 
أَجِنْدةٌ : بفتح الهمزة وكسر الجيم المفكرة. 


م ا ع 2ك 


فر نسي 8 وأصل معناه باللاتينية «ما 
يحب أن يَُعْمَّل») وهو ججمع 38620115)» من 
الفعل 2861 .كمعن عَمِل يعمل. وميت 
المفكرة هذه التسمية لأن المرء يسجل فيها 
ما يحب عليه أن يعمله في أوقات معيّنة. 
أخطّبوط ٠‏ بضم الههزة والطاء والباء حيوان 
بحري له ماني أرحل رأسية» يضرب به المثل 
في شدة التشبّث .ها يمسكه. 

يوناني 01507006 (001300115) ومعناه 
الحرفي «ذو ثماني أرحل». وهو مركب من 
هاه (مللزه) ععئ ثمان» و 7006 (5نا0م) 
معن الرحلء وفي حالة اللجرّ 70806 
(0005م). 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 5نام0060 
باللغة الإنكليزية» وتجمع على 5عكنامم]00» 
وكذلك على 0065م0ه00. الصيغة العربية 
مأحوذة من غير حالة الرفع للكلمة باللغفة 
الإؤناقة نيع مظهى حرك اناق علها 
بأن صيغة «أخطبوط» أصلها «أخحطبود»». 
ثم أصبحت الدّال طاء بتأثير من الطاء 
الأولى. 

أدبخانة : بفتح الهمزة والباء. وسكون الدال 
المرحاض. والكلمة قليلة الاستعمال الآن. 
فارسي «أدبخانه», وهو مركب من الكلمة 
العربية «أدب». والكلمة الفارسية «خانه» 
,كعين البيت أو الحل؛ فمعئ أدبخانه : محل 


الأدب» أو : انخل الذي يتأدَّب فيه 


3 


قا كرو ماد ىت 1 


ووجن يمه 


ب 


بهو عد 
1ه 


الإنسان. ودحلت هذه الكلمة الفارسية في 
اللقة التركية وتننهنا دلت :اق العريسنة: 
ويقول السودانيون «بيت الأدب» بدلاً من 
الأديخانة. 

و «الأدب» في هذه الكلمة.معئ الحشمة 
والحياء. ومن ثم يسمَّي الترك العورة «عل© 
ذمعلا أي محل الأدب أي محل الحشمة 
ايا 

أدرينالين : بالفتح هرمون يفرز بواسطة 
ع الكظن وهي فوق الكلية (مط). 
إنكليزي «تلهمء:30» وهو مأخوذ من 
2681 باللاتينية» وأصل معناه «المتعلق ما 
يقع بحانب الكلية»» وهو مركب من 84 


معين «عند»» و081ع: بمعيئ الكلوي» وهو 


منسوب إلى 26265 بمعيئ الكلية. 
أدرياتيك : : بفتح الهمزة. وسكون الدال: وكسر 
الراء بحر الأدرياتيك : بحر يتفرع من البحر 
الأييض المتوسط بين إيطالية والبلقان. 
فرنسبي عدو تنداعلى إنكليزي 106يقلة. 
آذار : من الشهور السريانية» ويطابق 
من الشهور الرومية. 


سرياني 157 . 


مارس 


أرتوازي : بضم الهمزة والتاء, وسكون الراء 
يقال : «بثر أرتوازيّة» : بكر تحفر .عقب 
حي يصل المياه الحوفية فتتدفق بقوة. 

هذه البئر منسوبة إلى مقاطعة 15زم):لُم في 


م كوه 


شمالي فرنسا حيث تكثر هذه الآبار. 
أرثوذكسي * بضم الهمزة والثاء والدّال: 
وسكون الراء الممنتتمي إلى الكنيسة 
الأرقوة كبية وهي الكنيسة الشرقية 
للنصارى. 

يوناني 008055م0 (<000ط21ه): و أصل معناه 
«الصحيح العقيدة»» وهو مركب من 
6 (01505).كعئ المستقيم» و 8050 
(4028) .معيئ الرأي والعقيدة. 

أرَجُوز ؛ بفتحتين راجع كلمة «قره 
حوز». 

رَجُونْ : بفتح الهمزة. وسكون الراء عنتصر 
غازي عديم اللون والرائحة» يوجد في الحواء 
بنسبة قليلة» ويمستخدم عادة في مسلء 
المصابيح الكهربية (مط). 

إنكليزي «ومع2ة» من ««وبرمه باليونانية, 
أصل معناه «الخامل»» وهو مركب 
من » (8) وهو أداة النفي» و 60707 
(«مع2») .معي العمل» النشاط. 

أرخّبيل : بفتح الهمزة والخاء مجموعة جزر 
متقاربة. 

إيطالي معاءم نعف وهو أصلاً اسم بجر 
إيجة» ثم أطلق على كل بحر تكثر فيه حزر 
متقاربة. والكلمة مركبة من كلمتين 
يونانيتين» ما و0ب7(م0 (26105) .معيئن 
الرئيس» و 5270706 (0613805) معئ 
البحر. 


مسح ,جتنن اورجه ات سجن مسو سس 
م د 


1 


0 


ناه 


0 معجم الدخيل في اللغة العربية الحديتة 737 ا 


ويكتب باللغة الإنكليزية بصورة 
2860 1ءمتطعته بزيادة 5 بعد 0 حئ يوافق 
الصيغة اليونانية الأصلية؛ وبالفرنسية 
والألمانية اأومنطء:ة. وييدو أن الكلمة 
المعربة مأحوذة من الصيغة الألمانية لاتحادهما 
في النطق. 

الأردُو : باضم إحدى لغات شبه القارة 
الهندية الواسعة الانتشار. هي من اللغات 
المنحدرة من السنسكريتية. تكتب بالحرف 
العربي» وتشترك مع اللغة المندية في الصرف 
والنحو وكثير من المفسردات الأساسية» 
وتتميز بكثرة مفرداتها العربية والفارسية. 
تركي 05410 .معن المعسكرء وسميت هذه 
التسمية لكوها نشأت في المعسكر. 
أردذواز : بفتح الهمزة. وسكون الراء. وضم 
الدّال"؟ حجر صلصالي» ذو لشون: أد كبن 
يضرب إلى الزرقة أو الخضرة. 
ويستعمل في سقوف النازل» ويتخذ منه 
ألواح للكتابة» كما تصنع نه الكانا 
أنابيب المياه (مط). 

فرنسي 2500156. 

أرستقراطية : بفتح الهمزة, وكسر الراء. وضم 
الذاد طتفحة انما و الأشسبر اذو 


)١١‏ ضبطت الحمزة في المفعجو العريي الأساسي 
بالفتح» وق المعجو الوسيط بالكسر؛ وهي 
مفتوحة في الأصل الفرنسي. 


ا 9ع سه م 02 


الامتيازات» و«الأرستقراطي» : من ينتمي 
إلى هذه الطبقة. 
يو تحان 00 (3115]012]182). 
وأصل معناه «حكم الصفوة المحتارة»» 
وهو مركب من 16606م0 (3015005) .مع 
الأحسن» الأفضلء و020م1 (5مغهس1) 
عع الحكم. 
دخلت هذه الكلمة اليونانية في معظم 
اللغات الأو ربية فهي 3515600580 
بالإنكليزية: و246:ه8:15:0 بالفرنسية 
والألمانية. 
أرسلان : عَلَم أو لقب 
تركي «آرسلان» 25188 ,مواوكة .معن 
الأسد. وهو بسكون الراء والسين. ضبطه 
معس في ترجمة الأمير شكيب أرسلان بفتح 
الف وكترالزاء وسكرن: السين. 
أزشون ٠»‏ بفتح فسكون مقياس يساوي 
سنتيمتراً (كانت الكلمة تستعمل في 
الحجازء وانقرضت الآن أو تكاد). 
تركي « آرشين» «ذو:ج» وهو عند الترك 
مقياس يساوي ١17‏ بوصة. والكلمة ذات 
صلة ب « أرش » 85 بمعين الذراع. 
أرشيف : بالفتح دار حفظ الوثائق 
والمكان 0 لحفظ الوثائق في مؤسسة 
ما. وقد اشتق منه : «الأرّْفة»» وهي 
حفظ الوثائق بالطريقة المعروفة. 


3 


8< م 
فرنسي وعلالطععة: وهو من الكلمة اليونانية 
لاماعزم0 (مأعطءعة) .ععن دار الحاكم 
وهي بدورها مشتقة من [0إم0 (35656) 
ععين الحكومة. 

أَرشِيمَندريت : بفتح الهمزة والميم والدال 
صاحب رتبة كنسية مسيحية معروفة (م). 
يوناني 1517م6/ملرايزمه (5ع لم ةستطءعة) 
وهو بمعين رئيس دير في اصطلاح الكنيسة 
اليُونانية. 

أرضي شوكي : الخرشوف. 

هو محرف من علء0ط156 بالألمانية» 
وهذه الكلمة الألمانية محرفة من 
«الخرشوف» بالعربية. فهذه بضاعتنا ردت 
إلينا مشوّهة. 

إرلندة : بكسر الهمزة.؛ وفتح اللام دولة 
أوربية تقع غربّ إنكلترة. عاصمتها دَيْلِنُ 
(متاطتادل). 

إيطالي 13008؟1. 

أرغُْن : بضم الأول والثالث آلة موسيقية 
نفحِيّة بها منافيخ جلدية» وأنابيب ومفاتيح 
لتنغيم الصوت (مطع)؛ والجمع 


يوناني 103007م0 (07صمع2)01 أصل معناه : 


أداة م٠‏ أدوات العما » ويطلق كذلك 
من ادو و 


: أراغن. 


آلة موسيقية» وهو مشتقّ من 007/مع 


(«مع»ه) معن العمل. ومن هذه الكلمة 
اليونانية نفسها مهع02 بالإنكليزية. 


ا 
أرغول 9 بضم الأول والثالك مزمار ذو 


قصبتين مثقبتين إحداهما أطول من الأخرى 
(معس)» وهو من المزامير الشعبية في مصر؛ 
والجمع : أراغيل. 

وهو محرّف من « أرغن ». 

الأرمادا : بالفتح الأسطول الإسبان الذي 
هزه الالكي ل القزن انكاس مشسير 
الميلادي» وتردد ذكره في التاريخ (مط). 
إسباني 2:1208» أصل معناه «مسلح» 
وهو ام مفعول من 210136 .معن سلح 
تسليحاً. 

أرمغان بفتح الهمزة والراء هديّة يحضرها 
المسافر 7 عودته وحلت7. 

فارسي ارمغان » معن هديّة يأ بما 
المسافر. الظاهر أنه دحل في لحهجة حلب 
عن طريقة التركية» ويكتب بالحرف 
اللاتنيي بالتركيةالحديثئة هكذا: 
ا 

أرناوط : بفتح الهمزة. وضم الواو الألبان؛ 
ويطلق في سورية على كل من كان أصله 
من البلقان؛ مفرده أرناوطي. 

تركي «آرناود» (0باكقمهة). 

آَرِي : امنتمي إلى الجنس الهنديّ الأوري» 
وبخاصة إلى فرعه الإيراني المنديء أو 
الهندى. 


إنكايزي صدتوصةء من 3523 (وبصة) 


)١(‏ أفادنيه أحونا الأستاذ الدكتور أحمد الخرّاط. 
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عه 


بالسنسكريتية.معيئ الأفضل» المكرم. 

ربك : يضم الهمزة. وفتح الباه أمفل 
أزبكستان؛ المفرد أردكي. 

تركي ع[026: وهو مركب من 32 معيئ 
الأصيل» و ع6 .معن الرئيس. 

أزوت ©: غاز التتُروحين/. 

إنكليز ي وفرنسي 32016 من 005017 
(«820]0) باليونانية؛ وأصل معناه «ما لا 
يساعد على الحياة»» وهو الاسم القلتم 
للنتروحين. 

أسانسير : بفتح الهمزة. وسكون النون؛ وإمالة 
فتحة السين المصّعّد. وأهل الشام يجحعلون 
رايا لاما راي > أشاسا ودرفال لفق 
فلسطين «معاليت»]. 

فرلسي ماع 0566115 . 

أسانسيل : انظر الكلمة السابقة. 
إسبتار : بكسر الهمزة والباء المستشفى 
(فلسطين). 

عرف من [8]زمومط بالإنكليزية بحذف الماء 
من أوله» وقلب اللام في آخره راء. والجدير 
بالذكر أن هذه الكلمة الإنكليزية نقلت إلى 
اللنغة الأردية بصورق «ميتال»» 
و«إسعل». انظر كلمة «إسبتار» في 
كتابنا سواء المبيل إلى ما في العربية من 
الصخيل ص ؟. 

الإسبرانتّق : بكس الهمزة والباء لغفة 


)١١‏ ضبط قُ المعجم العربي الأساسي بتشديد التاع, 
ولا أرى له وجها. 


عي او رع 


اصطناعية وضعها العالم البولندي ل.ل. 
زامئهوف 01لمعططةت..آ..[ عام 81م ام. 
مفرداتها مأحوذة من اللغات الأوربية 
المختلفة. و«إسبرانتو» 7850613110 هو 
الاسم المستعار لزامنهوف, ومعناه «المتفائل»» 
«المستبشر» هذه اللغة الاصطناعية. 

أسبرين 5 يفنج الهمرة وكسر اليا السعيل 
حمض الساليسيليك”"» ويستعمل طييِاً في 
علاج الصداع والروماتيزم (مط). 

هو منحوت من امه العلمسي الكامل 
بالألمانية ععناقو مم5 116انواعمع مع إضافة 
اللاحقة «م[» في آخره. 

إستاتيكا : : بالكسر فر ع من الميكانيكا 
يحت فق توازن:الفسوى الي تحوثر في 
الأحسام وهي في حالة السكون (معس). 
إيطاالي ه5186 مسن 670106 
(5]81105) باليونانية .معن الساكن. ومن 
هذه الكلمة اليونانية نفسها 508005 
بالإنكليزية. 

إستاد : بالحسر ملعب دائري حوله مقاعد 
فرنسي 5]1806, د 02061017 (5180102) 
باليونانية» وقدعُرّبَ قدياً بصورة 
«إسطاديون». راحع هذه الكلمة في كتابنا 
القول الأصسيل فيا مي العربية من الدخيل 


(0 أي: 4تعة عنان تلدداواععة. 


"5 


2002 


و د 


اتج أتؤ داب 


.١ صلا‎ 

إستاكوز : بالعسر نوع من الحيوانات 
البجوية العتدفية ينكد طعاما : 

يوناني >067010 (5مكلة]35). 

الآستانة : بكسرالسين مدينة إصطنبول. 
فارسي «آستانه»» ومعناه العتبة. 

إستبنة * بكسر الهمزة والتاء دو لاب السيارة 
الاحتياطي. 

إنكليزي بإعهمءةة . يقال إن تإعصمء]؟ 
اسم شارع في مدينة '182©119,آ في مقاطعة 
ويلز حيث مصنع للدواليب كما في معهو 
اعسة 

أسسّر : بالفتح نوع من الدهان يلمع به 
النشب؛ ا الذي يشتغل بالدهن به 
الأسترجي (مصر). 

تركي 5]87: من الفارسية) وأصل معناه 
البطانة» والدّهان الأوَلي. 

إممتزانيكي :كسم الومرة والعاءين ذو 
أهميّة عسكرية كما في قوطم : المواقع 
الإستراتيجية. والأسلحة الإستراتيجية. 
و الإستراتيجيسة : التخطيط العسكري 
إيطالي 526818 .معن فن قيادة اللجيش؛ 
وهو من ©07/06جوم02 (5]368805) اليونانية 


06 (5]:3053) .معئن الجليش» و 0/0 
(380) .معئن أنا أقود. 


ومن الكلمة اليونانية نفسها بوع8:6 باللغة 
الإنكليزية. 

أسترالية : بضم الهمزة والتاء جزيرة تقع 
في جحنوب شرق آسية بين المحيطين اللمادئ 
والهندي» وهي أصغر القارّات. 

إنكليزي 98 وهو مشتق من 
15 باللاتينية معي اللخنوبي. 
إسترليذي : بكسر الهمزة. وفتح الناه كما 
في : الختَيْه الإسترلين أي البحنيه الإنكليزي. 
إنكليزي ع0ذانء)5. أصل معناه معياري» 
غير زائف. ويرى فقهاء اللغة الإنكليزية أن 
هذه الكلمة مشتقة من 0]:8ه]5 باللفة 
الإنكليزية القديمة .ممعى النجمء فقد كانت 
بعض العملات الثرّمانية جصهمه81) القديعة 
تحمل صورة النجم. 

هذاء ويبدو أن كلمة «الإسترليئ» في اللغة 
العربية مأحوذة من صيقتها الإيطالية 
. 

إسذّكر : بكسر الهمزة والتاء. وفتح الكاف ورقة 
لاصقة تلصق على الأشياء للكتابة عليها. 
إنكليزي معله5)1, أصل معناه اللاصق. 
إستنسل : بكسر الهمزة والتاء والسين الثانية 
ورق الحرير امستخدم في الاستنساخ؛ 
والاستنساخ بورق الحرير. 

أقترح أن تعرّب هذه الكلمة بصورة 
«إسيّنسال» حن تكون استفعالاً من 
النسلء ويمكننا أن نقول : «استنسلت» 
المذكرة وهذه نسخة «مستئسلة». 
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إنكليري 1أعمع)5. 


إستوديق : بكسر الهمزة والتال. وضم الياء له 


ثلائة معانٍ» وهي : : 
(1) محل يرسم فيه الرّسسّام. 


() وغرفة البيث الإقاعسي أو التصوير 
التلفازي» أو التسجيل الصوق؛ واللجمع 
إستوديوهات. 
52000700 
استعماله بالمعين الثاني كذلك. أما المع 
الثالث فقد وضعت له أنا كلمة المَبَت 
بفتح الحيم والباء. وتثقيل القاء المثلئة » وهلي 
كلمة جميلة جديرة بالرواج. يقال -مثلا-: 
«ننتقل الآن إلى م الأخبار». 

إيطالي 501010 .معن الدراسة, والعناية؛ 
والاهتمام؛ ثم أطلق على محل الدراسة 
والعمل. 

إستونيا : بالهسر دولة تقع على بجر 
البلطيق عاصمتها تالين (مصتللة1). 
إنكليزي ونمه)85. 

إستيخارة : بالحسر مدرعة يلبسها الكهنة 
الملكيون الشرقيون (م). 

يوناني 101مميرادت (ممتتقطء5)1) . 

أستيكة ٠‏ : بالفئح الساحة : المميحاة: 

من «لستيك» بحذف اللام م أنهالام 
التعريف. راجع «لستيك». 

إسطمبة : بكسر الهمزة, مُفتخ اللا متبادة 
كالإسفنج ترود الْححَثّم بالحبر. 

تركي 8م851ة)5اء من 580203 بالإيطالية 


لبس ه815 الع تتمة 2 1ن 


أسطى : بضم الهمزة. وفتح الطاء صاحب 
صنعة ماهرء ميكانيكي» سائق سيارة. 
تركي 8]وناء وهو مقتطع من «أستاد»2". 
إسفلت * بكسر الهمزة والفاء الزفت الذي 
تطلى به الطرق. اشتقوا منه فعلء وقالوا : 
«سَفلت الشارعٌ» أي عالحه بالإاسفلت» 
فالشارع مُسَفْلَتُ» والمصدر: سَفلّة 

إنكليز ي ااقطوكةء وفرنسي 02116م325. من 
00000 (31105طم385) باليونانية. 
إسقالة : بالكسر ما يربطه المهندسون من 
الأعشاب والحبال ليتوصلوا يما إلى المحال 
المرتفعة؛ الجمع أساقيل (تاج العروس)"), 
والعامّة تقول «سقالة» بحذف الهمزة 
وكسر السين. 
إيطالي 50313 يمعيئ السلّم. انظر هذه الكلمة 
في كتابنا سواء السبيل إلى ما في العربية من 
الدخيل ص”, وكلمة «إسكللة» في هذا 
الكتاب. 

إسقربوط ؛ بكسر الهمزة. وفتح القاف مرض 
يصيب الإنسان من نقص فيتامين ج» يؤدّي 
إلى تزف اللثة وتشقق الحلد (معس). 

لاتيي كنق)تاطعمء5: ومنه ]ناط:0ن5 بالفر نسية 
والأللانية ومنانطرونو بالإيطاليةة» 
ومغناطرمعوه بالإسبانية. أما 501 
بالإنكليزية فهي كلمة مستقلة» ولا صلة لها 


)١(‏ انظر أصل «أستاد» في المعريم للجواليقي 


بتحقيقنا ص ١؟١.‏ 


(؟) ذكر هذه الكلمة مع تفسيرها المعجو الوسيط كذلك. 
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كذه الكلمة اللاتينية. 

وما أن الكلمة اللاتينية تبدأ بالسكون اجتلبت 
همزة في أوها عند التعريب. 

إسكارس : بكسر الهمزة والراء دود يسبب 
مرض الإسكارية. 

انظر الكلمة التالية. 

إسكارية : بالكسر” مرض ينشأ من 
وجود دود الإسكارس في الأمعاء وغيرها 
(مط). 

يونا 16م0610 (215ه][5ة)) منه 115ة50م 
بالإنكليزية. 

أسكَدنيا * يويح الهمزة والكاف: وِضِم ادال 
انظر كلمة «إكي دنيا». 

إسكلة : بكسر الهمزة والكاف السلم المتنقل؛ 
مرفأ السفن (مط في مادة «سكل»). 
والغريب أنها فسّرت في المنه بالميباء في 
بحر الروم. 

إيطالي 50310 .ععين المرفاً. أما .معن الجاع 
فهي من 50818. والسلم المتنقل بالإيطالية 
22011 215ه5. 

إسكملي : بكسر الهمزة والكاف الكرسي 
(بلغة العراق). 

تركي 151»67016. 

إسكنبيل: بكسر الهمزة, وفتح الكاف ورق 
اللعب. 


(*) هكذا ضبطت الهمزة بالقلم في هذه الكلمة؛ وي 
كلمة «الإسكارس» في هط وحقها أن تكون 
مفتوحة كما في الأصل. 


ا رو نابو وق وتان 1« رد 1+ ,ص ا ف أقيية 8 #48 4 
اي اده اج اورتررل زا عيسم الدخيل في اللذه بعري الحا ا 


تركي «إسقنبيل» (انطصهعلةة). 
إسكَندَنافها : بكسر الهمزة. وفتح الكاف والدال 
النرويج» والسويد, والدنمرك؛ وإسلندة. 
إنكليز ي 2503202113012 من اللاتينية. 
إسكئنر : بكسر الهمزة, وفتح الكاف والنون 
الماسح الضوئي الذي ينقل الكتابة والصورة 
إلى ذاكرة الحاسوب. 

إنكليزي #أصهدهة: أصل معناه الفاحص. 
إسكواش ٠‏ بكسر الهمزة. وضم الكاف لعبة 
كرة ومضرب يشترك فيها لاعبان. 

إنكليزي 5اماءة: طاكهنية. 

الإسكوربال * كس الففزة والزاة :دير قرب 
بحريط بإسبانيا يضم مكتبة فيها الكثير من 
المخخطوطات العربية (معس). 

. 150181 ١ إسباني‎ 

إسكيم : بالكسر ثوب الراهب (مط). 
سرياني ##معجهه (إسكيم) بإمالة فتحة 
الهمزة» من /ملرزيزى (5016212) باليو نانية. 
الإسكِيمُو : جيل من الناس يسكنون 
منطقة القطب الشمالي في أمريكة, وفي 
المناطق الأسيوية القريبة منها. 

إنكليزي وصدتناوظ. وهو من متاو 
بالدنمركية (514518© بالسويدية)» وأصله 
من اللغات الجندمريكية”" الشمالية. 


)١(‏ « هِنْدَمٌريكي » كلمة وضعتّها أنا مقابل 
لماعم بالإنكلير ية» وتعئ : ما يخص 
الهنود الأمريكان, أي المنود الحمر. 


يقال إن معناه «أكلة اللحم النيء» ”27 فبلغة 
الكري” (0166) : اكه معناه الينى 
و2201 معناه يأ كل. 

إسلندة : بكسر الهمزة. وفتح الام حزيرة تقع 
في شمال المحيط الأطلسي. وهي كذلك دولة 
عاصمتها ريكيافيك (2©39102511). 

إيطالي 520 وهو بالإنكليزية مداءء1 
أي أرض الجليك. 

إسمنت : بكسر الهمزة والميم مادة البناء 
المعروفة. والإسمنت المسأح : الخرسانة. 
المدعّمة بأسلاك الحديد. 

إنكليز ي أمعصعه. أما «الإاسمنت المسلّح» 
فهو ترجمة للتعبير الفرنسي 35026 66]05. 
أسْيا بفتح الهمزة. وسكون السين القارة 
المعروفة. وقد تنطق آسيا بالمد. 

يوناني ماع (هاكط). 

أسيتلين بفتح الهمزة. وكسر التاء غغاز 
عدم اللون يحترق بنور شديد» يستعمل 
للإنارة» وفي اللحام وقطع المعادن مع 


إنكليزي عمء1ناء20. 
(1) ينظر : 
0 ,101110081 طمتاعمط :0:10 
طدتاعومظط 0 باتقصماء101 عدأعمهم0) 
.17101017 


غير أن الموصوعة البريطانية (ط 1194١م)‏ تقول 
إن هذا المعى لم يثبت. 
(؟) إحدى اللغات الألغونقية (0132ا20م0ع1هم) 
السائدة في منطقة البحيرات الكبرى في كندا. 


أسيتون : بالفبح سائل طيّار عدم اللون 
له رائحة مميزة (مط). 

إنكليزي 6ه5م20660, وهو من ماع30 
باللاتينية.بمعين الخل. 

إشراس : بالكسر نبات يخرج منه بزر 
مستطيل» يتخذ منه غراء قوي تلصق به 
الفتوق وجلود الكتب؛ والعامة تقول 
«رشراس» (مط). 

فارسي « اشراش » بكسر الهمزة, وبشينين. 
أشكّرة : بفتح الهمزة والكاف معيى «علناً» 
كتانق ترمم +كذل كذ البكره ير 
(الأردن). 

تركي عمقكازوة» من «آشكاره» بالفارسية. 
إصطاسيون : بكسر الهمزة والسين محطة 
القطار القديمة في المدينة المنورة الي لا تزال 
أطلالها باقية في حي العنبرية. 

تر كي 15350 من 58100 بالإنكليزية 
ولكنه بالنطق الفرنسيء علما بأن الكلمة 
الفرنسية للمحطة هى 356ع8. 

أضالية : بالفتح انظر كلمة «دهلية». 
طلس : بفتح الهمزة واللام كتاب يحوي 
على خرائط جغرافية أو سياسية. 

إنكليزي» وفرنسي 2085» من 306له 
(41:135) باليونانية. وهو في الأساطير 
اليونانية اسم حبار أجبر على حمل 
السموات على كتفيه؛ ثم مسخ وحوّل إلى 
سلسلة من الحبال» وهذه السلسلة هى 
خبال الأطلينللجةة اق غال غري اتررقيه 
عبر المغرب والحزائر وتونس. كانت صورة 
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هذا الحبار - وهو يحمل الكرة الأرضية 
على كتفيه - تثبت على غلاف كتب 
الخرائط» فسميت باهعه. 

والحدير بالذكر أن «المحيط الأطلسي» 
منسوب إلى سلسلة جبال الأطلس هذه. 
أطلنطي بفتح الهمزة واللام أطلسي» كما 
في «المحيط الأطلنطي». أو «المحيط 
الأطلنطيقي». 

إنكليزي عناصدااه» وفرنسي ناو مد[اق» 
من 43000106 باليونانية» وهو منسوب 
إلى «أطلس»7 باللغة اليونانية. 

اغا : الخصي» وجمعه أغوات بفتح الغين» 
وهم رجال مخصيون يقومون بالخدمة ف 
الحرمين الشريفين؛ وهو لقب احترام ف 
بعض الأقطار العربية كالعراق". 

تركي 358» أصل معناه السيّدء ويطلق 
كذلك على الخادم المحصي. 

أغُسطس : بفتح الهمزة: وضم الفين والطاء 
الشهر الثامن في التقويم الرومي» ويطابق 
شهر آب في التقوتم السرياي. 

لاتبئٍ 5ناأكناك نالل . 7 هذا الشهر بامسم 
الإمبراطور 5 كما عي «يوليو» 
باسم الإمبراطور يوليوس قيصر. وكان حق 
هذا الشهر أن يكون عدد أيامه ثلاثين فإنه 
يأي بعد يوليو الذي أيامه واحد وثلائون 
يؤماء كير أنه ريل قروم امو افساة ينذا 
الإمبراطور. 


)١(‏ انظر : المعجو العربي الأسامي. 


أ 


” بفتح الهمزة, وكسر الراء والتاء 
هو عند ا سر القربان (م). 

يوناني 16510م070ة (98نادامتقطءنه)؛ أصل 
معناه الشكر. ومن هذه الكلمة اليونانية 
نفسها 5]18تتوعناء بالإيطالية» و 6وتمقطءنهء 
بالإنكليزية» و 15)06موطءناء بالفرنسية. 
أفندم بفتح الهمزة والفاء. وكسر الدال معناه 
بالتركية «يا سيدي». يستعمله المصريون 
.معنيين أوطهما يمثابة «لبّيك» تلبية لنداىئ 
والآخر رجاء من المخاطب أن يعيدَ كلامه, 
وهو مثابة «نعم؟». 

تركي «اتذلمع؟ء. 

أَْنْذِي : بعبحمين لقب كالسيد. ويطلق 
أيضاً على المثقف ثقافة غربية والمتزيّ بالزي 
الأوربي؛ يقولون : فلان أشيحٌ هو أم 
أفندي؟؛ وكان يطلق في الشام على كل 
من له وجاهة واحترام بسبب نسب» أو 


0 أو منصبء أو سَن؛ وبجمع على 


1 


تر مم [لمع]ء. من 6لاع000 
اي نيك باليونانية» ومعناه 
باللغتين : 

أفود 52 
عظيم الأحبار من بن إسرائيل» وهو مؤولف 
من قطعتين تغطي إحداهما الصدر وقسما 
من البطن» والأخرى تطرح على الظهر؛ 
وهاتان القطعتان متصلتان على الكتفين 
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بإبزيمين على كل واحد منهما حجر من 
جزع؛ وعلى الحجرين أسماء أسباط بسني 
إسرائيل (م). 

عبري 7158 (أيفود) بإمالة فتحة الهمزة. 
أفوكاتق : بفتج الهمزة. وضم الفاء ضمّا غير 
مشبع انحامي (مصر). 

إيطاللي 2300240 وهو الصيغة الإيطالية 
للكلمة اللاتينية 15أة309700» ومنه 
م2070 بالإنكليزية. 

أفوكاتق : بفتح الهمزة, وضم الفاء ضما غير 
مشبع فاكهة تشبه الكمُثرى» وهو مسن 
فواكه أمريكة النوبية. 

إنكليزي 200ع370. من 31126206 
بالإسبانية» وهو بدوره مأخوذ مسن 
[أةعقناظة بلغة الأزتك وعاجه في 
المكسيك. 

أفيش : بالفتح اللافتة الإعلان (مصر). 
نسي ع811106. 

أقل: بفتح الهمرة والقاف حلسوى شبيهة 
بالماسية كانت تصنع بالمدينة المنورة قبل 
مدة» وهي من أصل إندونيسي. 

ملايو :هع3831-2 وهو ضرب من نبات 
البحر (563660)» ويطلق كذلك على 
المهلام المستخر ج منه. ش 

أكاديمية : بالهتم بجمع علمي؛ أو لغوي 
أو د و«الدراسة الأكادعيّة» أي دراسة 
علمية بحتة. و«من الناحية الأكادعية» أي 


من الناحية العلمية دون النواحي الأحرى 


لم 11 01 اك او 


كالناحية الإدارية وغيرها من النواحي 

يوناني عاعلر]01061 (19أعمع0دعم)) وهمو 
أصلاً اسم حديقة بقرب من أثينا في اليونان 
حيث كان أفلاطون يلقي دروسه. دخحلت 
هذه الكلمة في معظم اللغات الأوربية» فهي 
0ق 2 بالإنكليزية و عنسصع0ه30 
بالفرنسية. ووتصمء180م بالألمانيية 
ودتدمع0قعء2 بالإيطالية. 

أكازيون : بضمَّ الهمزة والياء. وكسر الزاي 
بم لعي يوم السلم بسر عيضن خلال 
مدة معيّنة للتخلص منها قبل انتهاء الموسم. 
فرلسي ووأكةءه0. أصل معناه الفرصة 


أكتوبر : بإلضم الشهر العاشر في التقويم 
الرومي» يوافقه تشرين الأول في التقويم 
السرياني. 


لاتيئ +©00100»: وهو مشتقٌ من 000 
.كع الثمانية» فقد كان هذا الشهر هو 
الثامن عندما كانت السنة تبدأ مارس. ثم 


جعلوا بداية السنة من يناير» وأصبح أكتوبر 
الشهر العاشر. 

أَكييشِيوم : يفتح الهمزة. وكسر النونء وضم الياء 
الثانية :جسم بسيط مُشِع رمزه 
عذ (م). ش 


إنكليزي «تنائسناعة, من ملعنه (15كلة) 
باليونانية بمعين الشعاع» وهو ف حالة الجر 
1 (05لتاعلة). 

إكزيما : ب«كسر [فْ الطب] القهاب في 
الجلد يصحبه طفح جلدي وبثور (معس). 


يدن 


كوه اد سن زر 
فرنسي هصسؤعدء»ة. إنكليز ي 26026113 من 
عنروي»ة (3دمعجاه) باليونانية» وأصل معناه 
الغليان. 

إكسيرس : بكسر الهمزة والسين, والراء 
سريع» ويطلق على القطار السريع. 
إنكليزي» وفرنسي 6707655. 

أكسِجِين : بضم الهمزة. وكسر السين عنصر 
غازي من عناصر المواء عدم اللون والطعم 
والرائحة؛ وهو لازم للتنفس (معس). 
ويكتب كذلك : «أكسيجين» بياء بعد 
السين» و«أو كسيجين» بواو بعد الهممزة» 


قم الباء بعك السون: 
وأكسّجة الشيء : تزويده بالأكسجين» 
وتأكسُجه” : تروّده 5 


فرنسي 0::38836: وهو يوناني الأصلء 
معناه : «مولد الحامض»» وهو مركب من 
زجا0 (ج00) عن اللسائض) و هوم 
(ممقدعع) أي أنا أولد: 

اللي هذه التسمية لاعتقاد علماء الكيمياء 
القدامى أن جميع الحوامض تحوي على 
أكسَرخُوس بفتخ الههزة والشئين :زتة 
كنسية عند التصارى الشرقيين (م*) 

يوناني ومبرموّع (05طنمهه)؛ أصل معناه 


)0 لم أسمع هذه الصيغة» غير أنها قياسية. يعكننا أن 
نقول 9 «كانت وفاته بسسبب عدم تأكسجه». 


الرئيس. 

إكسسسوار : بكسر الهمزة والسين الأولى 
أصل معناه «الملحق». ويطلق على 
ملحقات زينة المرأة» وديكور البيت. 


فرنسي 80606550156. 


أكسيد ” بالضم عنصر كيميائي متحد مع 
الأكسجين. واشتق اا يقال : 
كيد الادة كيرا أي اشتحدت 
بالاكستحين» وا كس تماغرها اكد 


فرنسي 0<006. 
إكليروس : بالكسر الكيّتئةعند 
النصارى. 


يوناني 06م7تف) (16205). 

إكليذيكي : بااكسر سريري [في الاصطلاح 
الطبي] كما في قوهم : التقرير الإكلينيكي» 
وهو الذي يُعَدُ بناءً على مراقبة المريض» ولا 
5 حل فيه لأمور نظرية. 

فرنسي عناولهذاه, وإنكليزي لهءنهزاء. من 
التاق (5م1أمنكا) باليونانية.معحئ 
سريري» وهو منسوب إلى [الحناق» (6صذاعل 
معيئ السرير. 

الإكوادُور : بالكسر دولة تفع على 
الساحل الغربي لأمريكة الجنوبية بين 
كولومبيا وبيرو. 

إسباني 67 معناة خط الاستواء 
وهو من 260102605 باللاتينية .مع المقسكم 
قسمين متساويين. ومن هذه الكلمة 


ارون 


3 3 لاعس واس سستسوي 0 


5 


اللاتينية نفسها 0 بالإنكليزية, 
وعناء]60118 بالفرنسية. 

سمي هذا البلد هذه التسمية لوقوعه على 
هما الأسعر ا 

أكورديون : بفتح الهمزة: وضم الكاف والياء 
ضماً غير مشبع آلة موسيقية شعبية محمولة 
تصدر عنها الأنغام من منفاخ وملامسس 
معلنية رمعسن). 

إنكليزي هو1ل:مءعة:, وهو من 300010 


بمعين التوافق والانسجام. 


أكونتين : بفتح الهمزة, وكسر النون والتاء مادة 
مخدرة تستخرج من نبات خانق الذئب 
(مط). 

إنكليزي عمناتهمعة» من عالهمءة» وهو 
حانق الذئب» وهو من 0010200 
(دمغ]تومعله) باليونانية. 

ا ذنيا : بكسر الهمزة والكاف المشددة نوع 
من الفاكهة تشبه البرقوق. هي أصلاً مسن 
الصين واليابان» ويزرع شجرها في أمريكة 
الشمالية منذ ١٠٠./ا١ام.‏ 

تركي 0008 1معلاء أصل معناه «السدنيا 
الجديدة»» وتطلق هذه التسمية على 
أمريكة. وسميت هذه الفاكهة هذا الاسم 
لكوفها تأت من أمريكة. والغريب أنها 
تسمى بالشام زا متكديا» ترقت الومزة 


والكافء وضم الدال ومعناه «الدنيا القديكهة» 


(دلإمنال 1كاوع) ! 

الكلمة الأولى في «إكي دنيا» تكتب 
بالتركية العثمانية هكذا «يكى» وتنطصق 
هذه الكاف الثلثة النقط كالنون المحفاة في 
الكاف. غير أن العرب لم يتمكنواا من 
نطقها نطقها الصحيح» وجعلوها كافاً عادية. 
الاي : فرقة كبيرة عن امقر وقائدها 
أمير ألاي (في مصر سابقاً. 

تركي /إ218. 

الألب ؛ يفخ فسكون عبال الألم : أعلى 
سلسلة جبلية في أوربة تَمتذ في فرنسة 
وإيطالية وسويسرة والنمسة؛ أعلى قمتها 
الحبل الأبيض (5407 متر) (معس). 
فرنسي 5عمآى» من 65م1ى باللاتينية. وهو 


بالإنكليزية وصآلى. 
ألبَكة : بفتح الهمزة والباء حيوان بحكتر يعيش 


في أمريكة الجنوبية؛ نسيج صوفي يحاك من 
شعر الألبكة (م). 

إسباني 12 وهو مكون من لام 
التعريف العربية و 30م باللغة الكجوائية 
(8ناطه0106): وهو مشتق من 3120م معيئ 
الفويه برندة ادرف شب نا عله اط 
الصور أو الطوابيع؛ شريط أو قرص 
ِ 1 أ ع 0 

وقد يشترك في ألبوم واحد أكثر من مغن. 

إيطالي» وفرنسي» وإنكليزي دسطلة» 
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ىه يد يدا 


والمرجّح أنه مأحوذ من اللفظ الإيطالي لأن 
الباء فيه مض مومة؛ وهو من #«تتاط[ج 
باللاتينة» وأصل معناه «الأبيض» أي غير 
مكتوب فيه كأنه دفتر غير مكتوب فيه؛ 
والغريب أن أوراق الألبوم سوداء بمخلاف 
اسعه. 

ومن الناس من يحذف الألف واللام مسن 
أولة نا أفنما آداة التجريق: يتوق : 
«بوم»! 

الزهايمر : بفتح الهمزة. وسكون اللام والزاي. 


8 00 
وكسر الميم مرض تنكسي في المح يتميز 


بموت خلايا العصب في قشرة الدماغ. 


يسحوت إل طيسسي الأعساتب 
الألماني ألتسهايمر 29 (#عمتعطدلة كزم[اف) 
فالألف واللام من بناء الكلمة» وليستا أداة 
التعريف العربية. 

الكترواسي : بكسر الهمزة واللام, وضم القاء 
والراء منسوب إلى الإلكترون» وهو دقيقة 
ذات محرا سالبة تتشكل 10 
مو الذرة غرية «الكَهيْرب» مصفّراً. 


19 الحرف (2) ينطق باللغة الألمانية كالكاف 
المكسكسة. 

(؟) ومن الناس من يعاملهما معاملة أداة التعريف» 
ففي تحقيق منشور في صحيفة الرياض 
(ف عددها الصادر في 5/١١411/1١ه)‏ جاء ما 
يلي : مرض الزهابمرء الإصابة بالزهاعر» علاج 
للرهاعر. آه. 


ل 1 
رات لضا 8 0 


وق ره 


إنكليزي عنمومععاء. من ؟معنانامم 06 
(ومعاتدممعاء1ء) باليونانية. 
آلو : كلمة تبدأ بها المكالمة الحاتفية. 


والياء. وكسر النون معدن خفيف فضي 
يستخدم كثيرا ف صنع أدوات الطبخ. 
إنكليزي «تنائمتصتسا» وهو مشتقّ من 
تنلاج .معئ الشب. هذه الكلمة وضعها ه. 
ديفي 11.1080 عام 8٠8١م‏ بصيغة 
اسسائصتااج على غرار صوديوم» وبوتاسيوم, 
ثم عدا عام 7١6١م‏ إلى تسساتمتسساج. 
إلياذة : بالكسر ملحمة يونانية للشاعر 
هوميروس يروي فيها أخبار حرب طروادة 
بين الإغريق والطرواديين» نقلها إلى العربية 
شعر 1 سلمان البستاني. 

يوناني 12106 (11185), وفي حالة الجر 
6 (1113005): وهو مشتق من 10106 
(11105) معن طروادة. 

وقد تكون كلمة «إلياذة» مأحوذة في 
العربية من الصيغة الإيطالية 111806. 
الإليزيك : بكحسر الهمزة واللام, وإمالة فتحة 
الزايء وعدم النطق بالهاء قصر الرياسة 
الفرنسية في باريس. 

فرنسي 65 وهومن 7ماى 11310 
(18195100) باليونانية. و«إليسيون» في 
اعتقاد اليونانيين مقر الصالحين بعد موهمء 


ويطلق بحازاً على موضع يحصل فيه اللمرء 
على السعادة المطلقة. 

أما شانز إليزيه فهو اسم أشهر 
طريق في باريس يعقتد بين ساحة 
الكوكزرك رفرس لطي ردن طرف 
الفرنسي 5 :تق ©؛ وأصل 
معناه «حقول إليسيون») وهو ترجمة 
للتعبر اليورنانني /اما8ع7 11020101 
(ممتلعم لوللا ). 

إمبراطُور : بكسر الهمزة. وفتح الباء ملك 
الملوك؛ ملك عظيم؛ والمؤنث : إمبراطورة. 
سه لاسراب فلي اجصادة 
والإمبراطورية : ما يحكمه الإمبراطور مسن 
دول. 

لاتيئي :72]0ءمصمز. أصل معناه «الآمر». 
وهو مشتق من الفعل 150061856 أي ار 
يأمُرُ. ومن هذه الكلمة اللاتينية نفسها 
60 بالإايطالية وعتاءزعمماء 
بالفرنسية» و6ه20وممم» بالإنكليزية. 
إمبريالية بكسر الهمزة والباء والراء تدخل 
الدول الكبرى في شؤون الدول الصغرى؛ 
سعي الدول الكبرى للسيطرة على الدول 
الصغرى. 

إتكليزي :0115 1ءومساء وهو من 
لمم ععئ «إمبراطوري». 

أمبير بفتح الهمزة. وإمالة فتحّة الباء وحدة 
قياس قوّة التيّار الكهربائي. 


امسر 0 7112117: 10 


مي باسم الفيزيائي الفرنسي 
ف ان زه /ال/ا ا كام ام). 

أمريكة * بالفتح القارة الواقعة بين المحيطين 
الأطلسي والهادئ. أمريكة اللاتينية : 
الأمريكتان الوسطى وابلنوبية» ووصفت 
باللاتينية لكون اللغتين الإاسبانية 
والبرتغالية”© سائدتين فيهاء وهاتان اللغتان 
من اللغة اللاتينية بخلاف اللغة 


هوالجغرافي الألمان فالدزَيمُ سر 
(1162ناصمءه1173105) في كتاب 


0 عقتطمدموه وه (المدخل 
إلى وصف العام) المنشور عام 1١6١م‏ 
ذلك اعترافاً بالرحلات الي قام بها الرحّالة 
الإيطالي أععنامدء7؟ 150رع مدق والظاهر أن 
فالدزيْمُار لم يكن مطلعاً على رحلات 
كر ستوفر كولومبس» ووصوله إلى أمريكة 
أمريكات: :ور ب اتير الر يات 
المتحدة؛ والمفرد أمريكان. 

إنكليزي ندع 1رعدرةف. 

الأمهريّة : به العمة واليناء لقة البوييتا 
الوا ركه شرك اوري عع 


)١(‏ البرتغالية في البرازيل» والإسبانية في معظم البلاد 
الأخحرى. 
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ل ال 0 
منسوبة إلى هضبة أمهرة في شمال ووسط 
أثيوبياء وهي موطن الشعب الأمهري. 
أَمُوثيوَم : بفتح الهمزة, وكسر النون. وضمّ الياء 
جذر أحادي الكفاءة» لم يحصل عليه 
منفرداً. يدحل في تركيب أملاح الأمونيوم 
مثل سلفات الأمونيوم المستعمل مادا في 
الزراعة (م). 
إنكليزي تنناتدمستتطة . 
أميها : بالفتح حيوان أُوَي وحيد الخلية 
يتوالد عن طريق الانقسام. ويكتب كذلك 
بالهاء (أميبة) (معس). 
إنكليز ي 0653تطقء من 01]امنره (166ممة) 
باليونانية» وأصل معناه التغير» وسمي هذه 
التسمية لكون شكله دائم التغير. 
أميرال : بالفتح قائد القرّات البحرية. 
فر نسي [نصة. والجحدير بالذكر أنه لفظ 
عريّ حرف إذ أصله «أمير البحر»» أو 
«أمير الماع». حذف منه «بحر» أو «ماء», 
وضمت لام التعريف إلى «أمير»» فنتجت 
منه صيغة «أميرل». وهو بالإنكليزية 
1نملة: أقحموا فيه حرف «34» ظانين 
أنه من 361115« تملح باللاتينية.معئ «جدير 
بالإعجاب». فهذه بضاعتنا رُدَّت إلينا 
مشوهة منقوصة. 
أناضول ٠»‏ بفتح الهمزة. وضم الضاد ضما غير 
الحزء الأسيوي من تركية. يقال له 
كذلك : أناطول بالطاء. 


يا 


وي ا وحم مر 
2-7 3 يم 


يوناني [00/0011” (3031016).كمعيئى 
الشروق» الشرق. 

أناطول : انظر الكلمة السابقة 

أناناس * بالميح فاكهة معروقة. 

إنكليزي 285ةمح. توحد هذه الكلمة في 
كثير من اللغات» وهي من 28235 بلغة 
بيرو الأصلية. وقد وصفه الراهب 0156م 
2 عام ههه ام. ويقال له كذلك 
8 بالإنكليزية» وتتجت هذه الصيغة 
بحذف الناس حرف «8» من آخره لها 
منهم أنه علامة الجمع. 

أنجا : بالفتح لقب كهنوت عال عند 
النصارى الأقباط. ّ 
سريان ##خك»ه (أبًا) .معن الأب. ومنه 
>0 (0095ه) باليونانية. في «أنبا» قلبت 
إحدى الباءين نو ا 

أنبيق : بالفتح” جهاز يستعمل لتقطير 
السوائل والزيوت الطيارة (معس» مط). 
يوناني لبه #«اطصة) مع حهاز تقطير. 
والحدير بالذكر أن هذه الكلمة اليونانية 
المعربة دخلت في اللغات الأوربية بلام 
التعريف العر بيةة فهي أأطتمء1ة 
بالإنكليزيةهة و 318001 بالفرنسسية,» 


و 3132510116 بالإسبانيية ,ور معن 1طصية1 


)١(‏ ضبطت المهمزة بالفتح في المعجو العربي 
الأساسيي» وبالكسر في المعجو الوسيط, 
والمنجد؛ وهي مفتوحة في الأصل اليوناني. 


يذنا 


بالإيطالية. 
قال صاحب المنجد : «إن الأنبيق كلمة 


أنتارككا : بفتح الهمزة والراءء وكسر التاء 
القارة الجامدة الحنوبية النخيطة بالقملب 
الجنوبي (مط*). 

لاتبي دوعتا تهاتط من 1206كام 000 
(32141108)صح) باليونانية» وهو مركب من 
1 (321) .كع العكس» و 06غئاتام0 
(41105كلقة) .معن الشمالي» وأصل معناه 
«الدبي», واكتسب معين «الشمالي» لأن 
كوكبة. الدب الأصغر فوق القطب 
الشمالي. 

إنتربول : بكسر الهمزة. وفتح التاء. وضم الباء 
ضما غير مشبع هيئة دولية تتعاون عن طريقها 
قوات الشرطة في مختلف البلاد فيما بينها في 
محاربة الحرائم. 

إنكليزي 01م:1516» وهو منحوت من 
0110م 5031 همع سق أي الشرطة 
الذولية 

إنترنت : بكسرالهمزة والنون الثانية 
الشبكة العالمية للمعلومات. 

إنكليزي 1216066 وهو منحوت من 
4ه لهده ددع نمز أي الشبكة العالمية. 
إنترانت ٠‏ بكسر الهمزة والتاء الأولى والنوت 
الثانية شسبكة المعلومات الداخلية 
لمؤسسة ما. 


ا رع اي ب ييا 
امهنم :775 


إنكليزي أءعمهنامل وهو مركب من 8أم1 
باللاتينية نمعنئ «في الداخل»», واعم 
بالإنكليزية بمعين الشبكة. 

أنتولوجيا بالفتح مجموعة نمختارات 
شعرية أو نثرية أو موسيقية (م). 

إيطبالىي 201010812 من مانز00(.0بو0 
(9أعهاهطامة) باليونانية» وهو مركب من 
00 (05ط]اقة) .معن الأزهار © و 20/10 
(108192) .معئى الكلمات. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 
نوع 1وطاصة بالإنكليزية وعنوه1مطاصة 
ادر 

أنتيكا : بالفتح الأشياء القديهة البالية 
(الشام). 

إيطالي 320168 (052ع): من انما لالئة 
باللاتينية .ممعي القدم. 

أنتيكخانة بفتح الهمزة. وسكون الكاف 
المتحف. (كانت هذه الكلمة مستعملة في 
مصرء وقد انقرضت الآن). 

هو مركب من 106]تنة بالفرنسية بمعئ 
الآثارء و«حانه» بالفارسية .ععيئ الدار. 
أنتيمون : بانفبح الإثمد (مطء معس). 
لاتيي «صدائههسناصةء ويرى فقهاء اللغات 
الأوربية أن هذه الكلمة اللاتينية من أصل 
عربي؛ وربما كان ذاك الأصل «الإنهد» 
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دخلت هذه الكلمة اللاتينية في كثير من 
اللغات الأوربية: فصيغتها الإنكليزية 
لإوصنلامة؛ أما صيغتها الفرنسية فهي 
01 و فسرت بأن معناها «مضاد 
للرهبان» [ع0امم + تاصة] ! 

أتجق : بفتح الأول والثالت معي «لما» 
الجازمة» نحو : «أبلغت الستين؟ - أنحق» 
أي لما أبلغ (الأردن)0". 

تركي «أنحق» علهوعصة» من معانيه : 
فحسبء يكاد. 

إنجليز : سكان إنكاترة. يقال لهم أيضاً 
الإنكليز. 

تر كي 112 معطا من عوعاعن1 بالإيطالية. 
إنذونيسية : بالكسر مجموعة جزائر تقع 
في جنوب شرق آسياء وهي كذلك دولة 
عاصمتها حاكرتا. 

إنكليزي 120006518: وهو يوناني الأصل» 
ناه واللزاين اليف ومسو عر كدب 
من ه1585” (1200) معي اللهفغلذكلء 
و 1506لا (66509).كمعئ الخزيرة. 

نهم : بكسر فسكون”؟ عامسل عضوي 
يساعد على حصول التفاعلات الكيميائية 
داخل الجسم الكائن الحي (معس). 


إنكليزي» وفرنسي عمحجمع» من اليونانية, 


)001 أفادنيه أحونا الد كتور حازم حيدر. 
(؟) ضبط في المعجه العربي الأماسبي بفتح الحمزة؛ 


0 8 أ 
0 0 
وأصل معناه مختمر» وهو مركب من لاع 
(معء) عبن «في»» و (تلزني (29106) معن 


إِنَسُولِين : بالكسر هرمون تفرزه غدد 
معينة في البنكرياس يؤدي نقص إفرازه إلى 
مرض البول السكّري (معس). 

إنكليزي «ذآناومة وهو مشتق من 18ناكمة 
باللاتينية .معن الجزيرة» ذلك لأن الغدد 
الي تفرز هذا الحرمون تسمى «جَزيّرات0"© 
عَم هثز» (كمقطنععصة] 06 5اهء1ؤز) باسم 
الطبيب الألماني بول لنغرهئز الذي 
وصفها أول مرة عام 859/١م.‏ 

إِنْش : بالكسر مقياس طولي يساوي 
ره ؟ مم (السعودية)» ويسمى «البوصة» 
في مصر وغيرها. 

إنكليزي داءهاة. انظر كلمة «أوس». 
أنشوجّة : بالفتح نوع من السمك. 
إيطالي 88نا300» إسباني وبرتغالي 
78 -.. 

يبدو أن الصيغة المعربة تزاوج بين الصيغتين 
الإيطالية والبرتغالية» ففي الأولى جيم لا 
توجد في الثانية؛ وف الثانية : 
في الأولى. 

وصيغته بالإنكليزية 1 


نون لا توجد 


)١(‏ بصيغة التصغير» ويجوز «جزائر لنغرهنز». لأنها 
تسمى كذلك: 
.تمقطاعع قة] 02 علصداذز 
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إِنَفْلَوَئْزَة : بحسر الهمزة, وضم الفاء واللام, 
وفتح الواو حمّى يسببها فيروسء تتميّز 
بالتهاب رشحي في الجهاز التنفسي أو 
الحضمي أو العصبي» يصحبها صداع وأرق 
(مطة). 

إنكليزي 15106828 وهي كلمة إيطالية. 
الإنكشاريّة : بكسر الهمزة والكاف فرقة من 
فرق اليش العثماني أنشكت شئت ف القرن الرابع 
عشر الميلادي (في نحو 8٠177م).‏ وتتّعمت 
بسلطان واسع في القرنين السابع عشر 
والثامن عشر حتتى قضى عليها السلطان 
محمود الثاني في مذبحة جرت في إصطنبول 
عام 7517١ه/‏ 001/5 

تر كي « يكبجرى »» وبالحرف اللاتيئي 
ثوب لوعنز» أصل معناه «اليش الجديل»» 
وهو مركب من « يكّى » (601/) معي 
الجديد, و «جري» (1ء؟) .معئ اليش. 
والجحدير بالذكر أن هذه الكلمة التركية 
دحلت ف الفرنسية بصورة 559156 ول 
ومنها انتقلت إلى اللغة الإنكليزية بصورة 
'رتةتصول وها صيغ أخرى. 


أنوفيليس : * بالفتح 0 
أثناء ل ركم 


يونابي 00 (وع1عطمممة)» أصل 
معناه «ما لا فائدة فيه». 


(؟) انظر الفعجم العربي الأسامي. 


علي ]عد 
الإنياذة '' : ببكسر ملحمة رومانية 
للشاعر فرجيل باللاتينية تصف متاعب 
الأمير الطروادي ايسان (462625) بعد 
هزيعة بلده على أيدي اليونان» ووصوله مع 
الناحين إلى لاتيوم (تتداناة.]) في إيطاليةء 
0 ته ملكها لاتينوس (115لأة.آ)» 
وزواحه بابنته لفينيا (391018,آ): وتأسيسه 
مدينة لفينيوم (1نائ1,3910). يعتقد الرومان 
أنهم من نسل أينياس هذا. 
لاتبي 0اعدعة. 
أنِيلين : بالفتح سائل زيي طيّار عدم 
اللون» له رائحة نافذة وطعم لاذع» يجمد 
إذا تعض للهواء والضوءء ويذوب في 
الغول (الكحول) والبنزين» وهو صبغ 
كيساوئ حنمن تقطر اليل مع البوناسنا 
الكاوية (مط). 
إنكليزي 6هذائصةء وهو مشتق من أنمة 
بالبرتغالية» وهو من «النيل» بالعربية» وهو 
نبات العظلم الذي يتخخذ منه النيلج. انظر 
«النيل»» و«النيلج». و«النينيلج» قي كتابنا 
سواء السبيل إلى ها في العربية من الصضخيل صل 
/لا5 5 8ك .53١٠١‏ 
اميا مده زمره توكس العم حرم 
ينقص فيه الدم» أو يختل تركيبه؛ ويصحبه 
شحوب وحفقان (مط)» عربيّه : فقرٌ الدّم. 
إنكليزي 2زنمرعةمة.ء من مالراتوبين 


)١(‏ ذكرها الفعجو العريبي الأساضي. 


يع 


2 د مم وريه 
جا و وو حا 
باليونانية» وهو مركب من 00 (31)؛ وهو 


أداة النفي» وسبيرده (021512) .معن الدم. 

الأوابك بضم الهمزة,. وكسر الباء منظلمة 

الدول العربية المصدرة للنفط 

إنكليزي 04880), وهو منحوط من اسمها 

الكامل : 

ستعامئء52 طوعة 085 منهج أاصدع01) 
.0015 ) 011108م:11 

أوبرا ٠‏ بضم الهمزة ضما غير مشبع: وسكون 

الباء مسر حيّة غنائية. 

إيطالي 612م0. 

أوبّرت * بضم الهمزة ضمّاً غير مشبع. وفتح 

الباء. وكسر الراء أوبرا حفيفة قصيرة. 


فرنسي 20616]16) وهو تصغير 026178 


بالترنسية. 
0 بضم الهمزة 00 وبإمالة 
فتحة الباء منظمة الدول المصدرة 

إنكليزي 0880): وهو منحوط من اسمها 
الكامل : 

مم1 تتتاعامماء5 01 2م1لوجتصدع 01 


001 

أوتوماتيكي : بالضم ما يعمل بنفسه نحو 

ساعة أوتوماتيكية لأي لا تحجهابج إلى 

الملء)» وسيارة أوتوماتيكية (أي تتغيّر 
سرعتها تلقائياً). ور ينه «تلقائي». 

لوالنشستى 6 اإنكليزي 


جرس سعدوس ع7 
جاه رتح لوجتم 1 


136 من 01701006 (08605رماتتة) 
باليونانية» ومعناه : ذاق الحركة. 

أوراكل بضم الهمزة ضماً غير مشبع برنامج 
حاسوي خاص للبربحة الحاسوبية. ' 

إنكليز ي ع01:301. 

أورانس : يضم الهمزة والنون أحد كواكب 
المجموعة الشمسية التسعة؛ وهو أول 
كوكب اكتشف في: العصر الحديث» 
اكتشفه هرشل إعط116:50 عام ١78١م؛‏ 
يدور حول الشمس مرّة كل أربع وثمانين 
سئنة. 

إنتكايز كي 13101015[].ء من 01000106 
(058205ا0) باليونانية .بمعيئ السماء. 
أورانِيوم : بضم الهمزة والياء, وكسر النون 
عنصر فلزّي إشعاعيّ النشاط؛ يقال له 
كذلك يوراثنيوم (معس). 

إنكليزي «مدتصوس. سماه هذه التسمية 
كلابرُوث طامعصة1] عام 85١1م‏ باسم 
الكوكب «أورانس»» وكان حديث 
الاكتشاف آنذاك. 

أوربّة ٠‏ بضم الهمزة والراء. وتثقيل الباء 
إحدى قارات العالم؛ وأكثرها كثافة 
بالسكان» وأصغرها مساحة باستثناء 
أسترالية. ش 

أرى أن نشتقّ منه فعلاء ونقول : أَوْربَه 
أَورَبة أي جعله أورباً. 

تركي «أورويا» (8منتى)ء من وممتناظ 
بالإيطالية؛ وهو من 1800001 


:١ 


3 


9507 
0م 
يدت 


(©م0تنا) باليونانية. ومن هذه الكلمة 
اليونانية نفسها 8م2120 بالألمانييةةء 
والإاسبانية» والبرتغاليةة؛ و عررزوتن1 
بالفرنسية» والإنكليزية. 

تحدر الإشارة إلى أن هذا الاسم عرّب قديما 
بصورة «أورفي»: ذكره ياقوت الحموي 
في معيو البلدان» وضبطه بالفتح ثم 
السكونء وفتح الراءء والفاء مشددة 
مكسورة. وياء. 

الأوردو : انظر كلمة «الأردو». 
أورطة : بضم الهمزة ضما غير مشبع. وسكون 
الراء كتيبة من اليش (مصر). 

تركي 0514: أصل معناه الوسطء ويطلق 
كذلك على كتيية من الإنكشاريّة 1. . 
أوركسترا بضم الهمزة ضماً غير مشبع. 
وسكون الراءء وكسر الكاف فرقة موسيقية. 
إيطالي 8أوعطه:ه. من 0م0010165 
(2ادعطعع0) باليونانية» ومعناه : المكان 
المحصص ف المسرح اليوناني القدم لرقص 
الكورس. 

أفرككان: : بصي لومز ضما عب مش تكو 
الراء اسم حديقة في القاهرة الكبرى. 

تركي 2055338 ومعناه الغابة. 

أورنيك بضم الهمزة ضما غير مشبع. وسكون 
الراء. وإمالة فتحة النون الاستمارة (السودان)؛ 
زا ايك الضرعه يلل علن التحويدل 
لغياذة الطنبيك؟ وشعسة أرافاك: 

تركي عا8:0, ومعناه النموذج. 


إنكليزي هاءنده. أو هكاوساعط كذا المعئ» 
وهو من 2001[0 باليونانية عمععين «لقد 
وجدته»2 وهو صيحة العالم اليونانني 
أر ميدس (07 7١17-7‏ ق.م.) عنلما 
توصل إلى طريقة لمعرفة نسبة الذهب 
الخالص في تاج هيرون تلك عقلية وذلك 
بوزن التاج في الماء. تقول سائرة المعارهمه 
البريطانية : أما الرواية الشهيرة أنه جاءته 
هذه الفكرة وهو في البانيوه فخرج عريانا 
يحري في الشوارع وهو يصرخ «أوريكا» 
فزيادة شعبية لتزيين القصة ". 

أوزالهد: بضمة غير مشبعة بروفة طباعية 
تعد على ورق حساس للضوء. 

إنكليزي 2022110 وهو مقلوب 01320 مع 
إدحال لام بين 2 و1. و41820 نفسه طريقة 
طباعة على ورق حساين للضوع وهذة 
الكلمة من مصطلحات الكيمياء وتعيئ 
مركباً يحتوي على ذرٌتين من ذرّات 
الآزوت» وهي مركبة من 1 بمعى 
« مرتين »» ومنتهء وهو اختزال من 
3206 .معي « النتتروجين »» وكلتا 


)١(‏ يذكر تحت هذا العنوان اكتشاف علمى جديد في 
صحيفة المدينة (صفحة «العلمي»). 
(؟) دائرة المعارف البريطانية : ماكروبيديا : 


أ رميدس. 
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الكلمتين من اليونانية. انظر كلمة 
« آزوت ». 

أ لزن * ضع الؤهرة الراف هما عون مقي 
غاز عديم اللون له رائحة قوية» وهو أحد 
أشكال الأكسجين (,0). 

يونا اميه ر«20م. أصل معناه «منيِن». 
ومنه عرم02 بالإنكليزية والفرنسية. 
أوستيك : بضم الهمزة. وسكون السين 
سلسلة تربط بما الساعة على المعصم 


(مصر). 


أصله «قوستيك» بالقاف. انظفر هذه 


الكلمة. 

أوسكار : بضم الهمزة ضما غير مشبع. وسكون 
السين جائزة تمنحها الأكاديمية الأمريكية 
للعلوم والفنون السّمائية كل عام للإبداع 
في بحالات السّنما المختلفة كالإخراج» 
والتمثي » والتأليف. 

إنكليزي 50 . لا يعرف سبب تسمية 
الجائزة يهذا الاسمء غير أنه يقال إِنْ أمينسة 
مكتبة الأكاديمية مرغريت هرّيك 
[ع ع أعتدوعة11)- الي أصبحت فيما 
بعد المديرة التنفيذية للأكادبمية - قالت مرة 
إن قال اكائرة يشبه عمها أوسكان:وسن 
ثم طفق موظفو مكتبها يسمون الحائزة يبهذا 


بي لت م 0 
0 : 3 
نف 
الاسم . 
2 
وجمعها : أوض بضم ففتح 


أوفرول ٠‏ بضم الهمزة والراء ضماً غير مشبع. 
وفتح الفاء ما يلبسه العمال في أثناء العملء» 
وهو عبارة عن قطعة واحدة. 

إنكليز ي 15له1ع017. 

أوفست بضم الهمزة ضمًاً غير مشيع. وشكون 
الفاء. وكسر السين طريقة طباعة ينقل فيها ما 
يراد طبعه على أسطوانة مطاطية أولا ثم 
ينقل منها على الورق. (وهو «أوفسيط» 
بالطاء بلغة المغرب). 

إنكليزي (عمقغمتمم) أء225ه. 

الأولمبياد : انظر الكلمة التالية. 
أولمبيّة بضم الهمزة واللام كما قي 
«الألعاب الأولبيّة»» نسبت هذه الألعاب 
إلى « أولمبيا » (0:بإد(0)» وهو موضع 
في شبه حزيرة «بيلوب و يسوس» 
(©11800011160) في جنوب اليونان 
حيث كانت تعقد هذه الألعاب. يقع هذا 
الموضع عند ملتقى النهرين « ألفيوس » 
(81505) و« كلاديوس» (12120105) على 
بعد ١7‏ كلم من الساحل الغربي. 


)١(‏ صحيفة الهنصدو (1110011 ع18) المندية في 
عددها الصادر في ل م 


و 
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تقول الأساطير اليونانية إن هذه الألعاب 
سئها هراكليس بن ألكمين 
(عمعص ا خاوعاعهت1). 

و«أولمبياد» من 180مم:ز01 بالإنكليزية, 
ويعينٍ انعقاد الألعاب الأولبية» فيقال مثلاً: 
كان الأولمبياد الأول عام 5/ا/ا ق. م. 

افيه ب بكيم الوضرة كا عم مقع ومين 
المقاومة الكهربائية (ه). 

من اسم عالم الكهرباء الألماني كيفورق 
زككود أو م صط) «مسزاذ عتمءن 
١ 789(‏ -؛ لرام). 

أوذا : باالضم واحذ. يقول المنادي في المزاد 
العلئي : أوناء ذويه تريه2: أي واحد 
اثنان» ثلاثة (بلاد الشام). 

إيطالي ع1 ,عنال ,ققناء 

أونباشي : بضم الهمزة. وسكون الواو والنون 
رتبة في الجيش والشرطة» ويكتب أيضاً 
«أمباشي»: ويجمع على أمباشئة (مصرء 
وقد هجر هذا المصطلح الآن). 

تركي 006351 أصل معناه «قائد العشرة»» 
وهو مركب من 08 أي العشرة» وو02 أي 
الرئيس. 

انفظر كذلك كلمي «يوزباشي»» 
و«بكباشي». 


)١(‏ ضبط الكلمتين الثانية والثالثة : بإمالة فتحة الواو 
فهناء وعدت النطى تباقاة: 


لمر 0 2112111 


أوفس : بغتح الهمزة. وسكون الواو والنوت وزن 
يساوي ه ”رم ؟ غراماً. 

إنكليزي ععصده؛ من هصن باللاتينية» وهو 
نصف سدس الرطلء» والقدم. وهذه الكلمة 
اللاتينية نفسها أصبحت اءمز بالمعين الثاني» 
ودخلت ف اللغة العربية الحديثة 0 
«إنش». والجدير بالذكر أن كلمة هوأعصنا 
وعلف ىق اللغة العريسة فندتها بصحوزة 
«أوقيّة» وذلك بحذف النون من الصيغة 
الأصلية «أوثُقِيّة». 

أؤنطة ٠:‏ بفتح الهمزة والواو الخدت 
والاحتيال. و الآ نُطجي : ١‏ 2 
امحتال. 

تركي 8 ومعناه الكسب غير 


أويمة : بضم الهمزة. وسكون الياء النتقوش 
امحفورة على حشب الأثاث (مصر). 

تركي 108/ا0» وهو مصدر عل[108لإ0 .معي 
ا حفر. 
الأياتا : 
الجوي. 
إنكليزي 1414) وهو منحوط من اسمها 
الكامل : 

م 011 مكقصة1 1" تلى 1116222610021 
ألا : يمتح الممزة. وتشديد الياء من الشهور 
السريانية» ويطابق مايو من الشهور 
الرومية. 


» بفتح الهمزة المنظمة الدولية للنقل 


كحت 
--20 
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2720 1 0 12 0 18 عر وج 


سرياي >ها. 
إيجة : بالكسر البحر الواقع بين تركية 


واليوتان 

تركي عو8. من و010لالك (1853105ى) 
باليونانية. 

إيدروجين : انضفر كلمة 
«هيدروجين». 


أل > يفيح الوغرة وتسغوك لباه والول 01 
مرض نقص المناعة المكتسبة. 
إنكليزي 8125: وهو منحوط من اسمه 
الوصفي الكامل : 

.عه 500 تإعدمع تع ع0 (بجاتلمتصططة لعتاناوة 
إيدُولُوجيّة : بعسر مذهب سياسي أو 
اجتماعي؛ علم الأفكار. 
إيعطالي ونع010ء10؛ من 161020/10 
(9ع101010) باليونانية» ومنه /يهم1مء106 
بالإنكليزية؛ وعأعه10601 بالفرنسية. 
أيلول : : بفتح الهمزة. وسكون الياء من 
الشهور السريانية» ويطابق سبتمير من 
الشهور الرومية. 
مر يان #ستلكل . 
أيرسال : بإمالة فتحة الهمزة, ويكسر الراء سلك 
هوائي» هوائيّة. 


إنكليزي 265181. 


إيشرب بكسر الهمزة. وفتح الشين منديل 
تغطي به المرأة رأسها (الأردن). 


)١(‏ من الناس من يككسر الهمزة. 


فرنسي 6م87ط60, وهو ذو صلة ب نوعو 
بالإنكليزية. 

أيُقونة : يمتح فسكون صورة أو علامة 
عنغيرة على شاهة الحاعيسوت تزمتز إق 
برنامج معين يمكن فتحه بالنقر عليها. 
إنكليزي )4 من 0017اع باليونانية .عمعيئن 
الصورة والتمثال. 

ِيمَيلٌ : بكسر الهمزة. وإمالة فتحة الميم البريد 
الإلكثروي» ومعر ااإسحاه الرمعه 
بالإنترنت! أو بالانترانت8. 

يمكننا أن نشتو نشتقّ منه فعلاً» ونقول ابل 
يول أَيمَلَة أي أرسل رسالة بالإيميلء 
اقيق رسالة ويلك 

وكذلك أقترح أن نسمّي عنوان البريد 
الإلكتروني : «العلوان» باللام (وهو لغة 
في «عنوان»)» فنقول - مفلا - : «اكتب 
لي عنوانك» وعلوانك»» واللام تشير إلى 
«إلكتروني». 

إنكليزي 2311د-ه. وحرف (ه) اعتصار 
لكلمة عنهمجاءهاه أي «إلكتر وفي» 7" 


: لقد كثر الآن استعمال الحرف (6)» فيقال‎ )١( 
ععمعتصصروء-ع أي التجارة الإلكترونية,‎ 
و 8صتطمدة6-» أي الصرافة الإلكترونية»‎ 
و وستعاهه6-» أي الححز الإلكتروني. وطفق‎ 
الثائن بتنتضملوق: هن ارق سل ذلك‎ 
: فتقول الشركات‎ 
1ن[ منامبز ه 11ت 17876 أي «ستْلكيرٌ حياتك‎ 
لَكْْرةَ 4» أي نحوها إلى حياة إلكترونية.‎ 


يون * بفتح الهمزة, وضم الياء المخقفة ذَرَةٌ 
ذات شحنة كهربائيّة موجبة أو سالبة. 
وتأيّن الشيء : تحوّل إلى أيون. 

إنكليزي صمل من 101٠7‏ (100) باليونانية» 
وأصل معناه «الذاهب». 


نيان 


النصارى. ويطلق كذلك على رئيس 
الأقباط؛ جمعه باباوات» والنسبة إليه 


لاتيي 84 .معن الأب. 

باباي : فاكهة معروفة. 

إسبان 8تومهم» من اللغات الكاريبيّة. 
بايوج : خف أو حذاء من دون رقبة 
(مط). 

تركي عنا03 ,عنامةم مسن «يايوش» 
بالفارسية» وهو مركب من «ياي» .معن 
الرّحْل؛ القدم؛ و «يوش» من «يوشيدن» 
بابور : انظر كلمة «وابور». 
باثولوجية : علم الأمراض أسباها 
وأعراضها (معس). 

يوناني 20007.00710 (2)0211010819») وهو 
مركب من 20006 (08]505) .معن 
المرض» و 3070 (108085) ممعيئ العلم؛ ومن 
هذه الكلمة اليونانية نفسها توع10مط)ةم 
بالإنكليزية. 

جار : عل خصّص ف الففادق وغيرها 
لشرب المشروبات المسكرة؛ الجمع بارات. 


إنكليزي عقطء أصل معناه قضيب من 


ع5 


الحديد ونحوه. وتفرع من هذا المعى معن 
الحاحزء وتفرّع منه معيئ المكان المفصول 
بحاحز. 

بار : وحدة قياس الضغط الحوّي (معس). 
إكايجير ي غهط) من وومهم8 (5م2ة6) 


باراشوت 8 مظلة ينرزل كنا مشي 
الطائرة. 


إنكليزي عاتتطعوهوم من الفرنسية» والكلمة 
الفرنسية مركبة من الكلمة الإيطالية 88م 


.معن «اثّق». والكلمة الفرنسية ]ناآ .معن 


السقوط. والغريب أن الإيطاليين يمسمونه 
2016 مستعملين الكلمة الإيطالية 
للسقوط. وهي تله . 

بارفان : بسكون الراء العطر الأوربي. 
فرنسي ننالتةم وهو مركب من كم 


.معئ «عبر»» ومن ولاتطلظ باللاتينية.معحئن 


الدحان؛ لأنه كان يطلق في الأصل على 
دخان البخور. ومن هذه الكلمة الفرنسية 
نفسها عدمدء:وم بالإنكليزية» والإسبانية 
والبرتغالية» و710ن8معم بالإيطالية. 
باركليسة : بسكون الراء. وامالة فتحة الكاف 
أرضية مفروشة بقطع حشبية مزحرفة تقوم 
مقام البلاط. 

فرنسي 08101066. 

بارّوكة : الشعر المستعار. 


2 1 


إيطالي وع هنودم ومنه ه1نرءم بالتركية» 
وعكلنتعم بالإنكليزية و عناوناماءم 
بالفرنسية؛ وبالإسبانية 08نااءعم باللام في 
موضع الراء. 

بارومتر : بكسرالميم مقياس يقيس 
الضغط الحوي (معس). 

إنكليزي ءع]ءمومءوط؛ من اليونانية» وهو 
معين الوزن» 
و/ا0م؟علم (26]02م) معي القياس» 
والمقياس. 


مركب من 80006 (08205) . 


بارة : ربع عُشْر القرش في مصر. لقد 
انقرض هذا اللفظ الآن. 

تر كي 8352. 

لجأل : بتفخيم الباء جواز السفر (ِفي لغة 
كبار السن في فلسطين). 

هو المقطع الأول من 6:ومووهم بالإنكليزية 
90000 

بازار : السوق» وبخاصة ما يقام 
عناسبات» كالبازار الخيري المقام في ليالي 
ا 1 

فارسي «بازار». 

بازلت : : يفت الزاي, وسكون اللام صسخخر 
يُركاي دقيق الحبيبات» لونه إلى السواد. 


)١(‏ ورد في صحيفة الهدينة في عددها الصادر 
هاه (ص 8) : «بازار خيري لصالح 


ا 0 
يا ب 


1 


02 8 موسا 033 


00-7 3-5 


م 
يكثر في الحضبة الحبشية» ويوحد في مصر 
عنطقة أبي زعبل» ويستعمل في رصف 
الطرق لقوة احتماله (مط). 

إنكليزي 6[هدوط» من 69581465 باللاتينية. 
باس : انظر كلمة «بوس». 
باسيفيكي : كمافي «المحيط 
الباسيفيكي»؛ وهو المحيط الحادئ. 

إنكليزي عقزموم. سماه البحّار محلان 
تناك 5261 313:6 باللاتينية أي المحيط 
الهادئ لخلوه من الأغاصير وغ ما. 
باسيل : أي نوع من البكتيريا يسبب 
امرض" "". 

فرنسي 91116 من 69011105 باللاتينية» 
وهو تصغير 6361105 .معن العصا. انفظر 
«البكتيريا». 

باش :تن ته ميل بع اللسرقيين كينا 
في «باشكاتب» أي رئيس الكتَبِة؛ 
وطاومس» أي رسيي الوسسسين 
(مصر). 

تركي 028 يمعين الرأس والرئيس. 

باشا : أعلى لقب شرف تركي. 

تركي :8 

باص : الأوتوبيسء الحافلة؛ جمعه 
باصات (الشام). 


إنكليزي وناطء وهذا اللفظ هو المقطسع 


(؟) ذكره المعجو الوسيط في شرح «الكزاز». 


اع ال م 


ا ا رةه 


الأخير من اسمه الكامل 5لاطتصت0» ويعي 
باللانينية «للجميع», ومعيت الحافلة هذه 
التسمية لكوهًا وسيلة نقل للجميع. وقد ش 


ركبه الفرنسيون ب وتتاج وقالوا 


5ا0. ودحلت في اللغة العربية بصورة 
«أوتوبيس». 

باغة : مادة صلبة شفافة قوامها السلولوز 
والكافور تصنع منها مقابض السكاكين» 
والأقلام والأمشاط وما إلى ذلك. 

تركي 5352» وأصل معناه : السلحفاة» 
وكذلك يطلق على عظم ظهرها. 

باقدير ” بسكون القاف فتحة في سقف 
المطبخ لإاخراج الدحان (ح). 

هو مقلوب «بادقير» بتقدم الدال على 
القاف. وهو تعريب «بادكير» بالفارسية» 
ومعناه : آخذ الحواء» وهو مركب من 
«باد» .معين الحواءء و «كير» بمعين الآخذء 
وهو من «كرفتن» بمعيئن أحذ. والكلمة 
الفارسية بصورتا الأصلية مستعملة في 
بعض لحات الخليج» وتطلق على فتحة 
التهوية. 

باكستان : بكسر الكاف دولة في شبه 
القارّة الهندية أنشئت عام 141 9١م.‏ 

أردي «ياكنتان» (مهأدكله2)2 هو منحوط 
من أسماء المناطق الي تكونت منها هذه 
الدولة الجديدة, وهي : 

وتلمتطمة »1 ,رععساامء بتقطعلى4 ,موزستط 


و 


: 


6 
5 
ار 


11 ى لمزم 
بأكم : بكسر الكاف معناه في الأصل فرامل 
القطار» ويستعمل كذلاك للفرامل مطلقا. 
إنكليز ي 12-61216انا2726 معناه : فرامل 
الخواء. أصبح الحرف (7) باء في هذه 
الكلمة» وهذا الإبدال قليل» وقد وقع ف 
«بلف»]» و «بابور»[. 
باكق : علبة صغيرة» أو كيس صغير؛ يقال: 
باكو سجائر» باكو شاي (مصر). 
إيطالي 0ع26م. 
باكيت : بإمالة فتحة الكاف يمعي الباكو. 
إنكليز ي أعاعدم. 
بالذي : بسكون اللام السسّطل (اليمن). 
أردي «يا اق ». 
بالستي : بكسر اللام كما في «القذائف 
البالستية»» وهي : القذائف الى ترمى 
بالزاوية والسرعة المطلوبتين لإيصافا إلى 
هدفها البعيد. 
إنكليزي ع115[وط» من ه8023 (63110) 
باليونانية بمعين أنا رض 
بالطو بسكون اللام معطف طويل يلبس 
فوق املاس العادية؛ جنعه بلاط 
(البلاطي). 
تركي 283160 من 0316606 بالفرنسية. 
بالق : بلام مشتدة مرقص» حفلة راقصة. 
تركي 210 » من 62110 بالإيطالية. 
بالون : المنطاد. 
إنكليزي 5911005» فرنسي 21108 كلاهما 


0 
1 دماو ل 


من 6311086 بالإيطالية» وهو صيغة مزيدة 
ل 1128هط ععئ الكرة. 

باليه ه بإمالة فتحة اللام رقص جماعي يعبر 
فيه الراقصون بح ركاتهم عن قصة معينة. 
فرنسي 2681166 وهو تصغير 691 معئى 
الرقص. 

بامبو © بسكون الميم القصب الهمندي 
الضخم. 

إنكليزي ووطتصدط» من تاطصوط بالملايو. 
بانوراها : نظرة شاملة لموضوع ما. 
يوناني 010م7]07/0 (2)0320131812 وهو 
مركب من 2037 (030) مع الجميع. 
و ملرهم0 (2لقتمط) .معئ النظرة. 

بانيه » بإمالة فتحة النون لحم دحاج يقلى 
بعد طليه بطبقة من العجين (الأردن)» وهو 
ما يسمى ب «البروست» في السعودية. 
فرنسي 26هم» وهو اسم المفعول من 
تعموقي ومعناه : غطى (اللحم) بفقتات 
الخبز. 

بانيو بسكون النون حوض الاستحمام. 
تركي وتإموطء من 00ع62 بالإيطالية. 
باوربوينت ٠»‏ بفتح الواو الأولىء وسكون الواو 
الثانية والياء برنامج حاسوبي خاص بالعرض 
التقديمي. 

إنكليزي عمامم مءنتتوط, أصل معناه: 
نقطة قوة. 

باي : لقب والي تونس حسين بن علي 


الذي استقل عن الدولة العثمانية عام 
7ه/ه.لم وكذلك لقب كل وال 
بعده في الدولة الحسينية الي استكنها 
وانتهت عام 99١١ه‏ /881١م.‏ 

تركي لإ©6ء وهو لقب تركي دون الباشا 
وفوق الآغاء وكان يطلق في تونس إبان 
الحكم العنماني على من يتولى الجحباية. 
جناي * يقولوة: فق احجان + «إدفعنا فاتورة 
المطعم بالباي»» وهو أن يدفع كل فرد من 
أفراد المجموعة حسابه. 

الظاهر أنه من كلمة نإط الإنكليزية وتأي 


ععين «على» في القسمة, نحو : “8إ6 /إاءااه 


6 أي «ستون على خمسة»» ويبدو أكهم 
- عند الدفع - يستعملون هذه الكلمة 
متلوة بعددهم., فإذا كانوا مقلاً- سق 
قالوا : «جززه وط» أي يقسم المبلغ على 


3 


سرئة. 

باي باي : وداعاً (يقوله المتفرنحون أو 
المحاكون الفرنبحة). 

إنكليري عبنوط-علاط. 

بايت : بسكون الياء وحدة مكونة من ثمانية 
بنّات بالكسر (5115) في ذاكرة الحاسوب. 
لخن أن تعرب هذه الكلمة بصورة 


5260006 


إنكليزي عالط وهو منحوط من #إتقصاط 
لاع +لع1ل باختيار الحروف عشوائيا. 
ببليوغرافيا ١‏ بكسر الباء الأولى واللام 


لضو سيدسة ع 


عل :| ج06 ” 


والغين قائمة كتسب وببحوث تتعلق 
موضوع ما. 

يوناني 0010م 81821017 (حتطموععه1[ط1ط)» 
وهو مركب من 8180.100 (6151100) .كع 
الكتاب. و م7 (0طامةجع) مع أنا 
أصف. ومن هذه الكلمة اليونانية 
نفسها 8قهموهناطئط بالإيطاليةة. 
وعتطمدمومناطتط بالفرنسية» وبرطمهءومناطئط 
بالإنكليزية. 

بتاسية : بالفتح حلوى كان أهل مكة 
المكرمة يوزعوها على الناس ,عناسبة إتهام 
أبنائهم وبناتهم حفظ القرآن37) 

أردي» وهندي «تاما». «تاثا»؛ وهو من 
أصل سنسكريي) وأصل معناه «المملوء 
هواء».وذلك لكون هذه الخلوى حوقاء: 
بترول : بالكسر عر 0 «النفط» بفتح 
النون وكسرهاء والكسر أفصح كما قال 
الجوهري. وكان العرب يعرفونه قديماً. قال 
الليث : النفط حلابة جبل في قعر بثر توقد 
به النار. والنفاطة : الموضع الذي يستخرج 
منه النفط. والنفاطات : أدوات تعمل من 
النحاس يرس فيه بالتفظ والنار2", 

فر تع 01 من تتقتا76]1016 
باللاتينية» أصل معناه زيت الصخرء وهو 


(1) انظر الأمثال الشعبية في أم القري وها 
حولها لفؤاد علي رضاص ا١٠.‏ 
)1١١(‏ تهذييك اللغة ١١‏ : 46 م. 


فك 7 0 0 
2 201 ب 16 


6١ 


مركب من 068 أي الصخرء وتتتاءآه 
أي الزيت. 

لقد ظهر هذا الاسم أول مرةٍ عام 555١م‏ 
في رسالة لعالم المعادن الألماني كيقوركف 
باور 62ة82 ع2م06 المعصروف بده 


ع سه سه ١‏ 
كيئو ركيوس أكريكولا” أ كناتعتمع0 
42 . 


بتي فور : بالكسر كعكة صغيرة. 
إنكليزي تنام أتاعص من دعناه10 كأناعم دعل 
بالفرنسية. 

بجوم : بكسر الباء» وضم الجيم اليمانية 
المشددة السقالة (فلسطين). 

عبري 2138 (يجُوم)» والحيم العبرية كالحيم 
اليمانية (8). . 

بُخارَى : بالضم البرقوق (السعودية). 
فارسي «آلو بخارا». 

بَخشة : بالفتح الحديقة (الحجاز). 
تركي موطةط» وهو تصغير 0985 أي 
الحديقة» من «باغ» بالفارسية. 

بدال * بكسر الباء. وتخفيف الدال رافعة تعالج 
بالقدم لتحريك رحىّ أو مخرطة أو درّاحة» 
أو لتغيير النغم في آلة موسيقية (مط). 

ذكر المعجه الوصيط أن هذه الكلمة محدثة؛ 
ومعين ذلك أنها كلمة عربية. والصواب أها 
دخيلةة» أصلها لهلعم2 بالإنكليزرية. 
أو 6016م بالفرنسية» وهما من 6011م 


() الموسوعة البريطانية (012ع2م0126:0) ف 
مادّة : [عناظ. 


لس هن :1157 . 


باللاتينية» وهو مشتق من 65م .معين القدم 
(في حالة الجر 5ذ60م). 
بدرة : بالضم انظر كلمة «بودرة». 
بَدْرُوْم : بالفتح الطابق السفلي من 
العمارة» ويقال له أيضاً بدرون بالنون0©. 
تركي 3ئنا5ل0ط» أصل معناه السرداب. 
برَافو بسكون الباء. وضم الفاء المجهورة ضما 
غير مشبع كلمة استحسان وتشجيع» 
2 14 
عربيه 
إيطالي» وإسباني 518380. 
بربيش : بفتح فسكون خرطوم الماء 
(فلسطين). 
أصله «ماربيج» بالتركية» فقد حُرُف 
إلى «نربيج»1 في لحجحة الشام., وإلى 
«نبريج» [ في لهجة حمص» و«بربيش» في 
برتقال بضم الباء والتاء الفاكهة المعروفة؛ 
يقول العامة في مصر برتقان بالنون» وفٍ 
سوريا بردقان بالدال والنون. 
تركي 25012121 "ميت باسم بلاد الي 
لأنها تُسنتورّد منها. 
برجر : بفتح الباء ان هو اخنتصار 
ل همبرجر ص. 
برجل : 


: «اأحسنت!». 


بفتح الباء والجيم أداة من أدوات 


)١(‏ جعله المعجو الوسيط الأصلء؛ وقال : فارسيته 
بيدون اه. والصواب أن «البدروم» بالميم هو 
الأصلء وهو دخيل من التركية كما ذكرنا. 

)١(‏ ومن الناس من ينطقه على وزن «قنفذ)». 


تاسوه 


ع0 


ا 


ا 
د 6 


الرسم الحندسي ترسم بما الدوائر والأقواس. 
تركي أوع2هم من «ي ركال» بالفارسيةء 
وهو بالباء والكاف الفارسيتين» وله صيغة 
أخرى بالراء في موضع اللام أي «بركار». 
وقد عربت هذه الكلمة قليما بصورة 
«فرجار». 

برجماتية يكسر الباء. وفتح الراء الحكم 
على الأمور بحسب نتائجهاء وليس بناء 
على مبادئ وأصو 

إنكليزي عءةطموهءص من بردم (وقٍ 
حالة الجر و051050م) باليونانية .معيئى 
الفعل» الشيء الفعلي. 

برذورة : بالفتح الحجر الذي في حافة 
رصيف الشارع. 

فرنسي 126ا50101. 

برستاتة : بضمتين غَدّة تحيط بعنق المثانة 
(مط). 

إيطصالي 21051868» من 10001016 
(20568665م) باليونانيةة. أصحل معناه 
«الواقف في الأمام»» ويراد به الحاميء 
الواقي. 

برشام : بالحعسر نوع من المسامير له 
رأس مدوّر يستخدم في وصل المعادن. 
تركي 5611 .معي المسمار ذي الرأس 
المستدير» من «يرجين» بالفارسية» وهو 
بالباء و اجيم الفارسيتين. 

برشام : بالكسر غلف تحشى أدوية» 
الواحدة برشامة (مط). وريقة تحنوي على 
معلومات يغش بما الطالب في الامتحان. 


انظر كلمة «برشان». 


بُرِشَان : بالكسر والضم خبز فطير رقيق 
يستعمل للتقديس عند النصارى؛ وخبز 
رقيق يستعمل لختم المكاتيبء. ويقال : 
بَرْشَّنَ الرسالة أي ألصقها بالبرشان؛ 
وأقراص صغيرة بحوفة لتعبئة الأدوية (م*). 
سرياني خُذْحُنْك (يورشانا)» وهو 
مشتق من الفعل هأ (يسرش) .معن 
خصّصء ميّره فصلء ومن هنا يأتي معن 
القربان إذ هو مخصص لله. 

فالمعيئ الأول لمذه الكلمة هو خبز 
التقديس» ومنه تفرع معي الخبز المستعمل 
للختم» وكذلك معن الكبسولة» ووريقة 
الغش. وتأن هذه الكلمة بالنون - وهي 


الأصل حت وبالميم. 
برشور : بضم الباء كتيّب إعلامي أو 
دعائي. 


إنكليزي معتاطءوءط» من الفرنسية» وهو 
من “ع طووءع0 .معن خاط الكتاب. 

ببرصة : بالضم المصّفق» سوق الأوراق 
المالية؛ والجمع بسرص يضم ففتح. يكتب 
كذلك بالواو أي بورصة. 

تركي 50:53؛» مسن 60258 بالإيطالية, 
وأصل معناه الكيس. وهو وتتتاهط 
بالفرنسية» وع8,5 بالألمانية؛ وهذه 


الكلمات من ه5تناط باللاتينية المتأخرة معى 


وده 


الكيس؟؛ ويرى ت.ف. هود مؤلف الوجيؤ 
في أصول الكلمات الإنخليزية أن الكلمة 
اللاتينية من 0هم0م (وو0وط) باليونانية 


.معو جلد الحيوان. 


ومن هذه الكلمة اللاتينية جحاء عوتمتام 
بالإنكليزية معئ الكيسء» و 61158 معين 
أمين الصندوق؛ و ه5تتاوط بالفرنسية .مع 
المنحة؛ و0158 بالإسبانية والبرتغالية .مع 
الكبسن: 

بترضه ؛ بفتح الباء. وضم الضاد .كعفكئى 
«كذلك». «أيضاً». «مع ذلك». 

تركي ع50ذ معناه «بالإضافة إلى ذلك». 
ومن الناس من يرى أن الماء في «برضه» 
ضمير الغائب» فيستبدل بما الكاف عند 
الخطاب» ويقول : «أنت برضك». 
بَرطمان بفتح الباء والطاء إناء من زجاج 
أو زف تحفظ فيه المربّيات ونحوها (مط). 
جاء في المعبو الوسيط أنه فارسي الأصلء 
ولفظه عندهم «مرتبان» اه. 

قال ف. عبد الرحيم مؤلف هذا الكتاب : 
وهو كذلك. وقع ثي اللفظ المعرب قلب 
مكاني» فتقدمت الباء وتأخرت الميم. 
والكلمة الفارسية بصيغتها الأصلية (أي 
مرتبان) مستعملة في الأردن وفلسطين. 
برغل بضم الباء والغين ججريش القمسح 
المسلوق. 

فارسي «برغول»» ومنه عناعآنا0 بالتركية» 
وقد وقع فيه قلب مكاني فقدمت اللام على 


د ا ا 


الغين. 
بُر غي : بالضم المسمار الملولب؛ جمعه 
براغ (البراغي). 

ت ركي لاعتتاطاء ومعناه المثقب. 

بركار بالكسر أداة لرسم الذوائر 
والأقواس. يقال له أيضاً فرجار, وبرجل. 
انظر كلمة «برجحل». 

بترلمسان : بفتج الباء واللام”؟ مجلس 
النواب؛ جمعه برلمانات. 

فرنسي 28311612616» وهو مشتق من 
16 ععن تكلمه ومن هذه الكلمة 
نفسها 35113206111م بالإنكليزيةة» 
و313026840م بالإايطالية والإسبانية» 
وأمعصتواعهم بالألمانية وممويجدردمهم 
بالروسية. 

بترلنتي ” بفتح الباء واللام أعلى أنواع 
الألملس صفاء؛ يقال له أيضاً برلنت. 
إيطالي ع16مو[انوط» وهو بالإنكليزية 
+2 58111 أصل معناه : شديد اللمعان. 
بَرماوي بالفتح المنتتمي إلى بورما. 
يطلق هذا الاسم في المملكة العربية 
السعودية على النازح من بورما الساكن ف 
ارول 

هو منسوب إلى «برما» القطر المعروف ف 


)١(‏ ومن الناس من يضم اللام. 


فيك 


ب «بورما» له. 


برندة * بفتحتين مر مرتفع مسقوف 
حول البيت» أو في بعض جوانبه. 

برتغالي 0908:8008 من «مرندا» بالأردية 
والهندية» والظاهر أنه من «برآمذده» 
بالفارسية. 

ومن هذه الكلمة الأردية المهندية نفسها 
كذ ,6208 بالإنكليزية. 

رثْلْ : بضمتين أشابة من التحناس 
والقصدير. 

فرنسي وإنكليز ي ع2ضمءط» من 20020ط 
بالإيطالية, من لمكن صلحظ (وعة) 
باللاتينية» ومعناه النحاس المجلوب من مدينة 
برنديسي في إيطالية. هذا قول27, وثمة 
أقوال أخرى في أصله. منها أنه من مصنمط 
بالإيطالية .مع «البئي»» أو من متصمءط 
باللهجة البندقية .ممعي «الفحم المتو 1 . 
بُرنِيطة : بالضم لحان الرأس عند 
الفرنج؛ والجمع انعط (مط). 

إسباني هعلط وهو لباس الرأس يلبسه 
كهنوت التصضارى؛ وهو همعط 
بالإيطالية» ومنه هاءم01 بالإنكليزية؛ 


و 6ط بالفرنسية ومنه إعرعط 


)١(‏ ذكره هعجوم القرن العشرين. 
() ينظر هعجو أكسهورد. 


بالإنكليزوهية. ف «برنئيطلة» 
أصلها «بريطة» بكسر الباء» وتشديد 
الراى وقد ذكر دوري هذه اللغة كذلك. 
ثم أبدل من أحد حرفي التشديد نون. 


وهذه الكلمة من تقناع قلاط باللاتينية 


المتأخرة. 
بردب كي ٠‏ بفتح الباء صبغ مصنوع من بذر 


الكتان تدهن به المصوّرات وغيرُّها ... 
وهو الورنيش (مط). 

منسوب إلى مدينة «برنيقا» (8670106) في 
برقة (097606) في ليبيا القدديهة'). هو 
باليونانية المتأخرة بمتامعمع8 (ع1تمعءء8)» 
ومنه هعتمم ,اتصعع؟ باللانينية المتوسطة, 
ومنه وأممع؟7 بالفرنسية» ومنه ‏ لاواصعة7؟ 
بالإنكليزية. 

وتوجد هذه الكلمة في معظم اللغفات 
الأوربية بصيغ متقاربة» فهي 2تصنةط 
بالإسبانية» و<زمع7 بالبرتغالية» وعن1ممع 
بالإيطالية» وونمم21 بالألمانية. 

بعروأل : بانكسر الإطار. واشتقوا منه فعا 
ؤقالوا ؛ يروت الصورة أن حماة طننا 
بووآزاء نورق #اللهيحة التمسوزية + ابرواظ 
وبَرْوَظ بالظاء. 

تركي 65782م» من «يرواز» بالفارسية. . 
بُرُوتِستَانْتَي : بضم الباء والراءء وكسر التاء. 


)١(‏ جاء في المعجو الوسيط أن «برنيقا من بلاد 
إسبانيا»» والصواب ما ذكرنا. 


إعالع 


ال 00 | معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة 0١‏ | 


وسكون السين والنون التتابع لمذهب 
البروتستانتيّة» وهي إحدى الفرق النصرانية. 
إنكليزي جضهاوه]20م: وأصل معناه 
«المحتج»2 ومي بذلك الذين احتجُوا عام 
ام على بيان الملك البريطاني تشالز 
الخامس الذي هاجحم فيه حركة الإصلاح 
في النصرانية الى قادها مارتن لوتر 
تعطانا منتيد81 35 تلحدؤه ١ام).‏ 

برو تست : رصدالبة والراه وبرالقاء 
الأولى ورقة رسمية تحرّر بناء على طلب 
صاحب الشأن لإثبات امتناع الممسحوب 
عليه من قبول الكمبيالة» أو من الوفاء وها 
أو بالسند الإذني (مط). 

إيطالي 70]6560م» وأصل معناه الاحتجاج. 
برُوتوكول : بضتّات غير مشبعة اتفاقية 
بين دولتين؛ ونظام الآداب الدبلوماسية. 
فرنسي ع50]001م» من 00010.07م:7 
(ده1امعاه:ممام) باليونانية» وأصل معناه : 
الصفحة الأولى ف المخطوط المتضمنة 
معلومات عنه» وهو مركب من 70050 
(10ميم) ععين الأولى» وبده.033» (مه1آم1) 


معي الغراءء أي الصفحة الأولى المغراة. 


وكانت كلمة البروتوكول تطلق سابقاً على 
النسخة الأصلية من وثيقة دبلوماسية» أو 
محضر وما إلى ذلك. 

بُرُوتون : بضمات غير مشيعة أحد 
الجسيمات الأساسية الي تدحل في تركيب 
نواة الذرّة (مط). 


0 111170 


إنكليز ي 170]052م)2 من 70002017 (10]082م) 
باليونانية .بمعين الأول. 

بروتين بضمتين مادة بانية للأحسام 
أساسيّة للاحتفاظ بالعافية (معس). 
إنكايز كي 1011م من 058106م71 
(5016105م) باليونانيّة معن الأول . 
بروجكتور : بضم الباء والراء. وكسر الجيم, 
وضم التاء ضما غير مشبع جهاز عرض الأفلام. 
إنكليز ي 05أع10[6م. 

بُرُوجي : : بالضم النافخ في البوق» وهو 
من المصطلحات العسكريّة, تستعمل كلمة 
«البروحي» في مصر والسودان» أما سورية 
فتستعمل فيها كلمة البراظان يضم الباء. 
تركي تقجهروط» وهو مركب من الكلمة 
التركية ناموط أي البوق» والكلمة الفارسية 
«زّن» أي الضاربء أو العازف»ء أو 
النافخ. فكلمة «البراظان» المستعملة في 
اللهجة السوريّة هي الصيغة الصحيحة. أما 
«البروجحي» فلا وجحود لما في التركية, 
ويبدو أنها من وضع المصسريين بتركيب 
اللاحقة «حجي» ب «برو». 


جر و كن مين كله صهرة تيديا لزأ 
00 
فرنسي ©لومئط» وهو بالإنكليزية 
طء6]00. 


بروفسور : بضم الباء, وكسر إلفاءء وضم 


امك 


د 
د هونا 55007 


ا تجن 


01 


السين ضمًا غير مشبع أستاذ جامعي. 

إنكليز ي 25101655015 فر نسي كتاء5و1016م. 
بُرُوفة : بالضم لما معنيان : ]١[‏ تحربة 
يجريها الممثلون للتمثيلية قبل القيام بما أمام 
الجمهور وذلك للتأكد من سلامتها من 
الأخطاء؛ [؟] ومُسُوَدّة الطبع؛ عربيها 
«تحار ب الطبع». 

تركي 50/8م» من 7078م بالإيطالية» وهو 
من 2026م باللاتينية .معن جرّب. ومن 
هذه الكلمة اللاتينية نفسها 75004 
بالإنكليزية وعتاناءومة بالفرنسية» 
ووطعتصم بالإسبانية. 

بُرُولتاريا د بضم الباء. وكسر اللام الطبقة 
الكادحة» وهي طبقة العمال في عرف 
فرنسي 2016181126 من 5تاأعقاء01:م 
باللاتينية» وكان يطلق في رومة قدياً على 
المواطن من الطبقة السادسة؛ وهي الطبقة 
الأخيرة؛ وهو مشتقّ من 0166م .معن 
النسل أو الولد» فأصل معىئ 5ناعةا016:م 
ل أي الذي يخدم الدولة بولده 
فقط لا ماله ولا بعقاره؛ وهذا بحسب تقسيم 
سّرقفيوس د س (كنا1[آن1 كنا تكرعد) 


)١(‏ بصيغة النسب. 


ص1 0 سوه 


1 سل بدكة ود 76 00 ١‏ 


1 01 معجم الدخيل شي اللغة العربية الحديثة 


رقم : بالضم جسم بسيط ذو رائحة نتنة برائز. 

يستخرج من مياه البحر في شكل سائل إيطالي 5658م. وهو 6156م بالفرنسية» ومنه 
أحمر سام رهزه 1 وابرومور : مركب 10100 بالتركية. 

من البروم ومن بحسم بسيط (). بريك . بضم الباءء وإمالة فتحة الراء نوع من 
فرنسي 06زمءطء من ومبيرهمم (5ومصرمءط) الفطير. 

معيى النثن. وهو بالإنكليزية عمتصروءم؛ أما تركى 6إ6816. 

برومور فمن 156تومء6 بالفرنسية» وهو بريمو : بالحسر الأول» من الدرحة 
0 بالانكليزية. ي, الأولى (مصر). 

التوايل. يَأ اليه 

والتوابل بَرزاليه * بفتح الباء والياء. وكسر اللام من 
أردي «سرال»» من «بريان» بالفارسية 

هه سَ النضراوات. 
٠.‏ | 2 7 5 

مين المقلي : تركي عتإا5626. انظر كلمة « البسلة ». 
جري نري ٠.‏ بكسر الباء في الموضعين ان 


اجرق ٠:‏ بضمنين آلة موسيقية» هي نوع 
صغير من الطنبور» تشبه العود (مط). 
تركي «بوزوق». 

بَروَنَك : بببحات كلمة سب وشتمم 
وأصل معناه القرّاد (الأردن وفلسطين). 


مرض ينشأ من نقص الفيتسامين ١(ب)ء‏ 
ويتميّز بالتهاب الأعصاب وضعف القلب 
(مط). 
إنكليز ي وطاتوطء من «بري» (تروط) 
بالستهالية 0 .مع الضعن. 

5 تر كي 86261651. 
بريتون : بالعسر الصفاق» وهو غشاء م 

9 9 لط) - بفتح الباء. وتشديد السين حسب» 
يبطن جدران البطن من الداحل» ويغشي يكن 
الأغضاء الوكردة هيه وذكره اليو 0 4 , 
في شرح الكلية). 0000 

1 ويسترذله بعضهم ' اه. نقله الفيروزابادي 
يونابي 7801501701017 (151101121011عم)2) منه : ١‏ 1 8 

ب كذلك ف القاموس. وأورد الزبيدي قول 
ل بالإنكليزي ية. البهاء العاملي إنه فا | | 
ا بهاء إنه فارسي. وهو الصواب» 
برايرة : بالفتح المقبس الكهربائي» الموضع 3 

ولفظه بالفارسية « بس » بالسكون. 
الذي يؤحذ منه التيار الكهربائي؛ والجمع 


)١(‏ السنهالية (518231656) لغة سريلنكا. )١(‏ التكملة والطذيل والصلة. 


يك 


5 - 


بسترة ه بفتح الباء والتاء تعسيم الجحايب 
وغيره على طريقة كم «باستير». يقال ٠‏ 
بستر الحليب» فهو مُبّستر. 

مشتق من اسم العالم الفرنسي نامآ 
تناع -1١8775(‏ ه855 ام). 

بستله : بفتح الباء والتاء برميل صغير واسع 
الأعلى يستعمل لغسل الملابس وما إلى 
ذلك. يقال له 56 مستلة بالميم» وهو 
الأصل. 

إيطالي 02508 بالميم في أوله معناه 
معجنة كبيرة. ويلاحظ أنه أبدل من المسيم 
الباء» ومن الراء اللام عند التعريب. 

بسشم : بكسر الباء والتاء رافعة للسيارات» 
وهي عبارة عن قضيب على رأسه منصّة 
تنتقل إليها السيارة» فيرتفع القضيب رافعة 
السيارة ليتسبئ غسل جزئها السفلي. 
إنكليزي مم)ؤ5ام. 

بسطرمة بفتح الباء والطاء لحم تجفقف 
تملح معالج بالتوابل ومضغوط. 

تر كي 085]15112. 

بسكليت * بكسر الباء والكافء: وإمالة فتحة 
اللام الدراحة؛ ا با في بسكلنّة بكسر 
اللام. ْ 

فرنسي ع1اء10901ط» وهو مركب من أطا 
باللاتينية ممعي «ثنائي»»؛ و +00انا 
رما باليونانية .بمعبئ العجلة. 


بفتح الباء والكاف أقراص هشّة 


6 


تتخذ من دقيق وبيض وسكر. 

ل كي ا تلاتاكامتط» من 6أنءو[6 بالف رنسسية. 
أصله لاتي» وهو مركب من 615 عمعيئن 
«مرّتين»» وتتناءمه أي مطبوخ. أو 
مخبوز؛ فأصل معئ الكلمة «المخبوز 
مرية)»: وعن: هده الكلبة اللافية ينها 
00 بالايطالية» و60زمه6[5 بالبرتغالية 
ومطعءمع612 بالإسبانية. 

بسِلة ٠»‏ بكسرتين؛ وبتشديد اللام بقل زراعي 
حولي من القرنيات الفراشية؛ ضروبه 
كثيرة» وتطبخ قرونه وبزوره (مط). 

إيطالي 10آءوزم» من «مناوام باللاتينية» وهو 
من ا60 (1502م) باليونانية. ومن هذه 
الكلمة اللديية نقينه وود الوك 
و015م بالف رنسية. 

الببسفُور : بالضم مضيق يفصل تركية 
الأوربية عن تركية الأسيوية» ويصل البحر 
الأسود ببحر مرمرة. 

فرنسي ع8052105؛ من 2800610006 
(80550108) باليونانية» وأصل معناه 
«مخاض الثيران»» وتقول الأساطير اليونانية 
إن الإلاهة إِيُو (10) عبرت هذا المضيق 
بصورة ثور. 


)١(‏ الكلمة الإنكليزية الأصلية 6886م ظنوها جمعاء 
فحذفوا منها الا ه. فهي الآن هع للمفرد» 
و2625 للجمع. 


مادصو 


يمدي . بفتح الباء والميم ضرب من 
الأرز المندي تاز برائحة طيبة نافذة. 


أردو «ياكق»» أصل معناه : « طب 
الرائحة ». 

بشاميل : بالفتح صلصة بيضاء تتكون من 
الدقيق والزبد والحليب والبيض» تدخل في 
إعداد بعض الأطباق كالمكرونة بالبشاميل. 
فرنسي 2261ةطع56. 

نسبت هذه الصلصة إلى لويس دي بشاميل 
(اعسقطءة8 ع0 5تداهم.]) مدير تموين لويس 
الرابع عشر ملك فرنسة. 

بشاورة : بفتح الباء. وسكون الواو مسسّاحة 
السبورة (مصر). 

تركي 78 ومعناه الخرقة. 

بشت : بلحسر كساء من صوف غليظ 
النسجء ل لهء يرتديه أهل الرّيف في 
الشتاء (مط» وقد نص على كونه دخيلا). 
الظاهر أنه من « يشت دار » بالفارسية» 
معناه الحرقي « ذو ظهر »2 ويطلق على 
ثوب غليظ. 

بشني : بالكسر من يتصل به جنسياً مسن 
الرحال (السودان). 

تركي :ودامء من «يشت» بالفارسية. 
شرف : يفتح الباء والراء من المصطلحات 
الموسيقية» وهو ما يعزف بعد التقسيم وقبل 
الفصل الأصلي والسماعي الأخير. 
تركي «ي يشرو»» «بشسرو» 


684 


1 3 
39 


(65767م ,لاعموزم)» ومعناه المقدمة» من 
«بيشرو» بالفارسية» وهو مركب من 
«ييش» أي الأمام» و«رَو» أي الذاهب» 
فمعناه «الذاهب أمامًا» أي المتقدم. 
بَشكة : بالفتح جماعة من الأصنقاء 
والجلساء (السعودية). 

تركي «بشقه», «باشقه» (02512)» معناه 
«آخرون». 

بَشْكِير : بالفتح فوطة كبيرة للحمام 
(مط). وئوب يوضع على الصدر عند 
الحلاقة؛ والجمع بشاكير. 

رن «يشكير» (ذكاوهم)» من «ييشكير» 
بالفارسية؛ وهو مركب من «يسيش» أي 
الأمام؛ و«كير» .معين الآخذء أي الآحذ 
من الأمام. 

بشمينة : باكسر نوع من الحلوى 
(حمص). 

فارسي «يشمينه»؛ أصل معناه : المصنوع 
من الصوف» وهو مشتق من «يشم» .كعق 
العوق: 

بص بالفتح «اللاص»+ باللهجة 
00 

بتصمة : بالفتح العلامة؛ وانطباع خطوط 
الأصابع؛ الجمع بَصّمات. يقولون : بََصُمَ 
القماش أي رسم عليه البصمة أي العلامة 
(لبنان). وفي سوريا تستعمل كلمة البصمة 
نوع عن ار التتترطة افقولترف : 


كنافة م 

تركي 6355038)» وهو مصدر 035131 .معن 
َم كم ضغط. 

بطاريا : يفتح الباء. وتشديد الطاء للها 
معنيان : ]١[‏ مجموعة مدافع توضع في 
مكان ما لضرب العدو» وهذا مصطلح 
نكري | مسار قم لقره 
الكهربائية» وهي نوعان : حاف وسائل. 
تركي هلاقمةغةط» من 63016513 بالإيطالية؛ 
وهو من 6363656 باللاتينية .كمعئ الضرب. 
ومن هذه الكلمة اللاتينية نفسها 65306016 
بالفرنسية» و590ع]68 بالإنكليزية. 

بطاطا : بالفتح يطلق في مصر على الحذر 
الحلو الذي يشوى ويؤكل؛ أما في الشام 
فيطلق على ما يسمى البطاطس في مصسر 
والبلاد العربية الأحرى. 

إسباني 2]218م» من 636868 بلغة هاببِي 
ومعناه الجذر الحلو المذكورء ومنه 201860 
بالإنكليزية» وكان يطلق أولاً على االجذر 
الخلوه ورطاق اد على البطاطاس ايسدق 
الجذر الحلو 04260م-اءء5. 

أما «بطاطس» فهو تعريب 780865 
بلتركية. 

بتطاطس بفتح الباء. وكسر الطاء انظر 
الكلمة السابقة. 


)١(‏ كتب ف الهنجد بالألف (بصما). 


امعد رح و بعر ارا م يميد ل كي ل لتم ام 
اللا اا ا ا 
ع اي م دن ده 


بَطرّشيل ؟ بفتح الباء والراء نسيجة طويلة 
يجعلها الكاهن النصراني في عنقه وعلى 
صدره عند الخدمة» ويقال له كذلك 
بطرشين بالنون (م*). 

يوناني 1077 توم عهبع رده 1اعطاعهطامء). 
بعاشية > وزيز تحازى شينه مسد يق 
دقيق وسمن وتحشى بالقشدة أو اللجبن 
(مط). 

تركي «بوغاجه» (8؟052م ,8؟6088). 
قت : بالصم نوع حفيف من السميوسك 
تتفخ عند القلي. 

إنكليزي انام وهو نوع أحوف من 
الحلوى يحشى قشطة أو مرلى. وأصل 
معناه «الانتفاخ». 

بَفتة بالفتح نوع من النسيج القطيي 
الأبيض الناصع الناعم. 

فارسي «بافته», وأصل معناه «منسوج»» 
وهو اسم مفعول من «بافتن» أي نُسج. 
تيك : بالحسر شريحة غليظة من لحم 
البقر تشوى أو تقلى. 

فرنسي علءو6186» ومنه 1861م بالتركية؛ 
وهو بالإنكليزية علهعاء656. 

يُقَجَة : بهم الصرة: قطعة قماش 
وضعت فيها أشياء وضمت أطرافها 
الأربعة. 


فارسي وهو تصغير «بوق» ممعئ قطعة 


قماش يلف بما الفراش» ركب بد 
«جه» وهو أداة تصغير بالفارسية. دخحل 
في التركية كذلك» وكان يكتب بالعثمانية 
بصورة «بوغجه»»؛ ويكتب بالحرف 


اللاتي الآن بصورة 60298. 

دخل ف اللغة العربية قلبهاء وقد ورد في 
أله ليلة وليلة. وورد في رحلة ابن بطوطة 
بصورة «بقشة»0). 

بُقسُصاط : بضم الباء والسين اسم لنوع من 
الخبز» يخبز ويجفف. يسمى في المغرب 
«بشماط» (مط). ورأيت في السعودية 
علبة مكتوب عليها «بقصم», وقد يكون 
المراد به البقسماط. 

رقي «يكسماد» #عصسذيماءم). 

بَقشِيش * بالكسر ما يعطى خدم الفنادق 
والمطاعم وغيرهم من نقود. هو «بخشيش» 
بالخاء في اللهجات الشامية» وهو الأصل. 
فارسي «بخشش» معناه العطية» ودحل 
في التركية يذه الصورة (بخشش ونوطةط)» 
ودحل في العربية من التركية. غير أنه بتأثير 
من الكلمة التركية «باغشش» .معن العطاء 
أبدلت: الخاء قافا عند بعض الناس. 

بقصم : انظر كلمة «بقسماط». 
بقلاوة : بالفتح فطير ينَحَذْ من رقائق» 


)١(‏ انظر : وحلة أبئ بطوطة . ط دار صادر 


بيروت ص8 ."١‏ 


00 | مهجم الدخيل في اللغة العربية الحديقة | 1 


1١ 


0 


يَلى وقد يحشى (مط). 

تركي «باقلوا» (60811998). 

بك : بلعسر لقب تركيء وهو دون 
الباشا. في اللهجة المصرية ينطق «بية» 
بإمالة فتحة الباء. ويجمع على «بهوات» 
بفتحتين ؛ وقي اللهجة السورية ينطق 
«بك»» ويجمع على «بكوات» بفتحتين؟ 
وف اللهجة اللبنانية ينطق «بييك» بفتح 
فسكون» ويجمع على «بيكوات»» وعلى 
«بيكات» 60 

وتسمى رتبة البك في اللهجتين المصرية 
والسورية «البَكويّة» بفتحتين. 

ا بك»ه وينطق الآن «بية», 
ويكتب بالحرف اللاتيئ لزه6. والجدير 
بالذكر أن زوجة البك يقال لها «يّم». 
ويسعمل لقا للمرأة ىق فيه القازة الحنديق 
ويكتب في اللغة العربية «بيجوم» بحسب 
النطق المصري للجيم» وضمت الجيم بسبب 
الإملاء الإنكليزي هذه الكلمة» فإنها تكتب 
تمتاووطء غير أن حرف ال (ذ) ينطق فيها 
تكالوزيا رجن ونع للم قاع 
مشبع. وكسر الراء شهادة الثانوية العامة 
(لبنان). 

فرنسي 5200318110686. راع الكلمة 


(5) فحيط المحيط. 


لل 11 1 
حت 5 ا عي ىر 


التالية. 
بتكالوريوس بفتح الباء. وضم اللام ضمّاً 
غير مشبع. وكسر الراء أول شهادة جامعيّة» 
وبخاصة في العلوم. 
لاتيين كناء 37 إن فقهاء اللغة 
اللاتينية يجهلون أصلها. وذهب المستشرق 
رشدول (2550211©) إلى أنهها كلمة عربية. 
وأنه قد يكون أصلها «بحَّق الرواية» أي 
أن هذا المخرّيج يدرس 9و5 اللضول عليهى 
حق الرواية عن شيخه. غير أنه لم يعثر على 
هذه العارة ل النسوسن ا 
بكباشي : بالكعسر رتبة عسكرية» وينطق 
«بنباشي» (مصر). 
تر كي «بيكباشى» (2)0120390» وينطق 
يذه الكاف امثلثة النقط كالنون المخفاة 
قبل الكاف» وأصل معناه «رئيس الألف»» 
وهو مركب من «بيك» معي الألف» 
و«باش» .ععين الرأس» والرئيس. 
بكتيريا : بالفمح كائن نباي دقيق لا يرى 
إلا با مجهر يسبب بعض الأمراض. 
إنكليز ي اعوط وهر جمع سدالمعاعوط 
وهو من /100ام 801 (ممأرع كلة0) 
باليونانية, وهو تصغير نا0م>8001 
(«هملةط) معئ العودء والعصا. سمي هذا 


)١(‏ راجع : قواي الإعلاء باللغة الإنكليزية ص 
ا 


11 


الكائن هذه التسمية لشبهه بالعود في 
الشكل. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 6216]ءة5 
بالفر نسية. 

بكراج : بفتح الباء والراء إبريق طويل يوضع 
فيه الحليب. 

تركي «باقراج» (ع8ل02)) جمعئ وعاء من 
النحاس» وهو مأخحوذ من «باقر» (58102) 


إيطالي 530218. 

بكلة : بالفتح إبزيم لشد الحزام؛ حديدة في 
شكل البكلة تركب في الثياب للزينة. 
إنكليزي عكاعناط. 

بكيشي : بالكسر لباس البحر للنساء 
والفتيات يتكون من قطعتين مختصرتين. 
فرنسي 611401» وهو أصلاً اسم أطول” 5 
في جزائر مارشال» وقد يكون سبب هذه 
النسمية اقلة اما يِلبَبنه أهل هذا الأطؤل” © . 
بلاتين : بالحسر عنصر فلرّي فضي اللون. 
فرنسي عصتنواص من 0ن)و[م بالإاسبانية) 
وهو مشتق في الإسبانية من 1288م .معيئن 
الفيكة. الفسيعة الأنكليرية للحبلقين 


(؟) الأطول بفتح الهمزة. وضمّ الطاء. هذا تعريب 36011 
بالإنكليزية» ويعن جزيرة مرجانية في شكل خاتم 
وسطها بحيرة ماء 

.1170210 انظر : 1010028237 عأ800‎ )5١ 


ملح. هذا تعريبي أنا. 


كمع 5 ع ا 0 5-6 ِ 9 1 
0 0 *” 9 0 / 5 


1 م . 
بلازا : بالحسر بجمّع تحاري. 


ومجمع تجحاري. 


بلازما : ه بكسر الباء. وسكون الزاي اللجرء 
السائل من الدّم (مط). 

إنكليزي 5503دام» من مبرممة: (2صتعدام) 
باليونانية .معن ما شكُل في قالب. 
بلاستيك : بكسر الباءء وسكون السين مادة 
صناعية تصنع منها أشياء كثيرة» عربيِهُ 
«اللدينة». 

فرنسي 1351م إنكليز ي 16أ5ة1آمء من 
أصل 
معناه «قابل للتشكل»: وهو من 1006000 
(13550م) أي أنا أشكل, أعجن. 

بلجيكا : بلعسر”'" مملكة في أوريّة الغربية 
عاصمتها برو كسل. 

تركي 18ز؟861» والظاهر أن الصيغة 
التركية مأحوذة من الصسيغة الإسبانية 


06110 (195)1105م) باليونانية) 


8 

بلدورن + بور اناه وسو لكان نضا د 
قوية حرف التراب 
وتسوية الأرض» وما إلى ذلك. 

إنكليز ي 5ء10102[تاط. 


مشبع. وفتح الزاي آلة 3 


() ضبط في المعجو العرييي الأماسي بالفتح 


بالقلم وي هافز ميو بالإمالة بالحرف 
اللاتيئ. 


1 


ل م 


أغى» ترك (مصر). 

بالمعيئ الأول هو مقلوب «بَثّل»», وهو من 
6ل08ة 61 بالتركية .معين بدأ» وهو مشتق 
من «باش» معن الرأئن. أما لايل فيه 
ترك فهو مشتق من «بلاش»» وهو محرف 
من «بلا شيء». 

لشفي * يضم الباء والشين عضو الحزب 
السياسي الذي استولى على الحكم ف 
روسيا في نوفمبر 17١91١م,‏ ثم سمي بالحزرب 
الاشتراكي في مارس 1918م؛ جمعه 
بلاشفةٌ. والبُلُشفية : مذهب البلاشفة 
السياسي» وهو الراك كاليسة اللطرفية: 
وَبَلْشَف البلد بَلْشْمَة : جعله بُلشفياً. 


روسي 6لقتهعتتاقرره6. لتأوعطواوط)؛ أصل 
معناه «الأكثر». 

بلطة باسم الفآن. وس بلطجي» 
وو جارس المسلح بالفاس» ويطلق محازا 
تركي 63118 و1ء631]3 . 

بلطيق : * بالفتح يحر البلطيق : البحر 
الذي يفصل البلاد الاسكندنائية عن ألمانيا 
وروسيا. ٠‏ 

فرنسي 881410106» من 8313 باللاتينتية 


.معن إسكندنافيا. 


بلق : بالفتح الصمام. 


بَلكي : بالفتح يمكن» رماء لعله. من 


"لني :نا ع4 الحر ع[ 20/2 


المأمول. وفي لمجة حلب «بركه» بالراء؛ 
وفي لهجة العراق ونحد «بلكن»؛ وفي لهجة 
فلسطين والأردن «بلكِنٌ» و«بّلاكن». وفي 
اللهجة الشرقية في السعودية كذلك 
«بلاكن». 

وكلمة «بلكي» غير مستحينلة في اللهيبجة 
المصرية. 

تركي لاوط معين: يمكن من المأمول» وهو 
من «بلكه» بالفارسية» وهو مركب من 
«بل» بالعربية» و«اكه» بالفارسية. 
بلكونة ٠‏ بفتحتين الشرفة. 

إيطاللي عدمء91ط» ومن هذه الكلمة 
الإيطالية نفسها ومع681 بالف رنسسية» 
وهؤءع1ةط بالإسبانية» و30ع681 بالبرتغالية) 
ولإظامه6216 بالإنكليز ية. ٠‏ 

بَلْندي : يفتحتين ضربة الجزاء في كرة 
القدم (الأردن). 

إنكليزي 7ا8[1معم» وقع في الكلمة الدخيلة 
قلبٌ مكان» إذ أصله «بتلي» بتقدم النون 
على اللام. 

بلهارسيا : بكسر الباء والسين. وسكون اللام 
والراء جرثومة تسبب البول الدموي وغسيره 
من الأعراض (معس)”") 

8 مسميت باسم عالم الديدان 
الألاني متقطلز8 مملومعط1 -1١/55(‏ 
ممم الذي اكتشفها. 


)١(‏ انظر كذلك المعجه الوسيط. 


الا 


52 


ساو .- 
كي نم ا ل 


يت ا 


1 أ لما 
يلوت بفتح الباء. وضم اللام ضما غير مشبع 


ورق اللعب. 

فر نسي 5610]6. 

بلوتوث : بضمالباء واللام تكتولوحيا 
حاسوبية يمكن بما نقل معلومات من جهاز 
إلى آخر مباشرة. 

إنكليزي طأهم)عن!81. 

بُلُوزة “يصنين فرت« محن اللفيض 
الصو كي. 

إيطالي هكناآطء ومنه وناو]ط بالفرنسية 
والإنكليزية. 


بلوفر : : بضمتين لبس من الصوف يلبس 
فوق الملابس في الشتاء. 

إنكليز يي 111101761م. 

بُلوك م بضمتين سرية من الجيش. 

تركي علناآةط. 

بلوك بضم الباء. وبضم اللام ضماً غير مشبع 
طوب ضخم من الإسمنتء أو الطين 
امحروق. 

إنكليزي عا100ط. 

بلياتشو بفتح الباء. وسكون التاء المهرّج. 
تركي 81(890م» من منع96 3811م 
بالإيطالية. 

بلي بكسر الباء. وسكون اللام كرات 
معدنية صغيرة يستند عليها الجزء المتحرك 
من الآلة لسهولة الحركة. 


1 0 7 7 2 0 
عيشيدة اه ا 0 


و 


فرنسي ع1]أاء ونطقه « بي». 

بليار : بالحعسر ذكر في المنهد هذه 
الصيغة الفرنسية ل «بلياردو». 

بلياردق :بك الحا ورنتكون لزان لفيمنة 
تلعب بكرات من العاج على مائدة 
مفروشة بنسيج أخضر. 

إيطالي ملعوناعاط ,00:ؤنازم؛ وهو 
83 بالإنكايزية ولجوناااط 
بالفرنسية» وهو مشتقّ من 16اأط معي 
الكرة» وكذلك العصا. 

بليسة بكسرتينء وتشديد السين لبس 
نسوي ذو طيّات. 

فر نسي 16 أصل معناه 
منئ». 

بلين بفتح الباء وتشديد اللام لياس 
الأسقف الكهنوتي!؛ لباس العيان الأقباط. 
قبطي 0ذ68311» من 1110م باللاتينية. 
بليون : بكسر الباء. وضم الياء ضما غير مشيع 


: «مطوي. 


(في بريطانية: وفرنسة منذ 11148١م)‏ 
مليون مليون أي العدد يتلوه اثنا عشر 
صفراً؛ (قْ الولايات المتحدة الأمريكية) 
ألف مليون أي العدد يتلوه تسعة أصفار؛ 
يلق يكس الباء وضع الياء سما بير 
مشبع. أقترح أن ينطق بكسر الباء» وفتح 
الياء 5 «جردخل» بكسر الأول. وفتح الثالث؛ 


شير م معجم الدخيل في اللفة العربية ادي عد 


وسكون الثاني والرابع. 

إنكليزي ه1115]ط)» وهو منحوت من إ6 
باللاتينية .معي «مرتان»» وصه111ئد:. 

بَمبَةَ : د بالفتح أحمر فاتح (مصر). 

تركي دعم أي وردي اللون. 

باقر : بفتح الباء. وكسر القاف أساور 
عريضة مطعٌّمة بفصوص (ح). 

انظر كلمة « بنجرة ». 

البنتاغون : بالكسر مقر وزارة الدّفاع 
الأمريكية في واشنطن. 

5 
سمّي مب المقر بذلك لكونه مخمّس الشكل. 
وهذه الكلمة يونانية الأصل» وهي مركبة 
من 7818 (0616) .معني حخمسةة) 
و16لا9/0 (وتصمع) معئ الزاوية» فمعيئن 
الكلمة بجزءيها : «ذو حمس زوايا». 

بَشْج : بالفبح «حمسة» في لعبة الطاولة. 
بنج وسه() : خمسة وثلاثة. 

فارسي «يبنج» أي خمسة» و«اسه» 
بالفتحة الممالة أي ثلاثة. دخلا في العربية 
عن طريق التركية. 

لا علاقة هذه الكلمة ب البَفْج ممئى 
«نبت له حب يخلط بالعقل ويورث 
الخبال» وريها أسكر إذا شربه الإنسان بعد 
ذوبه» ويقال إنه يورث السّبات» (المصباح 


)١(‏ «سه» بكسر السين. 


5160 


لخ 211 اع 0 1 ع م 2 


المنير)» ويستعمل في الطب للتخدير. يقال : 
نجه تبنيجاً أي نوّمه بالبنج. وهي من 
الفارسية» وأصلها «بنككٌ»» وتوءمها 
بالسنسكريتية 851 (613288). وقد 
دحلت هذه الكلمة في العربية قداً. انظر 
كتابنا القول الأصيل فيما هبي العربية من 
الدخيل ص لاه . 
بنج بونج : بكسرالباء الأوفى وضم الثانية 
ضماً غير مشبع تنس الطاولة. 
إنكليزي عددم-عهنم» وهو محاكاة للصوت 
الصادر عند ضرب الكرة بالمضرب. 
بجر * بفتح الباء والجيم من المنضراوات» 
ويسمّى «الشٌّوئدر» ] في سورية» 
و«الشّمئْدر» [ في الأردن وفلسطين. 
تركي «يانجار» (تدعصدم). 
بنجرة ٠‏ بفتح الباء والجيم كوة المدقع؛ 
والجمع بناجر (م). 
تركي 76ععوءم» أصل معناه النافذة. 
بُنجرة : بضم الباء. وفتح الجيم سوار 
خفيف من الذهب؛ والجمع بناجر. ذكر 
الحقيل : بناقرم بالقافه ولم يذكر 
وها 
أردي» هندي « تكرى » بالراء الهندية» 
و«بدكري» بالراء العربية. وقد دحلت هذه 
الكلمة الحندية نفسها ف اللغة الإنكليزية 
بصورة 690816 باللام في موضع الراء. 
بذبون : بضم الباءين ضمّآ غير مشبع قطعة 
من الحلوى. 
فرنسي 500502» وقد تكون بتكرير لفظ 


11 


بع يوك ماب ؟ 


ع ل وبدن» 2 


.معي الطيب. 

بَنْدَر ' بفتح الأول والثالث من الأعلام, 
ويستعمل كذلك مصكْراً أي : بكر 
(السعودية). 

فارسي « بَنْدّر » بمعى مكان اجتماع 
التجّار» ومرور القوافل التجارية. ويطلق في 
بعض البلاد العربية على مركز المحافظة 
الذي تتبعه عدّة قرى (معس). وهذا المعى 
مب على المعين الفارسي. أمّا العلم فييدو 
أنه مأخوذ من «شاه بندر» أو «شهبندر» 
الذي كان يطلق في الدولة العثمانية على ما 
يشبه الملحق التجاري» و كأن معناه: رئيس 
التجار. 

انظر كلمة « بندر » في كتانا القول 
الأصيل فيفا في العربية فن الكخيل ص 58. 
بَنْدَة : بالفتح وان كوف كالدب ايض 
لكايو 

إنكليزي 08هوم» يقال إن هذا اسمه باللغة 
النيبالية. 

بنذورة * بفتحتين الطماطم (الشام 
والحجاز). 

إيطالىي 0200010م ,0020 :وم أصل 
معناه «التفاح الذهبي». 

بتذول # رين سح ستل حر كته 
البتجحة نول حوور انفنتئ 
ثابت (مط). 

فرنسي 620116م)» من تمن أتتلمعم 
باللاتينية ومعناه العلقء وهو مشيق مسن 


1 


7 1 


يد يت 


6101 .معن علق. 

بكر : بفتحتين قماش أو بلاستيك يكتب 
عليه إعلان ويعلق في الشوارع. 

إنكليزي ععصصةط. 

بنزهيسل : بفتح الباء والزاي الليمون 
الحامض. 

تركي “انطع هدم»؛ ومعناه «الترياق») 
ويبدو أن الليمون سمي هذه التسمية نظراً 
لفوائده العلاجية. 

بنزيم : انظر الكلمة التالية. 

بنزين : بالعسر''' سائل سريع الاشتعال 
. ينتج من تقطير البترول ويستعمل وقوداً 
للسيارات ونحوها (معس). وتقول العامة 
«بنريم» بالميم. 

تر كي 218مءط» من 6622108 بالإيطالية. 
قن كرف الحفيقة عرب منو اللبسال, إن 
«البنزين» كلمة عربية أصلها «بان 
جاوي»» وقد حرفت هذه الكلمة إلى 
زم2مءط. ثم توالت عليها تحريفات في 
اللفظ وتغييرات في المعى حىّ.وصلت إلى 
ما وصلت إليه. فهذه بضاعتنا ردت إلينا 
محرفة اللفظ مغيرة المععين. 

بنس : بالكسر مَبَِ 7" الحنيه الإسترليي؛ 


ذاه 


)١(‏ ضبط ف المعجو الوسيط بالكسرء وف المعجو 
العربي الأساهي بالكسر والفتح. 
(؟) انظر المقدمة. 
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5 با ١‏ | معجم الدخيل في اللفة العربية ا الحديثة 
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الجمع بنسات. 

إنكليزي ععموم» وكان صلا جمها ت 
لإضصءم. وهذه الكلمة ذات صلة ب 
ع ضوعم بالألمانية. 


هت 


تستعملها المرأة في الشعر لمنع انتشاره. 
الظاهر أمها من 1006]65م بالفرنسية» ومن 
معانيه الملقط. منتاف الشعر. 

بنسلين بكسر الباء والسين عقا كين 
العقاقير ١‏ تقف نمو الحراثيم» ويفيد في 
كثير من أمراض التقيح (مط). 

إنكليزي 8ل ءتموم وهو مأحوذ من 
سس ذ11ءنمعم باللاتينية الحديثة» وهو اسم 
لجنس الكرَّج؛ وهذه الكلمة من 
للاتينية .معن فرشة الرسام؛ 
عرو الكرج هذه التسمية بسبب الشسبه 
بينهما في الشكل. 

بنسيول : بفتح الباء. وكسر السينء وضم الياء 
بت تحديى عه اللترلاء بإفساز 


. بالفتح حديدة مموجة مثنية 


مسسللاء تمعم با 


(مصر). 

فرنسي 0وومعم ويستعمل في الإنكليزية 
كذلك. والكلمة من وزومعم (وفي حالة 
الجر 5لمو1ومءم) باللاتينية .معن دفع المال» 
أو القسط. 

بَنْشْس : بفتح الباء والشين ثقب أو تمرق في 
أنبوبة إطار السيارة والدرّاحة وغيرهما. 
يقال : بَنشرّت السيارة» فهي مبنشرة. 
إنكليزي ععنااءهنام معناه الثقب» والخرق. 


ام 1 له 210 0 


ع 


4 


بنط : لضم مقاس حجم الحرف في 
الطباعة. (في اصطلاح رد العقود 
المصرية): جزء من مائة جزء ينقسم إليها 
الريال» والجمع: بنوط (مط). 

تركي 0كهنام من 10نام بالإيطالية. 
بَنطلسون : يفتج انباء والطاء السروال 
الإفرنحي. وقد عرب بصورة بنطال, 
إنكليز ي 32181002م2 فرنسي 8[102غصةم 
من 54810821وم بالإيطالية. وهو مأخوذ من 
«ينطلونه» 2520181006 وهو شخصية في 


الملهاة الإيطالية» وكان عبارة عن سكيع 
هزيل حرفي من البندقية» وكان يلبس 
را 9 نوع معين. واللحدير بالذكر أن 
اسم هذه الشخصية مأخوذ مناسم 
القديس ينطليونه 22806816086 وهو 
القديس امحبب عند أهل البندقية 
بنغلادش : بفتح الباء والغين. وكسر الدال 
جمهورية إسلامية في آسياء وكانت سابقا 
عورا بسح باكبجنان؟ السحة عناء 
01م م؛ عاصمتها دكا 
بنغالي ")15911 !5 (طاووفةاعصد8)ء 
معناه وطن البناغلة» ف «بنغلا» اسم هذا 
الجيل» و«دش» أصله «ديش» بإمالة فتحة 
الدّال .معي الوطن. 

بنقرياس : انظر كلمة « بنكرياس ». 
بنك : * بالفتح المصرف؛ وجمعه «بنوك» في 
المشرق العربي» و«أبناك» قي المغرب. 


ا 


ايه م 0 
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إنكليزي علقةطء فرنسي عناومةط من 
وعصطتط بالإيطالية؛ هو توعم اممءط 
بالإنكليزية بمعين مقعد خشبي, علماً بأن 
المعيى القدم للبنك هو مِنضدة الصرّاف. 
بنكرياس : بفتح الباء. وكسر الكاف والراء 
غدة كبيرة تقع قرب المعدة تصب إفرازها 
في الاثنا عشري. يقال له كذلك : بنقرياس 
بالفاق07. 

إتكليزي ؤووهونموصدم» وبالفرنسية 
5م من اليونانية أصله في تلك اللغة 
: «كله لحم» 
وهو مركب من 00 .معن : كل» كله؛ 
ووهووم؟» .معن اللحم. 

بنكدوات : بفتح الباءء وضم النون الثانية ضماً 
غير مشبع الأوراق النقدية. 

إنكليزي عامصملطوط 

بنكة : بالفتح المروحة (الكويت» واليمن). 
أردي «يكما». 

بنوار : : بالفتح مقصورة في المسرح 
للمتفرجين؟؛ جمعه بُناوير. 

فرنسي ععذ0م50818. 

بهرة : باضم طائفة من الشيعة الإسماعيلية 


010 أصله معناه 


تعيش في غرب الطند (مط*). 
هندي 8055 (6018). ويطلق في أصل 


(1) ذكرت الكلمتان ف المعجو الوسيط والمعيو 
العريي الأماسبي في شرح كلمة «الإنسولين»» 
ولم تذكرا مستقلتين. 


امور 2 1 مه 00 
وضعه على جماعة من التجار المرابين في 
قرى غرب الهند؛ وهو من 335157 
(8اتقطة3) بالسنسكريتية .معين التاجر. 
بهرايل : بالفتح خلاصة مركزة لشوربة 
اللحم (مصر). 
تركي #ذأقاءم» وهو مقلوب نط:عم» من 
«يرهيز» بالفارسية» أصل معناه الحمية» 
أو طعام المريض. 

. بتهلوان : يفتح الباء واللام البارع في نوع 
من الألعاب كالمشي على الحبل (مط)؛ 
ويطلق أيضاً على مسن يأني بحركات 
جسمانية صعبة. يقال : يقوم فلان 
بحركات كلوانية. 
تركي 1157831طءم» معناه المصار ع البطصل» 
وهو من «يملوان» بالفارسية معن القفوي 
الشجاع. 


بضم غير مشبع موسيقى البوب : 
نوع من الموسيقى الصاحبة. 

إنكليزي مومء وهو مقتطع من عدابامهمم 
عع الشعبي. 

بوبلين بضم الباء الأولىء وسكون الثانية 
نوع رفيع من نسيج القطن. 

إنكليزي صناومم من ء0ذاءومهم بالفرنسية» 
وهو من 3831103م بالإيطالية» وأصل معناه 
«بابوي». وسمي هذه السمية لأن نوع 
من النسيج كان يصنع ف المدينة البابوية 
«أفينيون» (000ع471) ف فرنسة» وكانت 


58 


مقر الباباوات من ١١١9‏ إلى /ا/ا"1ام. 
بُوبينة : بكرة يلف عليها الخيط. 
تر كي 50188. 


بوتاسا : من مركبات البوتاسيوم. (ورد 
في مط في شرح كلمة « أنيلين»» ولم يرد 
سان 

إيطالي 2 انظطلر كذلك كلمة 
« بوتاسيوم ». 

بوتاسيوم بكسر السين: وضم الياء عنصر 
فلزّي ليّن» من بحموعة القلويات (مط). 
إنكليزي تصداذووة:وم؟؛ هذه الكلمة وضعها 
ديفي 1087 عام لا ١٠4١م‏ من طقة ]20 
بالاتكبيية 4 وأمستل ناما «وناة 
القدر». وتطلق على كربونات البوتاسيوم 
المتكون بتبخير الماء المنحتلط برماد 
الخضروات. 

بُوتاغاز : غاز يستعمل وقوداً في المنازل 
والمصانع؛ وقد يطلقه الناس على موقد الغاز 
أيضا . 

هو منحوت من اسم هذا الغاز«بوتان» 
عصقغلاط» وكلمة «غاز». 

بوجي : شمعة الاشتعال في السيارة؛ جمعه 
يواج (البواحي). ويقال له أيضا «توجيه»» 
ويجمع على بوجيهات. 


فرنسي (0”21115138 أنوناوط) أي ضعة 


)١(‏ قد يكون من 6018556568 بال مولندية .معناها. 


5 يي 20-0000000 
ل دم" 2" 


ع 


الاشتعال؛ والجدير بالذكر أن كلمة 
0816 .كع الشمعة أصلاٌ اسم مدينة 
جزائرية» وهو عأعن80 بالفرنسية» وهو 
تحريف «بجاية»» وهي مدينة ساحلية 
وميناء» ومركز ولاية سطيف» وكانت 
مشهورة بتصدير الشمع. فهذه بضاعتنا 
ردت إلينا مشوهة. 

بُوجيه : انظر الكلمة السابقة. 

بودرة * بسكون الدال المسحوق؛ مسحوق 
الزينة. ويقال لها كذلك : بدرة بدون 
الواواع #كرها السعية الوسيطا: 

تركي 053نام» من 26لناوم بالفرنسسية» 
وهو من 111915م باللاتينية (وفي حالة الجر 
215 ومن هذه الكلمة الفرنسية 
نفسها 061/مم بالإنكليزية. 

بوذي : من يدين بالديانة البوؤية ©, 
نسبة إلى «بوذا»» وهو تعريب :86 
(2'”)8483 بالسنسكريتية بمعين الحكيم» 


وهو لقب 71 (10131113)) مؤٌ سس هذه 


)١(‏ البوذية منتشرة في سريلنكاء والصين» واليابان) 
ودول جنوب شرق آسيا كبورماء وتايلند 
وفيتنام وما إلى ذلك. وهي غير الحندوسية 
المنتشرة في الهند» والبوذيون قليلون في الحند. 

)١(‏ هذه الكلمة السنسكريتية بدالين» الأولى كالدال 
العربية» والأخرى منفسة. أخذها العرب من 
الإنكليزية, وحذفوا الدال الأولى» وجعلوا الثانية 
ذالا. 


حون :2 اليناء كما لل ثور سيد 
و«بور توفيق»» و«بور فؤاد». 

فرنسي 6:وم. أما «بورت» كما في 
«بورتسودان» فمن الإنكليزية؛ فالكلمة 
نفسها تنطق بالتاء في آخرها بالإنكليزية:؛ 
وبدوهًا بالفرنسية. 

بورت : بضم الباء ضما غير مشبع: وسكون 
الراء الميناء كما في «بورتسودان». 
إنكليزي 6زوم. انظر الكلمة السابقة. 
يُورجُوازيّة : بسكون الراء. وضم الجيم 
كلنة أطلقت أصلا على سكان المدن 
الفرئسية) ثم عَمُمت فيما بعد بحينث 
أصبحت تطلق على الطبقة الوسطى في 
جميع البلاد. وأطلقها الشسيوعيون على 
الطبقة الرأسمالية الي تملك أدوات الإقتاج 
تمييزاً لها عن طبقة البرولتاريا 1. 

فرنسي 60118601516)» وهو مشتق من 
8 .كعيئ مدينة صغيرة ذات سوق» وهو 
من طقناط رعغباط بالإنكليزية القدبمة الذي 
أصبح طعناه:0 بالإنكليزية الحديثة. 
وتوءمه الألماني عتداظ .معن الحصن؛ ومنه 
61ع818 .معن المواطن» ساكن المدينة. 
بوستر : بضم الباء ضمّاً غير مشبع؛ وسكون 
السين إعلان ورقي كبير يلصق على 
الجدران» أو على لوحات الخشبية أو 
كرتونية» ويعرض في الأماكن العامة. 


كات 
إنكليزي يع:ومم» أصل معناه 


: ما يلصق» 
وهو من 0056 بمعين ألصق» وهو من 7056م 
معئ العمود. 


بُورصة : انظر كلمة «برصة». 

بُورها : بسكون الراء دولة في جنوب شرق 
آسياء وتسمى الآن «ميائففار» 
(تقصتصةج51]) . 

إنكليزي 8م28 وهو ينطق بفتح الباء 
وقد أحطأ المترجمون ف نقله بالضم. 

انظر كلمة «برماوي»1. 

بُورمة : 
اللولبي. 
تر كي 018غناط. 

بُوري : آلة التنبيه في السيارة. 

تركي 26051 معناه البوق. أما آلة التنبيه في 
السيارة فتسمى بالتركية هترمكل عمرم!. 
انظر كلمة «بروحي». 

بواس : بضمة غير مشبعة التقبيل. وباس 
0-0 

أورده الفيروزابادي ف القاموص المفيطء 
وقال : فارسي معرب اهء وهو كذلك 


بسكون الراء تورع من اللممسمار 


والفعل منه بالفارسية «بوسيدن». 
بُوسسطة : بسكون السين ابرييد؛ 
والبوسطجي : بفتح الطاء ساعي البريد. 
تركي 05]8م» من 505]8 بالإيطالية» ومن 
هذه الكلمة الإيطالية نفسها 66و70 
بالفرنسية؛ ومن الفرنسية 0056 بالإنكليزية. 


الا 


11 معجم الدخيل في اللغة العربية الحديتة 


1 


لآ 


بوش : بضمة غير مشبعة الكلام الفارغ؛ 
وفي مقاهي الحجاز يطلق كذلك على 
الفنجان الفارغ. 

تركي و60 معناه «فارغ». واللجدير 
بالذكر أن هذه الكلمة مسستعملة باللغة 
الإنكليزية بض معن «كلام فارغ»» وهي 
أيضاً مأحوذة من التركية» وتكتب «أوهم. 
وقد دخلت ف اللغة الإنكليزية عن طريق 
قصة «موريير » 1.1.4016 المسمّاة 
«عائشة» 59و43:6 المنشورة عام 855١م‏ 
الي يكثر فيها ورود هذه الكلمة. 

بُوصة : مقياس طولي يساوي 75:4 


س: 
فر نسي 3 
بُوصَلَة : بفتح الصاد جهاز الإبرة 


الغافاسية اعية المتياك: 

تركي «يوصوله» (8اتاكنام)ء من 018دقناط 
بالإيطالية؛ وهو 18وووثط بالبرتغالية» 
و 55016نا60 بالفرنسية. 

بَوَظَ ٠‏ م ا انس وباظ : 
فسد (مضر): 

تركي علةدده» أي أفسد. 

بُوظ : الثلج (سورية). 


تركي خلاط. 


بُوظة : ٠‏ بزاي مفكمة عصير الفواكه المشلج 
الحمّد الذي يسمى «الآيس كريم» 
(الشام). 


من الكلمة السابقة 

بوظة : شراب مسكر مثل البيرة تشربه 
الطبقة المنحطّة فْ مصر. 

تركي 6028 من «بوزه» بالفارسية. 
بُوغاز : المضيق. 

تركي 5082 أصل معناه الحلقوم» ويطلق 
كذلك على المضيق. وهو مشتق من 
08816 .كع خنق. 

بوفيه : بإمادة فتحة الفاء المقصف؛ أطعمة 
موضوعة على المائدة يأخذ منها الآ 

فرنسي 61©6ناطء أصل معناه : 
بأدوات المائدة في غرفة الطعام. 
بوك : : مجموعة أوراق متصلة بعضها 
ببعض ف طرفها الأعلى بالغراء؛ جمعه أبوالكٌ 
(السعودية). 

إنكليزي 50016 عن كتاب. 

بُولندة بفتح اللام جمهورية في أوربا 
الشرقية» عاصمتها وارسو (فرصوفيا). 
إنكليزي 4مواه2. «وارسو» من و1173 
بالإنكليزية. 

بولونيا ٠‏ بكسر النون اسم آأخحر ل 
«بولندة». 
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خحزانة خاصة 


إيطالي 2010018» وهو بالفرنسية 
عمع010 . 


بُوليس ٠‏ ال: 


1 ست 
0112 رياف وا 


07 


5-6 
اك الأأه 


مم نل 


يتا 


إنكليز ي» وفرنسي ع0110م2» من 201118 
باللاتينية .همعيئ الدولة» وهو من 7011810 
(0116619م) باليونانية بالمعيئ نفسه. 

من هذه الكلمة اليونانية نفسها 0118م 
بالإاسبانية» و011018م بالبرتغالييبيةة. 
و 2011261 بالألمانية. 

بوليسة : انظر الكلمة التالية. 
بوليصة : سند التأمين؛ وثيقة الشحن. 
يقال لها «بوليسة» بالسين في بعض البلاد 
العربية. ش 
إيطالي 11228مم؛ ومنه م6ن11وم باللغة 
الفرنسية؛ ولإه1[هم باللغة الإنكليزية» 
و 01196م بالتركية. 

يرى فقهاء اللغة أن هذه الكلمة الإيطالية 
من 001558م3 باللاتينية المتوسطة» وهو من 
عااع07208 (5ل“<زءع8000) باليونانية.مععمئن 
البرهان والدليل» وتشير إلى ذلك الأصل 
الفبيغة البرتغالية 8061106. 

بوهيمي . يقال : «يعيش فلان حياةً 
بُوهِيميّة» أي حياة لا رابط فيها ولا 
ضابط. وهو منسوب إلى غابة «بوهيميا» 
على الحدود التشيكية الألمانية بسبب 
الاعتقاد أن الغجر من هذه المنطقة. 

إنكليز ي للةتمتعطو» فرنسي 62 1معطه50. 
بوهية : انظر الكلمة التالية. 

بويك : بضمة غير مشبعة الدهان. (وفٍ 


ا لي 0 


السودن : بُوهيّة بسكون الهاء). 
والبويجي بفتح الياء : الذي يلمّع الأحذية. 
تركي 4/إ50. 

بيادة * : بالكسر اجنود المشاة. 

تركي 1806م من «يياده» بالفارسية. 
وابللمجدير بال ذكر أن صسيغته 
الفهلوية 1801م عربت قدياً بصورة 
«بياذق»؛ وعا أكما صادفت بناء من أبنية 
المجمع طن أنها جمع» واشتق قٌمنهامفرد 
بصورة «ييُذق». 

بيالة : بلعسر كأس صغيرة (الأردن). 
تركي 19816م» من «يياله» بالفار سية. 
بياثق : بالهكسر آلة موسيقية معروفة. وقد 
عرّبه بعض العلماء بصورة «بَيّانَ». 

إيطالي مصوذمء وهو اختصار لاسمه الكامل 
0011م وأصل معناه «الخافت 
العالي». 

بيبة : بالكسر أنبوبة التدحين. 

إيطالي 108م. 

بيت : انظر كلمة «بايت». 

بيتزا : : بسكون التاء طعام إيطالي» وهو 
عبارة عن قرص يخبز بالفرن وعليه إدام 
مكون من الحبن والطماطم وما إلى ذلك. 
إيطالي هدام علماً بأن الحرف (2) ينطق 
باللغة الإيطالية كالكاف المكسكسة. أي 
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عاو ع لاسن نر والشسوارة 
أن يقال «بيتسا» بالسين و من 
«بيتزا». 

لجيج : بامالة فتحة الباء بي ضارب إلى 
العكاة: 

فرنسي مع6ط» وهو أصلاً نسيج مسن 
الصوف غير المصبوغ, ثم أطلق على لونه. 
بيجامة : ملابس النوم عريّه 


«المنامة» قال الجوهري : 
)0( 


المنامة : وب 
ينام فيه 
إنكليزي 5وصمهزلام (وفي إنكليزية الولايات 
المتحلة الأمريكية 3[3085م)» من 
«بإيجامم» بالأردية. وهذه الكلمة فارسنية 
الأصل» وأصل معناه الإزار» وهي مركبة 
من «ياي» بمعين الرَّجْل بالكسر و«اجامه» 


الرّخْل». وتطلق هذه الكلمة باللغة الأردية 
على السروال الخفيف الواسع الذي يلبسه 
الهنود» وأجذها الإنكليز وأطلقوها على 
ملابس النوم المكونة من سروال وقميص» 
قر الود لمر ل كر معان 
اللغة الإنكليزية في كثير من لغات العالم. 

بيجر : بإمالة فتحة الباء جهاز صغير يحمل 


)١(‏ الصحاج : نرم. 


ا الل 


في الجيب ينبّه حامله بالرنين أو الاهتزاز أن 
صاحب الحاتف الذي يظهر رقمه على 
شاشته يطلبه؛ والجمع بياحر. وأصبح بعد 
انتشار المحاتف الحوال ف خبر كان. 
إنكليزي بمعهم. 

بيجوم : انظر كلمة «بك». 

بيدا غوجيا 
وتعليمهم (م). 
يوناني 7016000910 (210280813م)) معناه 
تربية الأطفال. من هذه الكلمة اليونانية 
نفس ها بوومع02مم بالإنكليزويةة, 
وعأعمع602م بالفر نسية. 


: بالكسر فن تربية الأولاد 


بيديك : بكسر الباء. وامالة فتحة الدال؛ وعدم 
النطق بالهاء مشطف لغسل العورة بعد 
التبرز. 

فرنسي 66لفطء أصل معناه البرذون» شب 
به هذا المشطف لكون مستخدمه يركبه 
كان كي ارون 

بيرمول : بفتح الباء والراء اليوم الذي يتقدّم 
بعض أعياد النصرانية كعيد الميلاد, 
يستعدّون فيه بالصوم والتعبذات للعيد 
القادم في غده. يقال له كذلك 
بارامون (م). 

يوناني [0101ل0م 0 (ع02 ته خدم) . 

ادق : بفتح الباء والراء الراية أو العلم؛ 
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والجمع بيارق. والبيرقدار : حامل البيرق 
(مط). 
تر كي «بايراق» (221زوط6). و«بيرقدار» 


مركب من «بيرق»» والكلمة الفارسية 


«دار» .معن الصاحب, وهو مشتق من 
شكن» بمعين يملك» يحوز. 

جيرة. * ريل الشعن السك عريه الجعة, 
تر كي زط من ومنزط بالإيطالية؛ والكلمة 
جرمانية الأصل» ومن هذه المادة نفسها 
:ع6 بالإنكليزية؛ وعئغزط بالفرنسية» 
ومع81 بالألمانية والهولندية. 

بيروقراطية بكسر القاف تركز السلطة 
في أيدي الموظفين في الدولة؛ روتين حكومي 
مبالّمُ فيه. ومنه ببروقراط بمعن الموظف. 
فرنسبي 1 وهو مركب من 
الكلمة الفرنسية داوععناط؛ أصل معناه 
المكتب الذي يكتب عليه ثم أطلقت على 
الدائرة الحكومية؛ ومن الكلمة 
اليونانية 0206م (18105) .معين السلطة. 
بيش : 
الطاولة. 
تر كي 068. 


بيشة : بإمالة فتحة الباء نوع من النتقاب 


«داشة 


بإمالة فتحة الباء “ضمسة ف لعبة 
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09 كىن «يجه» (عوعء0). 

بيك آدن جوي انناو الأكسضطرانة 
ويستنطقهاء ويجمع على بكائب؛ عريّه 
اللاقطة. 

إنكليزي «مناعاوام. 

بيكلب : بكسرالباء. وفتح الكاف سيارة 
الونيت. 

إنكليزي مناكاء1م. 

بيكنق باودر : بإمالة فتحة الباء. وكسر 
الكاف؛ وفتح الدال مسحوق ينتفخ منه 
الخبيز. 

إنكليزي :0506م وداعلةط» أصل معناه 
مسحوق ا بفتح الخاء. 

بينالي : بالحسر ما يعقد كل سنتين كلقاء 
رياضيء أو مهرجان أفلام. 

إيطالي 316ممء51» وهو بالإنكليزية 
[وتصمءزاء من أصل لاتيئ» وهو مركب 
من 61 .كعبئ مرتين» و 302115 معن السنة. 


ليشن 


)1١(‏ انظر الأمثال الشعبية في أم القري وها 
حولها لفؤاد على رضا ص .١٠١"‏ 


ا 1 كي 


تابو : أقوال وأفعال تحرّمها بعض القبائل 
البدائية لكوفا مقدسة أو نحسة في معتقدهاء 
ويطلق كذلك على ما تحظره الأعراف 
والتقاليد. 

إنكليزي 8000)» من 1اطة) بلغة التونغفا 
(هع108): وهي من لغسات بولينيسيا 
(2أوعمز[ه2). 

تابور : انظر كلمة «طابور». 

تابلوه » بسكون الباء والواو لوحة فنية 
مرسومة أو راقصة. 

فرنسي 18016211. 

تاكسمي : بسكون الكاف سيارة أحرة؛ 
وأهل المغرب يلفظونه بالطاء (طاكسي). 
يجمعه أهل السودان على تكاس 
(التكاسي). 1 
الأحسن أن نعربه بصورة «تكسي» حنّى 
يكون على وزن عربي. 

إنكليزي» وفرنسي إننهة» وهو اختصار 
ععأعستدة) أي عداد الأحرة وهو 
مركب من 8*6 بالفرنسية جمعيق السسعر 
المحدد و ممعم بمعين العدّاد. 

تاننت : بسكعون النون الخالة» أو العمّة. 
وينطقه العامة في مصر بطاءين وبحذف 
الألف (طنط). 

فرنسي 218206 وصورته بالفرنسية القديمة 


عخقة من 82018 باللاتينية معئئ العمة.. 


لاا 


قم 


اله 
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والجديد بالذكر أن 6ن بالإنكليزرية 
مأحوذة من الفرنسية القديمة. 

تاي : الشاي (ف المغرب العربي). 

فرنسي 6ط)» إسبابي 6. انظر كلمسة 
«شاي». 

تايكوندو : بسكون الياء, والنون الكراتيه 
على الطريقة الكورية. 

كوري 25 | (مل ممسطا عةا). 
اير : بكسر الياء الأودى حلة نسويّة مكوّنة 
من قطعتين؛ يقال له أيضاً «تايور». 
فرنسي #ناء[]ذة)؛ أصل معناه الخيّاطء 
ويطلق كذلك على الحلة النسوية. 

تبسي : : بالكسر صينية صغيرة يقدّم عليها 
الشاي ونحوه. 

تركي أومع). 

تبغ 0 نبات من الفصيلة 
الباذنانية يستعمل تذخيناء وسعوطاء 
و 057 ويكثر استعماله في صناعة 
السيجار والسيجارة (معس). 

فرنسي ع808)» من 20860 بالإاسبانيّة 
وأصله من لغة هابيي في البحر الكاريي؛ 
وقد دخحلت هذه الكلمة في معظم لغسات 
العالم من اللغة الإسبانية. 

انظر كذلك كلمة «تنباك». 


ثيك : بفتح التاء. وبالباء المشدّدة التسل 


)١(‏ ضبط قي المعجو العريي الأمامي بفتحتين» 
وكذلك بكسر فسكون. 


سم عو 


(سورية). 

تركي ومع معناه الحبّيل؛ القمة. 

تتن : ه بضمتين التبغ. ومنئه اللقب 
«توتونجي». أصل معناه بائع التبغ. 
تركي «ناانة» وأصل معناه الدحان الصاعد 


من النار. و«ثوتونحي» أصله التركي 


نأعمناكن. 
تنك بكسرتين ضابط الزناد. 

تركي 16]116. 

تجخوري © بكسر التاء الخزانة الحديدية 
الثقيلة لحفظ النقود والأشياء الثمينة (نحدء 
والكويت). 

أردي» وهندي. 

تحذا : بفتحان المحطة (فلسطين). 

عبري 702 . 

تختة بالفتح مكتب التلميذ في المدرسة؛ 
السيورة: 


فارسي «تخته» عن طريق التركية» ويكتب 
بالإملاء الحديث 68]طهة. 

تختروان : بفتح التاء الأولى والراء هود ج 
كانت العروس تركبه يوم زفافها للانتقال 
نق وها ل ينث عرسي 1 

فارسي» وأصل معناه «السرير المتتقل»»: 


وهو مركب من «تخت» أي السرير» 


)١(‏ قاهوص العاصات والتقاليد والتعابير المصرية 
لأحمد أمين ص 2١١4‏ 
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ةا ا عه 
0 2 دك أ 


و«روان» أي السائر أو المتنقل. ودخلت 
الكلمة في العربية عن طريق التركية. 
تراجيديا : بفتح التاء المأساة في الأدب). 
يونائي 0ا6ب/5003 (2801012). يسرى 
فقهاء اللغة أنه مركب من 700/06 
(3805) معي الماعز» و :85نب (ع010) 


.معن القصيدة ومععئن الجزرءين : قصصسيدة 


الماعز. 

وتوجد هذه الكلمة في معظم اللغات 
الأوربية» ومنها دخلت في كثير من لغات 
العالم. 

تراخوما : بالفتح داء من أدواء العين» 
وهو الرمد المي 

يو ناني مسرم )0م (2تتمطاعة)) . 

ترآم : بالكسر سلسلة من عربات تسير 
على قضبان بالكهرباء وتنقل الركاب 
داحل المدينة. 

إنكليزي 1 . 

ترامسوأي : بفتح التاء. وسكون الميم 
الترام. 

إنكليزي 177 

ترائزيت : بكسرالتاء. وسكون النوك وصول 
المسافر إلى مطار ما ليواصل سفره إلى مطار 
آخرء لا لدحول البلد. 7 «الجور»» 
ويسمى المسافر : «المسافر العابر». 
إنكليزي اتقمه. 


ترانسستول : بكسرالتاء والسين الأولى. 


وضم التاء الثانية ضما غير مث يعوتنوع مره 
أجهزة الاستقبال الإذاعي. ويقال له كذلك 
«ترانزستور» بقلب السين الأولى زايا. 


إنكليزي 5608 1وصهء. 

تلز فيرة: * “رحد اإناء والرات وإفانة هه إلاء 
المنضدة. المائدة. 
0 أصله 


يوناني (مجعمهط)؛ 


6 (161:3062053) أي «ذو أر بع 


قوائم») وهو مركب من 0م786 (2ماعا) 
.كع أربع» و7860 (2©6282) .كع القدم. 
تربين : بالق عكلة يدويها تجار مق 
الام أو واي أو اسان يقال له أيقفنا 
«توريين»» و«طوربين». 

إنكليزي عمتطهدم من وطعدم باللائينية .معن 
الدؤامق الغزل» :وضيفته:ق خالمة الس 
كتمتطكنة. 

ترثّر : بكسر الأول والثالث رقاق معدنية أو 
بلاستيكيّة مستديرة لامععة صضغيرة ذات 
ألوان متعددة تُوشّى بما ملابس النساء 
(معس). 

تركي « طريّل » 15011]» من معانيه شريط 
مصنوع من حيوط فضيّة تزين به الملابس. 
في الكلمة الدخيلة أبدلت اللام راء 
ترزي : بالفتح الخيّاط. 

تركي 16121 من «دَرزٍ ي» بالفارسية .كعناه. 
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ترسانة : باروتح"' موضع بناء السفن 
وإصلاحها. 

تركي عهة5م6. والحدير بالذكر أن هذه 
بضاعتنا ردت إلينا محرفة مشوهة؛ إذ أصلها 
«دار الصناعة»» وتعئي حل بناء السفن. 
قال الحميري في وصف مدينة بجحاية : «وبما 
دار صناعة لإنشاء الأساطيل لأن المخشب 
ف أزدينها وجيافا كنين” ".وقد حرفت 
هذه الكلمة العربية في اللغات الأوربية» 
وأصبحت 356881 بالإنكليزية والفرنسية 
والإسبانية والبرتغالية والألمانية» و31568816 
بالإيطالية. وبالإسبانية لها صيغة أحرى» 
وهي ٠218122218‏ 

وتوجد هذه الكلمة بالتركيسة إفعيكة 
«ترسخانه» أيضأء وهذه نتيجة محاولة 
لإيجاد أصل فارسي لما بربطها ب «حانه» 


.كع البيت» أو امحل. وهذا يصدق عليه 


قول الشاعر الفارسي : 

جون نديدند حقيقت رو افسانه زدند 
أي عندما جهلوا الحقيقة سلكوا مسالك 
الظنَ والخيال. 
ترفاس : بالكسر حنس بري من 


الفطور يطلق على معظم أنواع الكمأة 


)١(‏ ضبطه المعجم العربي الأعامي بالفتح والكسر. 
١؟)‏ الروض المعطار ص .48١‏ 


ةط 19211 
(مط). 
إسباني 15 وهو جمع 50118]. وهو 
بالفرنسية 260014156 وبالفرنسية القديبهة 
عالقدماء ومنه عادخ بالإنكليزية. 
ترك : مه بسكون التاء. وفتح الراء الشاحنة 
الكبيرة (الشام). 
إنكليزي عاءنما. 
تركتور : بكسر ففتح جرّار قوي يسير 
بالببسزين يستعمل لحر آلات الحرث وما 
إلى ذلك؛ عربيّه الجرار. وهو دركثر على 
لسان العوام. 
إنكايز ي 21180105 فرنسسي كناعا130]» 
معناهما الخرار. 
ترلي : بضمتين. وتشديد اللام نوع من 
الطعام يدحل فيه حضراوات كثيرة. 
تركي 1ا1كذنا» وأصل معناه «مشكل». 
ترليُون : بعسرات ف الولايات المتحدة 
مليون مليون» أي عدد يتلوه اثنا عشر 
صفراًء وفي بريطانيا : مليون مليون مليون» 
أي عدد يتلوه ثمانية عشر ضفرا 
إنكليز ي 21511108 وهو منحوت من 81 
أي ثلاثة أضعاف» و1102اندم أي مليون. 
انظر كلمي «مليون»» و«بليون». 
ترم : بالعسر الفصل الدراسي في 
الجامعات» وهو عبارة عن نصف العام 
الدراسي. 
إنكليزي صررع). وهو بالفرنسية عمره). 


0 


7 اليد 0 9 
1 لال م مهن 1 


ل 2 ١‏ 
رمس . بضم التاء ا ١‏ زجاجة 


تحتفظ فيها الأشياء بدرحة حرارقا. 

فرنسي وإنكليزي 2205عط1» وهو اسم 
تحاري لثل هذه الزجاجة» والكلمة من 
تلرمع0 (عممعط) باليونانية .معئ الحرارة. 
الظاهر أن «اّر مس» مأخوذ من الصيغة 
الفرنسية إذ هي بالتاء المثنّاة» أما الصسيغة 
الإنكليزية فبالثاء المثلثة. 

ترمس : بضم التاء والميم شجرة لها حب 
مفلطح مر يؤكل بعد نقعه (مط). 

هذه الكلمة من المعربات القيبمهة. قال 
الليث : حب الترمس حب مضلع وين 
اه وقد نقل الصغاني والفيروزابادي كذلك 


هذه العبارة. وقال الدينوري : الترمس 


الفزحر الضصري» وهو من القطان 3 أهر 
هي يونانية» وأصلها في تلك اللغة وميرمع60 
(655205]). وحق التاء في الصيغة المعربة 
افاتكون كدير فيا آنا ممك :يناعا 
لضم الميم. والعامة في مصر يكسرون التاء» 
ويكسوون الميم إتباعا نها: 

ترموجراف : بكس التاء. وكسر الجيم 
جهاز يسجل بالرسم البياني درجة حرارة 


)١(‏ ضبطت التاء بالضم والكسر في المعجو العريي 
الأسامي» وبالكسر فقط ف المعجو الوميط. 

.١ 55 : ١١ تهذييب اللغة‎ )١١( 

)١(‏ التخطة والطيل والصلة للصغانٍ : ترمس. 


ا حرو اع سودسي اورعمة مسرت 2 00 
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الجو؛ وتسمى الورقة الي سجل عليها 
الترموجراف درحة حسرارة لالجو 
الترموجرام («مط). 

إنكلير ي طمهعمصوعط من اليونانية» وهو 
مركب من [تلإم06 (6تتمعط) .معيئ 
الحرارة؛ و 00هم7 (وطصهيع) .ععئ أنا 
أكتب» أسجل. و 1611058111 مركب 
من [تلرمع0 (عتعط)) .معي الحسرارة) 
و 0لإل0م/7 (2231111113) .معن الكتابة. 
ترمومِتَر : بكسر الناءء وضمّ الميم الأولى: 
وكسر الميم الثانية ميزان الحرارة» أو المحَرٌ. 
فرنسي 2)565120118]56» وهو أصلاً يوناني» 
وهو مركب من [آلإم06 (6526)) .معيئن 
الحرارة» و 01م86لم (0600) معيئ 
المقياس» الميزان. 

ترنك بكسر التاء. وفتح الراء الملاببس 
الرياضية. 

إنكليزي 5علصدم (بصيغة الجمع) معناه تبان 
قصير لا يصل إلى الركبتين يلبسه الرياضي 
عند السباحة» والملاكمة وما إلى ذلك. 
ترنيداك : بكسرات جزيرة ودولة في البحر 
الكاريبي قبالة ساحل فنرُويلا. 

إسباني 4ن؛ أصل معناه التثليث» أو 
الثالوث. 

تروماي : بضمتين الترام؟. 

إنكليزي إ:«دصمون» وهو سكة الترام» أي 


م١‎ 


القضبان الي يسير عليهاء غير أن المصريين 
يطلقونه على الترام نفسه. 

ترويكا : بضم التاء والراء. وسكون الواو والياء 
الثالوث (ليس في محال العقيدة النصرانية) 
كما في : «الترويكا الأوربية تستعد للدولة 
شرق أوسطية)»27. 

روسي (01189])») من ©1006 
(©20) .عون ثلاثة. 

تريكو : بالحسر ثوب من الصوف يدسج 
فرنسي 121006. 

ريا ؛ بكسر التاء. وإمالة فتحة الراء حاوية 
ع نات عسل مهار ار موميرل ا 
بحركة ا 

إنكليزي 16نهط. 

تريه : انظر كلمة « أونا ». 
تسونامي7: ) مواج البحر العاتية الي 
يسببها زلزال في قاع البحر على عمق أقل 
عن حمسين كليومتراً وبقوة أكثر عن هر 
درجة على مقياس رختر. 

نقيت ملاو الكلمة وراك كهبرا وذ 


حدوث الأمواج المدمرة الي اجتاحست 


١9 صحيفة المدينة الصادرة يوم الخميس‎ )١ 
.ه١‎ 411/ جمادى الآحرة‎ 
تنطق التاء والسين كالكاف المكسكسة.‎ )١( 


سواحل بعض البلاد الواقعة في المحيط 
الهندي كأندونيسية» وسريلنكة؛ والهند 
وبلاد أخرى في 54/١7/55‏ ١٠٠م.‏ 

يابان 15572 (اتتهصدئ)؛ ومعناه الحرفٍ 
«أمواج الميناء»» وهو مركب من خا 
(50) معن الميناء» و 226 (أمتهم) عمعيئى 
الموج. وكأن اليابانيين عندما أصابهم 
تسونامي في مدينة آوا(8هم) عام 
.لام ووجدوا الماء يدخل الميناء 
صاحوا : « أمواج الميناء ! »» فصار ذلك 
اسعه. 

تشرين : بالكسر من الشهور السريانية. 
تشرين الأول يوافق أكتوبر» وتشرين الثاني 
يوافق نوفمبر من الشهور الرومية. 

سر يان الاعلب (ستعطوع1) . 
تَشْيكُوسُلوفاكيا : بسكو الناه جمهورية 
اشتراكية في أورية الوسطى سايق وقد 
انقسمت في١/١997/1‏ ١م‏ إلى جمهوريتين : 
الجمهورية التشيكية» والجمهورية 
السلوفاكية. 

إنكليرزر يي 8 والكلمة 
بولندية الأصل. 

تنطلى * بفتح التاء وسكون الطاء ضرب من 
الحلوى يشبه الكرعة. 

تركي 13011 بمعين الحلوى طلقا وأصل 


معناه: اللذيذ. 


له 


كك '* بالميخ: ويتسديد الكاف ثقرة موسيقية 
(مط). 

فارسي «تك» .معيئ الضربة» والنقرة. 

تكد 3 5 


م 2 


ضّ 


بالفتح خطّة عسكرية؛ حطة 
محكمة لإنحاح أمر ما. 

فرنسي اوناع إنكليزي ووتاءة من 
كتمع (ععلكله]) باليونانية. 

تكر : بضم التاء. وفتح الكاف المشدّدة الفلوس 
(في لغة من يتعامل مع الحجاج اللحاويين في 
مكة والمدينة المكرمتين). 

ملايو توعان .معن الصرف. 

تكروني : بالف شخص إفريقي 
الأصل؛ والجمع تكارنة (السعودية). جاء 
في تحفة المحبين للمحيوب في تنزيه مسجد 
زعول الله من حل خصيي وميببوبيهِ عن 
الأقراف جر فوط أوبركووا سيريا 
وإن لم يكن (كذا في الأصل) فأرواماء فإن 
لم يكن (كذا في الأصل) وعدموا فتكاررة 
وإن لم يوحد (كذا في الأصل) فهنود » 
اه ف«تكار رَة» جمع كر ر 04 
و« تكروني » تحريف «تكروري»؛ وهو 
منسوب إلى تكرورء وهي «بلاد تنسب إلى 


(1) نقلاً عن تحفة المحبين والأحبابيه للشيخ 
عبد الرحمن الأنصاري» ص 554. العبارة شديدة 


الركاكة. 
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قبيل من السودان في أقصى جنوب المغرب» 


وأهلها أشبه الناس بالزنوج» كما قال. 


ياقوت ف معجو البلسان. 

تكنوقراط بكسر التاء والقاف عضو في 
نظام الحكم التكنوقراطي» الذي يكون فيه 
الحكم في أيدي تقنيين أمثال المهندسين 
والأطباء بدلاً من السياسيين. 


يونان 0510م 5870/01‏ (19لك[مصطاءع))» 


وهو مركب من 787001 (76ل160) .معيئن 
التقنية» و 0206م (128605) ممعئ السلطة. 
ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 
1ع و مطءعاء و غ:همصطءة) بالإنكليزية. 
تكنولوجيا : بالمعسر علم تطوير 
الصناعات. 

إيطالي 10818مصطءة)» من أصل يونان» 
وهو مركب من 5870/1 (6006]) .معين 
الصناعة؛ ومن 2.07/06 (10805) جمعبئ العلم. 
تكييت : بكسر التاء. وإمالة فتحة الكاف تذكرة 
الدحول لمكان ماء أو الركوب وما إلى 
ذلك (الأردن). 

إنكليزي )عاء1). 

تكيّة : بفتح التاء..وكسر الكافء. وتششديد الياء 
رباط الصوفية (مط). 

فار سي «تكيه» بفتح التاء وسكون الكاف وهي 
كلمة عربية» من مادة «وكأ». وقد تكون 
تحر 500007 أو «توكية» - مصدر 
«وكّى» -» ومن معانيها بالفارسية 


الذذا 


- 


المخدّة» ومكان الاستراحة» ومن هذا المعى 
تفرع مععئ الرباط. ومن الفارسية دحلت 
في بعض اللغات الإسلامية كالتركيةة» 
والأردية. 

باثي :دين توارد وكير على 
خاطري شخصين متباعدين في وقت واحد 
(مط). 

إنكليزي تإطنومع1ه» من اليونانية» وهو 
مركب من 2018 (ع61)) .معين «عن بعد») 
و ©2000 (3505م) .معيئ التجربة» العاطفة» 
الشتعور. 

تليسكوب : بكسرتين منظار ترى فيه 
الأكياء التعيدة كأفا قريية عرية المرقات 
بكسر الميمء وفتح القاف ٠‏ 

إنكليزي عممءوهاء)» من أصل يونانن» 
وهو مركب من 0738© (6ا6) جمععى «عن 
بعد») ومن 60070 (0م510) معئ أنا 
6 

تلِغراافف : بكسرتين البرقية. 

إنكليزي طامومعهاء:» وهو جهاز إرسال 
البرقية» أما الإشارة البرقية فهي «ةعء1ء]. 
وهو من أصل يوناني» ومركب من 2:06 
(©61)) .معن «عن بعد»2) ومن 000م7 
(0طمدمع) .معن أنا أكتب. 

تِلِفِريك ه بكسرات عربة صغيرة معلقة 
بسلك تنقل الناس من سفح الجبل إلى 
قمته» أو من جبل إلى آخر. 


لط 0 


فرنسي 6ناو1616651 من أصل يوناني يع 
النقل عن بعد. 

تلفِزيون : بكسرات جهاز بث الإذاعة 
المرئية» وكذلك جهاز استقباها. 


وضعت له كلمتا «المرناة»» و«الرائي»» 
وله عيكاة :وفك غرت «تلفزيون» بصورة 
لقان امش و ب و 
كلمة جميلة على بناء عربي» وجديرة 
الرواج: ويشعق منها فعل» فيقال : تَلقَرَ 
يكَِرُ لمر وحديث مُتَلْفَرٌ. 

فرنسي 161617151008» وهو مركب من 
الكلمة اليونانية ةم (©61) بمعين «عن 
بعد», ومن الكلمة الفرنسية 715108 .كع 
الرؤية. 

تلفون : * بكسرتين جهاز للتحدث إلى 
من هو بعيد» وعربيهُ الهاتف» وقد وفق 
واضع هذه الكلمة تمام التوفيق إذ يقال في 
العربية 
ول ير شخصّه""» وهي كلمة ججميلة 
وحديرة بالرواج؛ أما «الْمِسَة»7) الي 


27 .عو . 2 
: «هتف به هاتف» إذا ممع صوثه 


)١(‏ المسباج المزير. 

(؟) بكسر الميمء وفتح السينء وتشديد الراء. 
ذكرها الجوهري؛ وفسّرها ب «الآلة الي يسار 
فيها كالطومار» اه. يفهم من هذه العبارة أن 
المسرّة ورقة تلفّ على هيئة أنبوبة وتستعمل 
للمسارة بين اثنين. والغريب أن المعجو 


00 


رسيم 


167 ال لآ 0 3 
م 


واس را عاج 
لس سيد 8 وطرج ذه عوا 


م 


والفعل من «تلفون» : لفن تلْقة أي 
تحدّث بالتلفون. 

إنكليزي 6«ومطامءاء» وهو يوناني الأصل» 
ومركب من 238 (©61) .معيئ «عن 
بعد». و 000100 (ع8مام) .معن الصوت. 
التلمود : بالفنح مجموعة التعاليم والتقاليد 
البهودية المقولة حفهيًا عن برجال الذين 
(مط). 

عبري 77892 (تلمود) .معن التعاليم» من 
25 (لامّد) أي تعلم. 

تليك بكسر التاء. واللام المشددة النتعل 
(الحجاز). 

تركي عاذ[]ع]. 

تمباك : راجع كلمة «تنباك». 
تمرجي : بفتحتين الممرض؛ ويجمع على 


تركي «تيمارجحي»)» وهو من مركب من 
واللاحقة التركية «حي». 


العريي الأسافي ذكر هذه الكلمة وفسرها 
ب «جهاز المهاتف» التلفون». 


تَمَلي : فتح التاء والميم. وكسر اللام المشددة 
دائماً» باستمرار (مصر). 

تركي أعتة .معي الأساسء ومنه 
[اأعمرعةء ومعناه : و على اجا 
متين؟ باق» دائم؛ أساسي . 

وكلمة 61م دحيلة من اليونانية» وأصلها 
في تلك اللغة 6زم71عبرع6 (ده1اعسيعط) 
.معي الأساس. 

مول + "روج النام وض نهنا امس امه 
الشهور السريانية» وهو يوافق يولية مسن 
الشهور الرومية. 

سرياني لاكمه١‏ (2نسهما). 

تنامح: بالفتح مجموعة الكتب المقدسة عند 
اليهرد؛ وهي عبارة عن ثلاث مجموعات؛ 
وهي : )١(‏ التوراة» وهي حمسة أسفار 
(9) والأنبيناء» وهبي 7١‏ صفرا (2) 
والصحف» وهي ١‏ سفراً. ويسمي 
اليهود هذه المجموعة: « توراه 
ولبييفيم تيم « 
يع التوراة والأنبياء والكتب» وينحطون 
من الأحرف الأول هذا الاسم الطويل 
كلمة «تناخ»؛ وهي مكوّنة من تاء 
« توراه »» ونون « نبيفيم »» وكاف 
«كتبيم »» غير أن الكاف تصبح حاء 


2 


6م 


0 3 
. 2 ية 
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لوقوعها بعد الألف حسب القواعد 
الصوتية للغة العبرية. 

يسمّي النصارى هذه المجمورعة « العهد 
القلم » على أساس أن كتبهم المقدسة هي 


العهد الجديد بحسب عقيدقه.”" . 


تنبلك : بالضم نوع من التبغ يحعل في 
النارجيلة ويدخحن. 


50 


وهو صيغة مؤّفة9) ل 2086:. راجع 
كلمي «تبغ»» و«تمباك». 

تنتنة * بفتح التاءين شباك منسوجة على 
أشكال مختلفة يخيطها النساء على ثيايمن 
للزينة (مط). 

تر كي 6152]626). 


*« 
إلى يخ 557 5 


بللجسشيل ٠‏ بفتح التاء الأولى». وسكون النون 
والجيم والسين ويسمّى كذلك الولفرام 
بضم الواو : جسم بسيطء معدن رمادي 
صلب يستعمل شريطاً في القناديل 
الكهربائية» ويدخل في تركيب بعض أنواع 
الفولاذ. رمزه /7ا (م). 

إنكليزي «هنوعصدة» من السويدية» وأصل 
معناه في تلك اللغة «الحجر الثقيل»» وهو 


)١(‏ انظر رسالي: دليل الحيارى في تسمية كتب 
اليهود والنصارى (دار المآثر» 5755 ١ه).‏ 
)١(‏ التأنيف هو النطق بالأنف (2358112241080). 


كا ةي ع الست ال 
وا ا اد 


مركب من هذ معن الثقيل» و5]62 بمعيى 
د 

أما رفير ام10ل» فهو من 701682 
بالإنكليزية» وهو من أصل ألماني. 

تَنْدةٌ : بالفتح مظلة من قماش تركب على 
واجهات انحلات التجارية (مصر). 

إيطالي 16502») وهو من 6600656 باللاتينية 
عع مذ عذ؛ ومن هذة الكلية اللقينينة 
نفسها ممع بالفرنسية» و 6م86 بالإنكليزية 
.كعيئ الخيمة. 

ئس : بكسرتين لعبة كرة تكون غالباً بين 
لاعبين تفصل بينهما شبكة ويتقاذفان الكرة 
.كضربين (معس). 

إنكليزي» وفرنسي 5ذاتهعة. من الممكن أن 
يكون أصله 27 بالفرنسية يمعمئى 
«خحذوا»» وهو فعل الأمر من علمءا. 

تنك : بعتحين الصفيح. والتنّكة: وعاء 
من صفيح. وتطلق في السعودية على 
مقياس للبنسزين أيضاً. 

تركي عكاعج16)» معناه الصفيحء» ويطلق 
كذلك على وعاء للكيروسين» وعلى مقدار 
السائل الذي يحويه هذا الوعاء. 


5 
تنبل 5 
9 لج 


بفتح التاء والباء كسسلان؛ وجمعسة 


)١١‏ ف المنجد «ولغرام» بالغين» وهو تصحيف» 
والصواب بالفاء. 


0 
رم 
ف 63 


1م 


0 0-0 
ل م 


تتابلة. 

تركي 24653661 وهو من أصل فارسي 
ووه > بج اتنا وطير لون المشنتدة إثار 
المرأة. 

تر كي عتتاطوةء4» وهو إزار من جلد يلبسه 


الدراويش» وهو من «تثوره» بالفارسية 


عمعناه. 


تنيّح : انظر كلمة «نيح». 

تواليت : بضم الناء. وإمالة فتحة اللام 
المرحاض. 

فرنسي 10116]]65. اعلم أن 10116 بالفرنسية 
يعن نوعاً من النسيج أو القماش؛ وتصغيره 
0166 واكتسب معىئ أحعذ الزينة» 
وال هندمة؛ ثم أطلق على مكان مخصص 
للهندمة» ثم على المرحاض. لاحظ أنه يجمع 
إذا أريد به المرحاض. 

واب : بضمة غير مشبعة مجموعة ورق 
تباع مغلفة» يقال توب ورق. 

تركي «طوب» ((ه) بمعيى لفة ورق أو 
قماش. من الناس من يظن أنه عربي» وأنه 
محرف من «ثوب». ومنهم من يتفاصح 
ويقول : 

توتوة بضم التاءين. وفتح الواو الثانية 
الألومنيوم (كان هذا اللفظ يستعمل 
بالمدينة المنورة» ويكاد ينقرض الآن). 


: «ثوب ورق». 


0 عليه 
1 


00 0 
وقد يضم إليه لفظ « الشينكو», فيقال: 

« الشينكو التوتوة ». 
الظاهر أنه تحريف « توتيا » بالتركية .ععئ 
الزنك. لمزيد من تأصيل كلمة « توتيا » 
انظر المعري للجواليقي بتحقيقنا صل 


يي د 575 


8 أما « شينكو » فيأني في موضعه 
1: 


للغرّاصات» ويقال له كذلك «طربيد»1. 
إنكليزي 00ءم10. 

تورتة : بضم التاء ضماً غير مشبع؛. وسكون 
الراء نوع من الكعك. 

إيطالي 10112. 

نوست : بضم التاء ضماً غير مشبع. وسكون 
السين شريحة من الخبز العريض المستطيل 
تحمص وتؤكل بالزبد وال مربى» وما إلى 
ذلك. 

إنكليز ي )0356» من 605035 باللاتينية معن 
ا محمّص» وهو اسم المفعول من ©10©5. 
توف : بضمة غير مشيعة طيب» جحيد» 
بخير (فلسطين). 

عبري أت (1697)» وهو توعم الكلمة 
العربية «طيب» غير أن اليهود الأوربيين 
يجعلو ن الطاء تاء. أما ١‏ لباء فتصبح فناء 
مجهورة لوقوعها بعد المد, ٠‏ وذلك حسب 


لام 


قواعد النطق باللغة العبرية. 


: بضمة غير مشبعة وَزن توزذد به 


العطور ونحوها (الحجاز). 
أردي «تولا»» وهو مأحوذ من «تولنا» 


معن وزك يزد. 

توليب : ٠‏ بالضم ججنس زهر معمر بصلي 
من الفصيلة الزنبقية غّ بألوانه المحتلفة 
(الخزامى) (معس). 


إنكليزي مزآدة» فرنسي عمثاناة» وهو 
بالفرنسية القديمة مومتاآبنك وهو من 
4 بالتركية» ومعناه نسيج رقيق يعتم 
به ومنه صومءدة بالإنكليزية والفرنسسية 


بععين العمّة. سمي الزهر هذه التسمية لشبهه 


بالعمّة0". 

تونة : باضم “مك كبير قد يبلغ طوله 
به أنثارة يوك كذيه طاريا ملحا اذ 
محفوظاً في الزيت (مط). 

إنكليزي وهدة. هذه الكلمة مستعملة 
بلهجة كاليفورنيا في الولايات المتحدة. أما 
الكلمة الإنكليز ية العادية فهي '1239ئلا]؟ 
وهي بالإيطالية مصصو4ء وبالإسبانية 8035؛ 
وكل هذه الكلمات من 5لاقلكتا باللاتينية. 
انظر كلمة «الدّن» في كتابنا سواء السبيل 


)١(‏ الوجيز في أصول الخلمات الإنكليزية. 


112211 


إلى ها في العربية من الدخيل ص 45-/!ا24. 
ثياترو بكسر التاء الأولى. وسكون الثائنية 
المسرح (مصر). لقد انقرضت هذه الكلمة 
الآن. 


2 


إيطالي 0أوء1 من 0م0805 (معأاوعط)) 
باليونانية» ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 
هع بالإنكليزية» و1686 بالفرنسية. 
تي إِنْ قي : مادّة شديدة الالفحار: 
إنكليزي 1271, وهو احتزال 
11100111 


لى) لى امنا 


تيتانوس : جرئومة تسبب مرض 
الككران 0 . 

يوناني 585001/06 (05صماعا). 

تيزاب بامالة فتحة التاء الحامض الكبريي 
يستخدمه الصاغة لمعرفة نقاوة الذهب 
(المدينة المنورة» وقد انقرضت هذه الكلمة 
الآن). 

فارسي, وأصل معناه « الماء الحاد »» وهو 
مركب من « تيز » ممعيئن حاد.ء و« آب » 
معي الماء. ودحل في اللغة العربية عن طريق 
التركية. 


تير : بإمالة فتحة التاء الخالة أو العمة. 


)١(‏ ذكره المعبه الوسيط والمعجه العريي الأمامني ف 
شرح «الكزاز». 


كش ري 


1 5 


2 ا 0 
ات 2 


تركي 16/26 (تيزة) .بمعين الخالة. 

َيِل : على وزن فقّل تفعيلآً أرسل برقية 
(سورية). هذه الكلمة في طريقها إلى 
الانقراض. 

تر تركي 61 وأصل معناه السّلك» ويطلق 
أيضا على البرقية كما يطلق عنز 
بالإنكليزية على إرسال البرقية» وأصل 


معناه السّلك. هذاء وقد ذهب الأستاذ 


اد 55 


شفيق حبري ف هبلة مجمع اللغة العربية 
بدمشق (18: 7 ص 155) إلى أنه مشتق 
من كلمبة «تلغراف» اه. والصواب 
ما 00 ناه. 
: طول ألياف القطن (مصر). 

0 [6؛ ومن معانيه الليفء والسّلك. 
تيم : فريق اللاعبين 
إنكليزي . 
تيوقراطية : بكسر التاء. وضم الياءء وكسر 
القاف نوع من نظم الحكم يجمع فيه الحاكم 

بين السلطتين الدنيوية والروحية (مط). 
يوناني 0اوم1مع0 (0601362)») وهو 
مركب من 80806 (56053) معي الإله 
و 9506م؟ (128]05) بمعئ الحكم, السلطة. 
والصواب أن تكتب هذه الكلمة بالقاء 
المثلثة بدلا من التاء المثناة. 


م 1 
ا دم احضه سس نوم 5 ا 


جات : الاتفاقات العامة للتعريفات 

الجمركية والتجارة. 

إنكليزي '6811» وهو منحوط من اسمه 

الكامل بالإنكليزية» وهو : 

لمة 5أكاعة1 زه لتاعمعععع 4 لوزعم 
. 115830 

جاتوه «. بضم التاء ضمَّاً غير مشبع الكعك» 

ويجمع على جاتوهات. 

فرنسي 82]6211. 

جاتين : صعبء غير ممكن (حلب). 

تر كي «جيتين» (1©؟) .كعين صعب. 

جاز : الكيروسين؛ ويقال له «الكاز» في 

سورية. 

تركي #هع» من 5ع باللغات الأوربية غير 

أنه اكتسب مع الكيروسين في اللغة 

التركية فقط. انظر كلمة «غاز». 

جال : موسيقى الحاز : موسيقى راقصة 

صاحبة أصلها من الزنوج الأمريكان. 

إنكليزي 22ةز. 

جازولين : أحد مستقطرات النفط 

(مط). 

إتكلايز ي عمعاأمكقع» عمتامدوع. وفي 

الولايات المتحدة الأمريكية تطلق هذه 

الكلمة على الببزين. 
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جاكتة : بكسر الكافء وتشديد التاء نوع من 
المعاطف. 

إيطالي 8ا6طء120ع؛ صيتته بالفرنسية 
عأاءناوول وبالإنكليزية 6ع201[. يعتقد أنه 
من 13001165 بالفرنسية أي يعقوب. 
جاكوزي حوض استحمام يتدفق فيه 
ماء دافئ من عدة أماكن. 

إنكليزي 1تناءعول» وهو اسم تحاري لجهاز 
لتحريك الماء. 

جالون : مقياس للسوائل يساوي أربعة 


لترات ونصف اللتر. 


فرنسي» وإنكليزي م110هع؛ الصيغة العربية 
أقرب إلى الصيغة الفرنسية. 

جامبو : انظر كلمة «جمبو». 

جائرك : بسكن النون. وكسر الراء المخوخ 
قبل أن ينضج (سورية)”"» ويقال له أيضاً 
«حارنك» بتقديم الراء على النونء وف 
مهحات حمسدة والأردن وفلسطين 
«جرانك». 

تر كي 03061151. 

جاويش : رتبة في اليش والشرطة”". 


)١(‏ انظر هذه الكلمة في كتابنا القول الأصيل فيما في 
العربية من الدخيل ص هل 

)١‏ انظر كلمة «جاووش» في كتابنا صواء السبيل 
إلى ها في العربية من الدخيل ص 54. 


ل 0 


تركي 8705؟. 

جبا : بالفتح كلمة تستعمل في المطاعم 
والمقاهي في بعض البلاد العربية عمعئئ أن 
يدفع أحد الزبائن حساب المجموعة. ومنه 
تجَبى معن أعطاه جانا. يقولون : «إنك 
لا تتجبّى علي؛ إنما تعطيي على 

تركي 26308 أصل معنا كان اوتنه 
1 كع الطفيلي. 

والكلمة قديمة في اللغة العربية فقد ذكرها 
الزبيدي في التاج» قال في مادة «جبي» : 
ويقال في الهبة من غير عوض «جبا»» وهي 
عامية» وكذا قولهم : «جباه تحبية» إذا 
أعطاه اه. 

جَبَخانة : * بفتحتين مخزن الذحيرة؛ ويطلق 
كذلك على الحزام ا محتوي على الذخيرة. 
تركي «حبه خانه». «جبخانه» 
(عمقطحءه)» والحدير بالذكر أن اللجزء 
الأول من هذه اللفظ (وهو جبه) محرّف من 
«جحبة» العورية ويعئ بالتركية: نوعا مسن 
الدروع الحربية؛ ف «جبخانه» أصل معناه 
مكان تحفظ فيه الدروع؛ ثم عمّم وأطلقى 
على مخزن الآلات الحربية. 

جراج 1 بالفتح مكان معد لإيتقاف 


)١(‏ ينطق المصريون جيمه الأولى كافاً بجهورة» 
والثائية شيئاً محهورة» ويوافق ذلك النطق 
الفرنسي للكلمة. 


. و ار 0 2 ل 3 2-0 
0 و ال 4 : 
ا د 


السيارة (مصر). يقال له قراج ف 
السعودية» وككراج ني لببان والأردن 
وفلستطن: 

فرنسي 2837886 وهو مشتقّ من 83565 


الإنكليزية المهجورة 266 .معن الحذر. 
جرافيت : بلعسر معدن فحميّ حديدي 
تصنع منه مادّة الكتابة في أقلام الردصاص 
(مط). 

فرنسي» وإنكليزي عاتدامهيع» وهو يونا 
الأصل» ومن 70001 (6ام73ع) .معيئى 
الكتابة. 

جُراك : بدهمّ عجين من التبغ اللسحوق 
وأشياء أحرى تستعمل في النارجيلة. 
هندي» وأردي «لأالو» بالكاف والراء 
ا هنديتين» وهو من «ل» وهو عصير قصب 
السكر المنعقد. 

جرامَفون : بكسر الجيم, وضمّ الميم والفاء 
جهاز يدير الأسطوانة ويستنطقها. يطلق 
هذا الاسم على الطراز القدم من هذا 
الجهاز» أما الطراز الحديث الذي يعمل 
بالكهرباء فيسمّى «البيك آب»16. 
إنكليزي» وفرنسي 0026م220ع» وهو 
من 0)0001/017 ل لم7 (10202م0مسمصدمع) 
باليونانية» وهو مركب من ملإل|يهم/ 
(8«نتتةعع) معن التسجيلء و 0620© 
(26مطم) .معين الصوت. فمعئ الكلمة 


00 0 ار 
0000 


فرنسي 21]16ه2ع) الضويع)2 و إلكليسري 
عاتصدع من ماتصوعع بالإيطالية» وهو من 
متتاطومع باللاتينية بمعيئ الحب بالفتح؛ و ع 
هذا الحجر هذه التسمية لكونه ا 


حبيبات. 


ويه 


اس صاصم 


جربكس : بفتح الجيم والراء والباء. وسكون 
الكاف علبة التروس اليّ تنقل حركة امحرّك 
إل الكل بو الثارة. 

إنكليزي «هطتومع: وهو مركب من 8681 
معيئ التروس» و<ا60 معي الصندوق. 
جَردَل ٠‏ بفتح الأول والثالث سطل الماء. 
تركى 65061ع» ومعناه سطل من حشب أو 
3 

جَرسُّون م بفتح وسكون من يتحول 
إحضار الطعام والقهوة وما إلى ذلك في 
المطاعم والمقاهي. عر َ «النادل»20 , 
فرنسي 83219011. 

جرنال بالضم الصحيفة» الحريدة. تقوله 
العامة في مصر جرشان بالنون» وتجحمعه 


فرنسي 0112021[») من 0111208115 باللاتينية 


: ١4( التدل : التناول والنقل. وف تصذيي اللغة‎ )1١( 
التدُل بضم الئون والدال حَدَم الدّعوة»‎ : 6 
سمُوا ندلاً لأنمم ينقلون الطعام إلى من حضر الدّعوة.‎ 


04١ 


غ0 
8 


05م معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة - ا 


ععين «يومي». | 

جُرنان : انظر الكلمة السابقة. 
جريشام : بكسر الجيم والراء صاحب 
قانون جريشام في الاقتصاد الذي يقرّر أن 
النقود الرديئة تطرد التقود الميّدة مسن 
التداول (مطة). 

إنكليزي سقطوء © مقصمط1 هزة. 
جُزدان : بهم المحفتف:.. ويقول 
المصريون جزلان باللام. 

تركي 2هلجنه» من «جزدان» بالفارسية, 
أصل معناه محفظة للكتب» وهو مركب من 
«جز» ,ععيئ الكتاب» ومن اللاحقة «دان» 
الي تفيد مع الوعاء. هذاء و«جز» محرّف 
من «جزء» بالعربية: واكتسب معي 
الكتاب بالفارسية من عادة تقسيم 
الملصحف إلى ثلاثين جزءأء وطبع كل مسن 
هذه الأجزاء على شكل كتاب مستقل. 
جزلان : انظر الكلمة السابقة. 

جَرْمَة : بالفتح الحذاء (مصر؛ حذاء 
طويل الساق (سورية ولبنان). 

تركي 226اب)» وهو الحذاء الطويل الساق. 
جفت : بالكسر الملقط (مصر)؛ البارودة 
المضاعفة السبطانة الي تستعمل للصسيد 
(سورية). 

تركي 8زب» من معانيه : زوج من الشيء» 
الملقط لأنه مكون من حزءين. وهو من 
«حفت» بالكسر والضم بالفارسية .معئ 


9 1 د عم 2 4 7 
مي 21 26 
الروج 


بفتح الجيم. وتشديد الكاف وعاء صغير 
للماء (السعودية). 

إنكليزي ونا ويرى بعض فقهاء اللغة 
الإنكليزية أنه رما سمي من هنالء وهو اسم 
تحبب ل الإضمع1 ,108828 ,28و10 كما 
جاء فق الوجيز ؤي أصول الكلمات الإنكليزية. 
جكليتة بضم الجيم المثلثة, وإمالة فتحة اللام 
هي الشكولاتة , باللهحة البغدادية 
(بغ). 

جلاش : بالضم من ألوان الطعام؛ وهو 
رقاق تصنع منه بعض الحلوى أو المحشوّات 
(مط). 

تركي « كلاج »» وهو من الفارسية» وهو 
نوعان : ]١[‏ حلوى تشبه القطائف» 
]١[‏ ورقاق يصنع من النشا والبيض. 
جلسرين : بكسرتين سائل لزج عديم 
اللون حلو الطعم» وهو يتحد بالأأماض 
العضوية (مط). 

إتكاير ي عصتءععتراع. من وممع اذ 
(6505ء!لا1ع) باليونانية .معي الحلو. 

جَلفنة : : على وزن قفلله عملية طلاء أسطح 
المعادن بالزنك لإكسابما سطلعا انا 
اويا للضِذا؛ ققد حلست وهو ا 
وهو مشتقّ من اسم المخصرع الإيطالي 
إفرف ١-55/!ا١ام)‏ قلصه117[ه0 أعانانا. 


جُلُوكُوز : : بضمّات مادّة بيضاء سك 
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3 3 7 ع 
1 4 


ب ييمد الصسيا نازر تود 
هه 
ا 


بك “د سو وعدبت 


ىأب 5 


تكون في العسل والثمار وغيرها (معس). 
إنكليزي» وفرنسي 56معباع, من بونان0 
(5واناع) باليونانية بمعين الحلو. 
جلوكوما بكسر الجيم, وفتح اللام مرض 
يتميّر بارتفاع الضغط داخل العين» وهي 
أنواع (مط). 

يوناني للر0انته0 3 (22ه13:110[ع)ء من 
0010 (1311105ع) ععين أخحضر ضارب 
إلى الزرقة. ومن هذه الكلمة نفسها 
ه11 بالإنكليزية. 

جمارا : بالحسر (عند اليهود) شرح 
للمِشْتّى وتكملة له (مط). 

سرياني حضيّة»> (جمارا) بمعين التكملة. 
جمبري : بفتح الجيم والباء “همك صغير 
عدا أخرة: ركان بسك قله ارو 
ويسمّى باللهجة السورية القريدس إ. 
إيطالي 10ء5نموع» وجمعه 51ء82:6. 
جَمبق : بفتح الجيم. وضم الباء ضمّاً غير مشبع 
ضخم., عملاق» نحو : الطائرة الجمبو. 
يكتب كذلك بالألف (جامبو). 

إنكليزي هاسنا وهو أصلاً اسم الفيل 
الضخم الذي اقتناه صاحب السيرك 
الأمريكي ب.ت. برتام مسحصعق 205 
(1891-148م). 

.ا/١‎ : ١ انظر: حياة الحيوان الشبري للدميري‎ )١( 
(؟) انظر : 10166018339 8001 1102101 عطاك‎ 


والموسوعة البريطانية» ترجمة «برنام». 


ع ا لا 0 0 
مسأطاة ما هه 6 6 


جمجه : من أدوات البناء تستعمل في 
تناول احص أو الإسمنت بعد جبلهما(© 
لاستعمالهما في البناء (كع). 
فارسي « جمجه ».) ومعناه المغرفة. 
جَمَدانة : : بفتحتين وعاء زجاجحي كبير. 
يطالي 8صوذعتصمول. يلاحظ أنه وقع في 
اللفظ الدخيل قلب مكاي فقد قدمت 
الجيم على الدال» إذ أصله «دمجانة». 
واللفظ الإيطالي من عمصصةءز-ءستدل 
بالفرنسية» ومعناه الحرفي «السيدة جان»» 
ودحل هذا اللفظ الفرنسي في اللغة 
الإنكليزية بصورة هطوزنسه ومعناه 
الحرقي «نصف يوحنا». 
جُمرُك بضم الجيم والراء ما يفرض من 
رسوم على البضائع الداحلة في البلد عربيّه 
«المكس» بالفتح؟ وجمع الجمرك : جمارك. 
تر كي وا 
جمس ٠‏ بالكسر نوع من السيارة 
الكبيرة المرتفعة (السعودية). 
هو من .6.11.0)» وهو اسم الشركة المصنعة 
نه التسارة. 
جنبالٌ : بالضم نوع من الرياضة البدنية. 
تركي 7082ة0» وهو من يأتي بحركات 
خطيرة في السيرك؛ وله معان أخر. وهو من 


1 غيل اثراية مي عليه ماء وذفكه ليا ومعبطا 
الفحينة > 
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لز | معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة 


«جانباز» بالفارسية» وأصل معناهة 
«اللاعب بحياته»: أي المغامر» وهو مركب 
من «حان» أي الحياة, و«باز» أي 
ووع لاط 5 


0 0 


3 


بضم الجيم والباء لقب أسرة 
معروفة في لبنان. 

تنتسب إلى « حجان بولاد الكردي »» 
والكلمة فارسية مكونة من « جان » .معي 
الحياة؛ و« بولاد » بمحئئ الصلب» 
وقد عربت هذه الكلمة قدياً بصيغة 
« فولاذ 0 

عرب « جان يولاد » بصورة « حَتْبلاط » 
ببحذف الألف من « حجان »». والواو 
من « يولاد »2 ثم ضمت الحيم للمشاكلة. 
جنط : بالفتح هيكل دائري من حديد 
يركب عليه إطار السيارة. 

تركي أحتةن» من 3266[ بالفرنسية. 

جَندَرة بفتح الجيم والدال آلة خحشبية 
تتخذ لصقل الملابس وبسطها (مط). 
تركي 6650656. يرى مؤلف قاهوص تركي 
أنه من عومة/ت3د» (ومعلصتاوا) باليونانية 


.كع الأسطوانة. 


سه م 


جَندرمة * بفتح الجيم والدال الشرطة 
العسكرية. 


تركي 311031528 مسن 860032026 


(؟) انظر المعووي للحواليقي بتحقيقنا ص١48.‏ 


ا ا كا 


الي مدي 


بالإيطالية, وهو من 8620822265 
بالفرنسية» وهو في الأصل ”1 قرعع 
.معي : رجال رن 

جندول : بفتح الجيمء وضم الدّال ضمّاً غير 
مشبع قارب خفيف يستعمل في قنوات 
البندقية في إيطاليا. 

فرنسي 0016صدع» من 020018ع بالإيطالية» 
ومنه 20018مع بالإنكليزية. 

جذرال : بكسر الجيم؛ وفتح النون ضابط 
برتبة عسكرية عالية عريهة «النواء»؛ 
ويجمع «جنرال» على جنرالات. 

فرنسي 286026531 ويوجد في معظم اللغات 
الأوربيّة. وهو مشتق من «ناهعع باللاتينية 
بمعين «الجنس»» فأصل معي الجنرال «ما 
ينطبق على جميع أفراد الجنس» عام». 
جَنْرِير : بالفح سلسلة من المعدن 
تستعمل كالشريط لقياس المسافات الطويلة 
(مط)؛ السلسلة المعدنية العريضة الي تسير 
هما الدبّابة. والعربة الْجَئُرَّرة : هي المزوّدة 
بالجنزير. 

تركي 5أ0أ2» 5أومع2») من «زنحير» 
بالفارسية» وهو كذلك بفتح الزاي 
وكسرها. يلاحظ أنه وقع في اللفظ الدّحيل 
قلب مكان» وهذا يحدث كثيراً ين اليم 
والزاي كما في «جوز». و«جواز»». 
و«جنزبيل» بالغ العافة: سندلا من 
«زوج»» و «زواج»» و «زنحبيل». 
جنيف م بكسر الجيمء وإمالة فتحة النون 
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مدينة سويسريّة ذات أهميّة عالمية, فهي 
مركز الصليب الأحمر الدُولِي؛ ومكتب 
العمل الدَّولي» والمركز الأوري للأمم 
المتحدة (معس). 

فرنسي 0626076. 

جنَيه بضم الجيم, 0000 وحدة 
النقد في بريطانية ومصر؛ وجمعه جتيهات. 
إنكليزي 68هننع» وهو اسم عملة بريطانية 
قديمة كانت تعادل 7١‏ شلناً. سمّيت هذه 
التسمية لأا ضربت من الذهب المحجلوب 
من 1568© أي غينيا في غرب إفريقيا. 
الكلمة الإنكليزية بكسر الجيم والنونء 
وعوملت في العربية معاملة المصعّر. 
جَواقُة : يفتح الجيم, ويتخفيف الواو فاكهة 
معروفة تشبه الكمّترى في الشكل. 

إنكليزي 08ونع» من 29/8098ناع بالإسبانية 
وأصلها من إحدى لغات أمريكا الحنوبية. 
ومن هذه الكلمة الإسبانية نفسها 812102 
بالإيطالية. 

جوانتي : بضم الجيمء وسكون النون 
اناه 

إيطالي 240وناع» وجمعه 041هناك. 

جوب : بالضم ضرب من ملابس النساء» 
منه الميني جوب للئوب القصير جذاً. 
فر نسي ونال والجدير بالذكر أنه محرّف 


)١(‏ وينطقه بعضهم بكسر الحيم» وإمالة فتحة النون. 


1 ب 7 ص 
0 0 ار و 2 
1 اد 1 ع 3 تت يم 28 1 


من «حبّة» بالعربية. 

جوت : بالضم ألياف القَنّبٍ الهندي. 
إنكليزي هنال مسن 815 (جهوت) 
بالبنغالية» 

جُوتة بالضم من مشاهير الشعراء الألمان 
(149 5م ام). 

ألماني عطاء 00 . 

جوم : بالضم نسيج صفيق من الصوف 
(مط). 

تركي «جوخه» (2طنا؟). وهو من 
«جوخحا» بالفارسية» ومعناه : بقيرة من 
ضوف 

جودو : ضرب من المصارعة اليابانية. 
ياباني» ومنه 10ناز بالإنكليزية. 

جول : بضمة غير مشيعة ادف (قٍ 
الألعاب). ويقال له أيضاً جون بالنون. 
إنكليزي [همع. 

جولف : بضم الجيم ضمّا غير مشبع. وسكون 
اللام لعبة معروفة تضرب فيها كرة صغيرة 
بالصو حجان حى تدحل حفرة. 

إنكليزي» وفرنسي 016ع. 

جوهاأ: بضم الجيم اليمانية ضمَّاً غير مشبع 
الممحاة في لحجة الإسكندرية. 

إيطالي قحممع؟ وهو عتتتترمع بالفرنسية. 
جُونلة * بكسر النونء وباللام المشددة ‏ الجزء 
التحتاي من حلّة المرأة. 

إيطالي 12[عصدمع. 
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جحي : بالكسر لاحقة تركية تفيد معئى 
«صاحب»» «صاحب صناعة أو مهنة» 
كما في مكوّجيء وقهُْوجي» وعرحيء 
وعَطْشْجي وما إلى ذلك. وقد يتوسعون 
في استعماله كما في «نُورحي». 

تر كي «حي» (01) بعد حرف بجهورء 
و«جي» ([؟) بعد حرف مهموس 

جيب ؛ بإمالة فتحة الجيم نوع من السيارات 
تسير على الطرق الوعرة؛ وجمعه جحيوب. 
إنكليزي مووز وهو محرف من .6.8: 
وكان هذا النوع من السيارة يسمى في 
الجيش بمذين الحرفين؛ و*صا يرمزان إلى 
عبارة 0565مكتام 8606121 أي «لأغر اض 
عامّة». ويرى فمهاء اللغة الإنكليزية أن 
الانتقال من .6.2 إلى م166[ قد يكون بتأثير 
من مع16 166 عمعوتاط وهو اسم حيوان 
قٍِ فلم أمريكي فكاهي أنتجه عهوه1.0.5. 
جيتو : بإمالة فتحة الجيمء وضم التاء ضمّاً غير 
مشبع حي اليهود في المدن الأوربية. 

إيطالي 64]0طع» وهو اسم حي اليهود ف 
مدينة البندقية: وهو أصلاً اسم .حزيرة من 
حون الننقية حيت: تيوت إقانة الوصو 
عام 615 ©061١‏ 


)١(‏ الوجيز في أصول الكلمات الإنشليزية. 


لبنس هن 5311131 


جيجابايت : بكسر الجيم”'؟ بليون بايت 
في ذاكرة الحاسوب). 

إنكليزي 6]زطهعنع» ودعاع كلمة يونانية 
ولفظها 7706 (5دعنع) معن العملاق» أو 


جيك :عويب رسي 1 ] 
جيك المسافرٌ يي : أي أفى 
إجراءات السفر من تقلم التذكرة 
للمسؤول. ووزن الأمتعة» والحصول على 
بطاقة صعود الطائرة. [1] تأكد من وجود 
الأشياء المشتراة» أو ا محصول عليهاء أو 
المطلوب جردها بوضع هذه العلامة 06 
أمامها. 

إنكليزي عاوعطه؛ وبالمعئ الأول يقال : 
متاععط . 

جيلاتي : حلوى تصنع من عصير 
الفواكه المتلجء وهو ما 0 «الآيس 
كرم». 

إيطالي 260[مع)2 وجمعه و1اعع. 

جيلاتين : مادّة شبه زلالية لينة لزبحة 
غير قابلة للذوبان في الماء تستخرج من 
عظام الحيوان وأنسجته بإغلائه الطويل 


)١(‏ ينطقه الحاسوبيون بإمالة فتحة الحيم قياساً على 
«ميجا بايت»» غير أنه بالإنكليزية بكسر الحيم. 

(9) لم أر هذه الكلمة مكتوبة قط. والجحيم المثلثة 
النقط ترمز إلى الحيم المهموسة نطقها كنطق 
الكاف في لهجات الخليج. 
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فر نسي عمناوافع» من ومناواءع بالإيطالية, 


وهو من ع18عمع باللاتينية.معئ جمد. 

جيلسز : بكسر الجيم. وسكون الياء والنون 
55-5 
وهو من 26وو[ بالفرنسية القديمة» وهو 
منسوب إلى مدينة جنوى (06001978) في 


إيطالية. 
جينه جزيئات مادية دقيقة ترحد في 


صبغيات الخلية» وإليها تعزى الصفات 
المميّزة للكائن الحيّ ... (معس”*). 
إنكليزي عمعع, من 6006 (86005) 
باليونانية .بمعيى العرق بالكسر. 

جيهان : من أعلام النساء في بعض 
البلاد العربية. 

تركي «جهان» (مقطه) .مع العام بفتح 
اللاي 0 «جهان» الفارسية. الأكثر في 
جيمه الفتح» وقد تكسر. 

جيولوجيا بكسر الجيمين. وضم الياء 
الأولى علم طبقات الأرض. 

يونانٍ 7801.010 (86010812)» وهو 
مركب مسن 7 (86) بمعين الأرض» 
و 06/م3 (10805) .معن العلم. 


2+ 


ا كو م اا 5( معيجم الدخيل في اللفة الغربية الحديثة : 


حاخام 770 اليهود؛ 58 
حاحامات؛ وف اللهجة العراقية خاخام 
بالخاءء وكذلك خُأهُؤم بلضمة غير 
المشبعة (بغ ؟ : .)55٠١‏ 

عبري 877 » وهو توعم «الحكم» 
و «الحكيم» بالعربية. 

جَزيران : بفتح الحاء. وكسر الزاي”؟ من 
الشهور السريانية» ويوافق يونية من الشهور 
الرومية. 

سرياني ساملٌ.. 

حُكُمدار بضمتين رئيس الشسرطة 
(مصر). لقد انقرضت هذه الكلمة الآن. 
تركي 084ص لناط» ومعناه بالتركية 
الحاكمء الملك؛ وهو مركب من الكلمة 
العربية «حكم»: والكلمة الفارسية «دار» 
كمعن «صاحب». 


2600 


)١(‏ المشهور على ألسنة الناس بضم ففتح» وهذا غير 
صحيح. قال الزبيدي ف قاج العروص : «بفتح 
وكسرء والمشهور على الألسنة بضم ففتح». 


/ا4 


3 0 


1 ة 1 
ل 00 7 5 ل 2 65 ,5 


خارطة : بكسرالراء مصوّر حغرافء أو 
سياسي؛ ويقال لحا كذلك خريطة. 

تركي «خريطه»»؛ وبالحرف اللاتيئي 
وأعمطء من م0 (5عرقطء) باليونانية؛ 
وأصل معناه الورق» ويطلق كذلك على 
المصوّر الجغرافي. ومن هذه الكلمة اليونانية 
نفس ها ع1تهح بالفرنسية, و 6اتهطك 
بالإنكليزية» و 0348 بالإيطالية. 

خاشوقة : الملعقة. وفي اللهجة البغدادية : 
حاشوكة» وكذلك قاشوكة؛ وقاشوغة 
(بغ ١‏ :4475). 

تركي «قاشيق» 8511). 


أما «خاشقجي». وهو لقب» فهو من 


15111 معن صانع الملاعق. 

خامء خامة : مادة أوليّة لم تُجْرَ عليها 
عمليات التشغيل ولم تعالح كما في « مادة 
خام »؛ كل ما وجد من معدنيات في 
الأرض على حالته الطبيعية. ويحتمل 
الانتفاع به بعد تصنيعه (معس). 

فارسي « خام »» أصل معناه : الشيء 
غير المطبوخ» ويطلق كذلك على الشيء 
غير امهيأ كالحلد غير المدبوغ؛ والحرير غير 
المنسوج وما إلى ذلك. وقد ورد في اللغة 
العربية قديما معن الشيء غير المهيأء ققد 
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الجلد 


جاء في القاهوس المعيط : « والخام : 
مانن ار فالغ يدينه © 

ومن معانيه كذلك : الثوب غير المغسول» 
وقد ورد في كلام العراقيين قدياً همذا 
المعين. قال الصغانى : وأما قول أهل العراق 


للكرباس غير المغسول « خام » ففارسي 
لا مدل له في كلام العرب ” 

يبدو أن المعئ الحديت للكلمة مأخوذ من 
اللغة التركية. 

خانة : دار, بيت؛ محل مكان خال 
الاشتعار "مطلري ملوده اقشيزلة كنا 
«حانة العشرات» وخانة المئات». 
تدحل هذه الكلمة في تركيب بعض 
الكلمات تفيد معن الدار أو المقرّ كما في : 
الكتبخانة : المكتبة؛ الأنتيكخانة : المتحف؛ 
البطريكخانة : مقرٌ البطرك؛ الأجرّحانة : 
القييدلة: 

فارسي «خانه» أي البيت» ودخلت الكلمة 
في اللغة العربية عن طريق التركية. 

خاولي : بسكون الواو المنشفة (العراق). 

ت ركي «خاولي» (3911)» أصل معناه 
«نسيج ذو حمل») ويطلق على المنشفة 
كذلك. 


5 


خجديوي : بكسر الخاء؛ وإمالة فتحة الداك 


)١(‏ التكملة والطذيل والصلة (حوم). 


للجتسه ه11 712 


فارسي «جديو» معين الملك» وفيه لغة 
أخرى» وهي «حيدِيوّر» بزيادة راء. ويبدو 
أن الياء في «خحديوي» إما ياء المتكلم» أي 
«ملكي» بسكون الياء المخففة» وإما ياء 
النسب» أي «ملكي» بتشديد الياء. 

خُرد دة : لقي اع نديد ا ا 


: من السلعء وجمعها خردّوات. 
تر كي «خرده» (ع4تناط) من أصل فارسي 
.كعين «صغير». 
خرسانة : ٠‏ يفتحات نوع من مواد البناء 


يتكوّن من الإسمنت والرمل والحصى. 

تركي «خراسان» (0:250ط)» وهو نوع 
من مواد البناء مؤلف من دقاق القراميد 
والجير؛ وهو منسوب إلى خراسان. 
خُرستان : بضم فكسر الدواليب المثبتة 
على جدران المطبخ توضع فيها الأدوات 
المطبخية (حمص). : 

فارسي «خورستان») وهو مركب من 
«خور» ,.معين الأكلء واللاحقة «ستان» 
الي تفيد معئ المكان. 

خرطوش “ بالفتع حشو السلاح 
الناري (مط)؛ والجمع خراطيش. 

تركي «خرتوج» (عدااتقط) من لأءناماتهه 
بالفرنسية» وهو من م1عع260ه0 بالإيطالية) 
وأصل معناه : كيس من ورق» وهو من 
6 (013265) باليونانية عمعئن الورق. 
خزندار : * بفتح الخاء. وكسر الزاي أمسين 
الصندوق (مصر). لقد انقرضت هذه 


يد ساي . 0 
00 


ع عي لا 


موود ني 


. 1 سس 7 تداز 
0 حيمدا اه 
0 70 م ا 6 


الكليية الات ويقيف لقا انعط الأسضر 
تركي «خزينه دار»» وهو مركب من 
«حزينه», وهو محرف من «حزانة» 
العربية» ومن الكلمة الفارسية «دار» .معبق 
«صاحب». 

خستكة : عدى ون ففتلة التوعكء 
انخراف الصحّة؛ ومنه مُخْستك عممئى 
متوعّك (مصر). 

ار ردك وو ل ار 
أما «المريض» ف ««احسته». وقد دحل في 
التركية» ويكتب بالحرف اللاتي 52518. 
أما «المرض» ف 235]8[111 بإضافة اللاحقة 
التركية ع[ذا. 

خُشْاف : بلضم شراب نبذ فيه التمر 
والتين والزبيب. ش 
تركي «خحوشاب»» «خحوشاف» 00988). 
أصله بالباء» وهو ريحي ممعئ «الماء 
الطيّب»» وهو مركب من «خوش» يمع 
طب و«آب» يمع الماء. 

خشكار : بالضم الخبز الأسمر غير النتققفي 
(مطع). يقول العامة : «كشكار» 
بالكاف [. 

ذكر المعجم الوسيط أنه فارسي اه. وهو 
كذلك» وبعياة الدقزق غير المتشول.. وير 
عضن اققياة اللكدة الفاسية أن أصبلة 
«حشكارد», وهو رك من «حشك» 


عبن الحاف» و«آرد» بمعين الدّقيق7) 


١٠١ 


)١١‏ انظر: برهان قاطعء تعليق احقق. 


خَُواجة : باضح الأحنيء وبخاصة 
الأوري؛ وتجمع على حواجات. 
فارسي «خواجه» بسكون الخاء. وفتح الواو 
ومعناه السيّدء ومن ثم يحب ترك إطلاقه 
على الأحانب الكفرة المستعمرين لما فيه من 
معن الدذل. 
خوجة :ببمة عبرمسيقه الدرين. 
ت رركي «خوجه» (8002) ععين الأستاذء 
المدرسن »وهو تحريق: الكلمة: السايقة 
خُوريَ :“لمن الكاهن؛ واللجمع: 
خحوارنة (0). 
هو مقتطع من اسمه الكامل باليونانية» وهو 
« خو ري بسكوبوس » 01/0087:610706) 
أصل 18 أسقف القرى. 
والعراق). 
فارسي «خحوش». وقد عربت هذه الكلمة 
قديماء ووردت في شعر الأعشى. قال 
يصف الخمر : 

إذا فتحت خطرت ريحها 

وإن سيل بائعها قال : خش 

انظر هذه الكلمة في كتابنا سواء السبيل إلي 
ها في العربية من الكخيل ص /". 


تنشس 
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دادة - 


الحاضنة. 

تركي 0201 ,0303. 

داور : موقد يوقد بالكيروسين 
(الحجاز). 

ملايو تنام ة0. 

دأهسأ : لعبة كلعبة الترد تلعب بأريع 
وعشريي قطحة" مسديرة على رقعة “كرقية 
الشطرنج؛ يقال له أيضاً دامة بالقاء 
المربوطة, وضسامة بالضاد. 

. إيطالي 8مهل. 

دامة : انظر كلمة «داما». 

دانتيلا : بسكون النون. وبتشديد اللام قماش 
مخرّم يزين به الملابس النسوية. 

فرنسي 06016116. 

دانة : قذيفة المدفع» الجمع دانات (معس). 
تركي «دانه» (1826 ,0806) من معانيه : 
قذيفة المدفع. 

ذبلاج : بالضم تقل الفِلْمٍ من لغة إلى 
أخرى. والفعل منه : دَبْلجَ الفلم دَبلجة. 
فرنسي ع00106188. 

دبلوم بكسر الدال. وضم اللام ضماً غير مشبع 
شهادة من جامعة أو من معهد متخصص 
في علم معين نحو : دبلوم في الترجمة» أو في 
إحدى اللغات وما إلى ذلك. 

فرنس سي 015010136 مسن إال|00 5170 


١ الح‎ 


8 05 معجم الدخيل في اللغة المربية الحديتة 00 ١‏ 


(08ما1م) باليونانية» وأصل معناه : 
«خطاب مطوي طيتين». انظضر الكلمة 
التالية. 

دبلوماسي : بالكسر عضو في السلك 
السياسي؛ ومنه الدّبلوماسيّة» وهي رتبة 
الدبلوماسي ووظيفته؛ وتطلق أيضاً على 
اللباقة في الكلام والمعاملات إذ هي من 
صفات الدبلوماسي المتميزة. 

إنكليزي بإعوتهمامذ0؛ وفرنسي 
عق نهوامنل وهما ,معي الدبلوماسية؛ أما 
الموظف فهو غ]08و1مفل بالإنكليزية» 
وع]10223مذل بالفرنسية. 

وهذه الكلمة ذات صلة بالكلمة السابقة) 
وأصسلها ووفك (بالإنكليزي ة))» 
وعممةامنل (بالفرنسية)» وهي أصلاً عع 
«خطاب مطوي طيتين»» والمراد به وثيقة 
فدرم انك اراق اغتماه السادر. 
دبيازة : بالحسر طعام حجازي يعد بطبخ 
قمر الدين» وإضافة الزبيب المحففء واللوز 
لمقشر إليه 

أردي «دمبيازه»» وهو نوع من المرق يجعل 
هطق مقدال النضل» واللفظ هر كب مره 
«دو» أي اثنان» و«بيازه» أي البصل. 

دبّة : : بالفتح شنتطة السيارة (بلهجة 
الخليج). 


أردي «دُب» ,ععين العلبة. 


ل 0 53121211 


جنار : بكسر الدال. وفتح الجيم, وكسر الباء 
البيعة الغرية لدو سر ل 
دَرَابِرْينَ : بفتح التاك. وسكون الباء حاجز 
من حديد أو غيره على جاني السلّم أو 
الجانب المفتوح من الشرفة. 

أورده ابن دريد في الجمصرة (؟ : 87) 
بصورة «دارابزين»») وذكره الفيروزابادي 
في القافوس المميط ف ترجمة «فرج» 
بصورة «درابزين»» فقال : «تفاريج القباء 
والدرابزين : شقوقهما»» ولم يذكراه 
ييا 

فارسي «داربزين»» و«دارافزين». 

دراما : بالكسر المسرحية؛ نوع من 
المسرحية تتسم ممواقف عنيفة بين الققوى 
المختلفة؛ والنسبة إليه دراماتيكي. 
إنكليزي هتصهعل» والنسبة إليه عأ ةصسدعك؛ 
من عنيدمة (دسسعمل) باليونائية. 0 
دربيل : باردم منظار يري البعيد قرنياً. 
أردي» فارسي «دُوربين» بالنون» وهو 
مكوّن من كلمتين فارسيتين» هما : «دُور» 
.كعين بعيد» و«بين» .معين الرائي» الناظر؛ 
وهو مشتق من «ديدن» .كعيئن رأى يرى. 
الدردنيل : بفتح الدالين مضيق يقع بين 
شبه جزيرت البلقان وآسيا الصغرى؛ ويصل 


)١(‏ انظر هذه الكلمة في كتابنا القول الأصيل فيا 
في العربية من الطخيل ص ؟5. 


1 0 م0 
ا م كار م ١‏ 
0 ” ا 2 


6١ 


كح اتسين 


بحر إيجة ببحر مرمرة (معس). 

إنكليزي وع1اعصهل:ة2) وهو مشتق من 
115 وهو اسم مدينة: يونانية قليهفة 
قرب ع3283116816) (إجناق قلعه) الحديثة. 
درزن ” بفتح الدّال والزاي مجموعة اننَي 
عشر شيا (الحجاز). 

هندي «دَرْحَن» من مع002 بالإنكليزية؛ 
وهو من 2ززء001006 باللاتينية.معن «النيٍ 
عشر»» ومن هذه الكلمة اللاتينية نفسها 
عمتهجناه0ل بالفر: 
بالإيطالية» و2معع00 بالإسبانية. انظفر: 
كلمة «دزّينة». 

دركسيون : بكسر التاك والراء والسين؛ وضم 
الياء ضمّاً غير مشبع عجلة القيادة في السيارة؛ 
المقود. 

فرنسسي 41601102» معناه اللفوي : 
التوجحيه. 

دروازة : بالمسر تطلق على إحدى 
البوّابات القديمة لمدينة الرياض. 


ية» و9م00221 


فارسي» ومعناه الباب)» وهو بفتح الدال. 
درويش : بالفتح في نظام الصوفية : 


فارسي «درويش». 
دريشة بالكسر النافذة (إنجد). 


الس 


| 7 


7 2 

اده 
فارسي «دريجه». 
دُزينة : : بضم الدّال. وتشديد الزاي المكسورة 
بجموعة ائي عشر شيئا (مصر والشام). 
تركي 6ذنال» من 0022133 بالإيطالية. 
انظر كلمة «درزن». 
دسته : بالفتح حزمة تضم اتن عشر شيئا. 
تركي 06566)» معناه : حزمة» باقة؛ وهو 
من «دستّه» بالفارسية» وأصل معناأاه: 
قبضة» وهو مشتق من «دست» يعي اليد. 
يسك : » بالكسر قرص حاسوبي؛ والجمع 
دسكات. 
إنكليزي عأوذل» فرنسي عناو15. 
دش : بالضم في لعبة الطاولة : 
وجها الزهرين على الستة. 
فارسي «دوشش»» وهو مركب من «دو» 
معي اثنان» و «شّش» .معن سنّة. 
دش م8 بضم الدّالء وتشديد الشين جهاز رش 
الماء على الجسم غند الاستحمام. 
فرنسي عطع2ة10» من 010018 بالإيطالية. 


ىن 


دش بكسر الدّال. وتشديد الشين هوائية 
الاستقبال من بث القنوات الفضائية؛ 
ويجمع على دُشُوش. ويقال : «تلفاز 
مُدَشْشش» أي مركب فيه دش داخحلي. 
إنكليزي «وذك» أصل معناه الطبقء أو 
الصحن, وسمييت هذةه لمهوائية وذ 
63م لكوفا على شكل طبق ضحخحم. 
ذَُغْرِي : بالضم مستقيم (من الناحيتين 


0 بر قرع ُ 
قا 


0 ْ معجم الداخيل قي اللغة الغربية اتحديثة ب 


الحسّية والمعنوية)» كما في قوهم : «كلام 
: «امسش دغري» أي 
راق يقول مثل شعي مصري : «امسش 
دغري. يحتار عدوّك فيك». 

ويكتب أيضاً : «دوغري» بالواو. 

تر كي لحكمل. 

دِقْتيرها : بكسر الدال والتاء مسرض مُعْدٍ 
يصيب الأطفال دون العاشرة (معس). 
إنكليزي لوطم نل. من نم5100 
(58عطتطمتة) باليونانية معئ الحلد؛ وسممي 
المرض هذه التسمية لأن غشاء مثل الخلذ 
دكتاأشؤل : بكسر الدال. وضم الناء الثانية ضماً غير 
مشبع حاكم مطلق مستبدء وحكمه: 
الكتاثوريّة. 


دغري»؛ ويقال 


إنكليز ي 2016182105 وفرنسي 5نا01018]6. 
ذُكتور : باضم الطبيب؛ والحائر أعلى 
شهادة جامعية؛ والجمع : دكاترة. 

إنكليزي +0010 من +0000 باللاتينيةة. 
وأصل معناه المعلي وهو مشتق من ع6عع00 


0 


ذُكتوراة : باضم أعلى شهادة جامعية. 
تكتب هذه الكلمة الآن بالحاء (دكتوراه)» 
والأحسن أن نعريها 0 كاملاً فنجعلها 
بالتاء علماً بأن صيغتها الإنكليزية بالتاء؛ أما 
الصيغة 20 فيها التاء» ولا تقراً. 
فرنسي 4 إنكليزي 16ةعماء00. 


ل طن | 
دِلْكَا : بالعسر الأرض الواقعة بين فرعي 
النيل عند مصيّهما في البحر الأبيض. 
ويطلق أيضاً على أي أرض تقع بين فرعي 
فر من جانب والبحر من جانب آخر. 
يوناي» وهو اسم الحرف الرابع في الأبحدية 
اليونانية وشكله مثلّث (4)؛ ومن ثم سميت 
به هذه الأرض المثلثة الشكل. 
دلتونيّة : بالفح علّة في البصر تحول دون 
التمييز بين الألوان» وعلى الأخص بين 
الأحمر والأخضر. ويقال ها أيضا «عمى 
الألوان» (0). 
در فيان شر مره 
(55/ا١-844١م)‏ دمغلةط صطه1 الذي 
كان مسابا نوناه الفلة: 
دَمغْة : بالفبه طابع مالي في بعض البلاد 
العرية: 


تر كي «دامغه» (0350288) ومعناه 


20001 


١‏ 5ه 


: طابع» 
علامة» ختم. وكانت صيغته القليمة «تمغا» 
بالتاء. 

دُنذرمة بضم الدّالين الآيس كريم 
(الشام). 

تركي 200415218 وأصل معناه «بحمّد», 
من علة7ططه0 ععئ جمد. 

الذتمرك + ونع ندال والميف وكتست الفذث 
دولة إسكندنافية عاصمتها كوبنهاغن. 
ويقال كذلك 
التعر يت 


: دنمرك بدون أداة 


فرنسي 286851 ع 1. أما كسر النون 
ففي الصيغة التركية (38112صنصة(1). 
ذَهليَة : بالفتح نبات من فصيلة المركبات 
الأنبوبية» أوراقه متقابلة» أزهاره كبيرة 
مختلفة الألوان» وهو أنواع؛ عرف انبا 
بالأضالية (م). 

إنكليزي 2ذآطول؛ سمي باسم عالم النبات 


السويدي 2811 ك5وع5لنهى. 

ذُوبارة : بهم في لعبة الطاولة : أن يأي 
وجها الزهرين على الاثنين؛ الخديعة 
والمكر؛ خيط غليظ ذو طاقين من الكتان 


ونحوه» يخاط به ويشد يشك0 , 


تركلي هخوطتط؛ وهو بللعنيين الأول 
والثان؛ والكلمة من «دوباره» بالفارسية» 


وهو مركب من «دو» معو اثنان» و<«بار» 


.مع مرة. 


أما معيئ الخيط الغعليظ فلا يوحجد فقي 
التركية» وأظن أنه سمي هذه التسمية لكونه 
ا 

دوبلكس : بسكون الباء. وكسر اللام ]١[‏ 
ِل مكونة من جزءين مستقلين غير أن 
الفناء مشترك. [؟] شقة مكونة من 
دوزرين. 


إنكليزي عرء1مناك. 


)١(‏ ذكر المعجو الوسيط المعئ الثالث فقط. 


د ال مض 0 


: في لعبة الطاولة : أن يان 
وجها 5208 على خمسة. 

هو مركب من «دو» بالفارسية .معئن 
اثنان» ومن «بيش» (068) بالتركية .همعيئن 
خمسة. 

دوات : بضمة غير مشبعة النقطة (في عناوين 
الإنترنت» والبريد الإلكترون). 

إنكليزي 01 . 

33مج : بضم الدال ضمّاً غير مشبع. وسكون 
الراء في لعبة الطاولة : أن يأني 5-0 
الزهرين على الأربعة. 

يبدو أن أصله «دو دُرت»» وهو مركب 
من الكلمة الفارسية «دو» بمعئ اثنان» 
والكلمة التركية «درت» (1816) .معين أربعة. 
لوزن ؛ على ورن قفتن تند أوتار العود. 
تركي مع2ل. 

دوسك : بضمة غير مشبعة ف لعبة الطاولة: 
أن يأ وجها الزهرين على الثلاثة. وني 
اللهجة السورية : «دوس» من غير الهاء. 
فارسي» وهو مركب من «دو» أي اثنان» 
0 أي ثلاثة. 

ثوسيه : بضم الدّالء وإمالة فتحة السين 
عربيّه «الملف» ف بعض البلاد العربية., 
و«الإضبارة» في سورية. 

فرنسي 0058165» أصل معناه «الظَيْر 34 
وكان يطلق في الأصل على مجموعة وثائق 
أثبت على ظهرها موضوعهاء ومعلومات 
أخرى عنها. 


ل 


3 - 


ا َ معجم الدغيل شي اللغة العربية الحديثة م 


دذوطة بالضم (عند الفرنحة) المال الذي 
تدفعه العروس إلى عروسها (مط). 

إيطالي 0016» من <نناةة]00 باللاتينية 
المتوسطة؛ ومنه 006 بالفرنسية» و 1177م 
بالإنكليزية. 

دوغري : انظر كلمة «دغري». 

توق * سم لذ تياك 5 نيل متت 
أعلى الرتب كدوق أدنيرة؛ (؟) وحاكم 
ذو سيادة لدولة صغيرة ف أوربة» وتسمى 
دولته الدوقيّة 

إنكليزي عادرك» وهو ويلك بالفرنسية» 
ووعتال بالإيطالية» و كلها من <زندل باللانينية 


.كع القائد. 


دُؤلال : بااضم وحدة النقد الأمريكي 
والكندي؛ والجمع : دولارات. 

إنكليزي 0011» من 78816 بالألمانية» 
وهو اختصار 7075]88167تطع703) وهو 
منسوب إلى لهطاكصتطءة10 أي «وادي 
يواخيم»؛ وهو اسم مناجم فضة في 
بوهيميا في منطقة عىع:تاءع78:2. فا 
11 أصلاٌ اسم عملة فضية قديكة نسبت 
إلى هذا المنجم لأنما ضربت من الفضة 
المحلوبة منه. ظهرت صيغة 001|36 بدلاً من 
6 ثْ القرن السابع عشر الميلادي. 
دُوها : باضم البرلان الروسي. 

روسي 8 (تصتال) عع المجلس, مجلس 


التواب. 


4 ع 5 00 5 


دُومنة ٠‏ بسكون الميم لعبة تستخدم فيها 
قطع نحشبية أو بلاستيكية مستطيلة؛ ويقال 
لما كذلك «ضومنة» 0 

يطالي» وفرنسي 4010130» إسباني 


مستدنل. إنكليزي 5ءمصتم:ه0. 

دوسات : بضمة غير مشبعة كعكة صغيرة 
على شكل حلقة مقلية بالزيت. 

إنكليزي غتاصطعنا00» وهو مركب من 
0 .معن العجينء» وام معيئن 
الصامولة» أي صامولة عجين فكأن القرص 
المفرغ الوسط شبه بالصامولة. 

دُونم : بضم الدال والنون. وحذف الواو في 
النطق مقياس يساوي 50٠0٠١‏ متر مربع في 
العراق» و.٠.8‏ متر مربع في فلسطين» 
و8”, 941١5‏ ا مربع في سورية؛ وجمعه 
دونمات. 

تركي تصنامة20 وكان يطلق قدماً على 5 
ياردة مربعة. ويسمّى المكتار بالتركية 
الحديثة دمسننمة0 نمعنز أي الدونم الحديد. 
دوية : انظر كلمة « أونا ». 


ديل : بكسر الزاي محرّك ديزل : نوع من 
مرك السيارات؛ ومحروق يستعمل قُُ هذا 
امحرك. 


* كتبت في صحيفة المدينة (العدد الصادر في‎ )١( 
«الظومنة» بالظاء‎ )١8 ص‎ .١4٠١ رمضان‎ 
المعجمة ولعل الصواب «الضومنة» بالضاد.‎ 


١٠١48 


5 ا نو 2 - 


+ مي 


ويه بو د 


سمي باسم مخترعه الألماني -١85/(‏ 
15135م) اعوع121 100011. 
ديسمبر : بكسر السين والباء الشهر الثاني 
عشر في التقويم الأوربيء ويوافق كانون 
الأول من الشهور السريانية. 


لاتيئ 1(606500©5» وهو مشتق من 060673 


معن عشرة» ذلك لأن السنة كانت تبداً 


5258 بشهر مارس. 

دي في دي : قرص حاسوبي يحوي 
على صور متحركة. 

إنكليزي .22.1.2 وهو اختصار لل : 
عأدذل 71060 [12ئع01)» أي : قرص فيديو 
رقمي أو عاوتق 16نهدت؟ لهانوال أي : 
قرص رفع جامع. 

ديكتاتور : انظر كلمة «دكتاتور». 
ديكور : بكحسرالدالء وضمّ الكاف ضماً غير 
مشبع تزويد المسرح بالمناظر المناسبة؛ تزيين 
المحلات التجارية والبيوت وغيرها؛ وكذلك 
يطلق على أشياء توضع في المكتب ونحوه 


للزينة. يقال : «فلان محرّد ديكور» أي 
فرنسي 60 من 0600866 باللاتينية 
ععين زَيْنَ. 


ديماغوجيا : حالة سياسية تترك معها 
السلطة في يد الجمهور فتعم الفوضى؛ 
سياسة إغراء اللهماهير؛ الدفاع عن أمر ليس 


اسع ووس حا 


6 


(معس). 


يوناني 0707010 لر[61 (0672380513)) .معي 
قيادة الشعب. ومن هذه الكلمة اليونانية 
نفسها بوعمع06023 بالإنكليزية. 
دِيموغرافيا بسكون الغين علم 
السّكان. ويقال كذلك : دِيمُوجرافيا 
(معس). 

يونأني 0010م017لم[1ة (ةتطمهعومممرعل)» 
وهو مركب من و0ل |6 (1651095) .ممعيئ 
الشعب» و ©06م17 (00متيع) معن أنا 
أصف. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 
"تطمدءع هدمع باللغة الإنكليزية. 
ديموقراطيّة بسكون القاف (نشائييياا 
إحدى صور الحكم الي تكون فيها السيادة 
للشعب؛ (اجتماعيا) أسلوب في الحياة يقوم 
على أساس المساواة» وحرية الرأي والتفكير 
(مط)؛ والمنسوب إليها : ديموقراطي. 
يستعمل بعض الكتاب كلمة دمقرطة 
على أنها مصدر يمعي جعل الحكم 
دكوقراطياً» غير أن هذه الصيغة لا تصحٌّ إذ 
مصدر الرباعي يأ على وزن «فغللة»»: 
فالصوات أن يقستال : «دمقفسرة» أو 
«دَْقَطَة» بطرح الطاء أو الراء» ولا شك 
أن الأولى أجمل من الثانية. 


6 0 54 3 , 


يل 


0 
2 


ياد 
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يوناني 0510م01 851 (572113ءمسعل)» وهو 
مركب من وهنإ81 (0617205).معيئى 
الشعب» و 0506م (153]05) بمعين الحكم. 
ودحلت الكلمة في معظم اللغات الأوربية» 
فهي باللنغفة الإنكليز ية لإع7200122ء0)» 
وبالفرنسية 06510018616. 

ديناصّور : نوع من الزواحف الضخمة 
إنكليزي 061205811 ,كلاة01505» من 
0مههه'تاع8 (06120531205) باليونانية 
معناه «الوزغة المخيفة»» وهو مركب من 
0 (0612053) معن المخيف» القوي» 
المائل؛ و 0مهه (22نادة) .معن الوزغة. 
دينامو : مولد كهربائي. ويقال له 
كذلك «دينمو». 

تكاسري ول شي وفوا من 
عتلرعلاناة (كتسهصوق) باليونانية ممعيئ الطاقة. 
ديناميت : مادّة متفجرة معروفة. 
فرنسي» إنكليزي عاتتصدمول من الكلمة 
اليو نانية السابقة. والضيغة ‏ العربية توافق 
النطق الفرنسي. 

دينامِيكا : علم القوى سوء أدّت إلى 
حركة, أو أتّرنت وترتب على ذلك سكون 
الأحسام (معس). 

إيطالىي هوه أمتهستل» من إكتتسرمنتناة 


(عكلندصةم09) باليونانية» وهو مشتق من 


1 7 


8 الا 
حي ادر ماله 


عي ا ل د 0ن 


800 (كتطةم03) .عن القوة. 
ديدمو : انظر كلمة «دينامو». 


سل 


النيتنيتن 


1١٠ 


ا 6 


رابش : بكسر الباء أشياء يستغى عنها 
كأجزاء سيارة مصدومة وما إلى ذلك تجمع 
وتباع» وقد يجد المرء فيها ما هو بحاحة إليه 
(الأردن)» ويقال له «التشليح» في 
السعودية!©, 
إنكليزي طوططدم يععيئ القمامة والزيالة. 
رادار : جهاز لتحديد مواقع الطائرات 
والسفن وما إلى ذلك باستخدام الذبذبات. 
إنكليري 02ج وهو منحوط من 72010 
8عهةم لمة دمناءعاء0 أي الاكتشاف 
ومعرفة المد بالراديو: 
راديتور : بكسر الدالء وفتح الياء شبكة من 
الأنابيب تستخدم لتبريد محرك السيارة. 
إنكليز ي 27201305 فرنسي كنا12018]6. 
اديكالي : من يطالب بإصلاحات 
جذرية متطرفة في الأوضاع الاحتماعية؛ 
والأنظمة السيا 
إنكليز ي» وفرنسي 7201081 من +7201 
باللاتينية .مع الجذر. 
راديق : بكسرالتك الإذاعة؛ وجهاز 
استقبال الإذاعة؛ يجمع بالمعى الثاني على 


راديوهات, ورَوَادٍ (الرَّوادٍي). 


)١(‏ أفادنيه أحونا الدكتور حازم حيدر. 


م 0 1 
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06 لس 


عرييّةٌ بالمعين الأول : الإذاعة؛ وبالمعق 
الثاني : المذياع. 

إنكليز ي» وفرنسي 272010 من 1801005 
باللاتينية .معئ الشعاع. 

ريم : بكسر الدال. وضم الياء عنصر 
أبيض لامع ذو نشاط إشعاعي تعالح به 
الأمراض (معس). 

إنكليزي دنجم من 105ذل2: باللاتينية 
.معن الشعاع. 

رالي : سباق السيارات. 

إنكليز ي 121197. 

ربُورتاج بكسر الراء الأولى وسكون الثانية 
استطلاع صحفي. 

فرنسي 162011286. 

بضم الراء. وكسر الباء المشدّدة, 
وبتشديد الياء وحدة التقد المهندي 
والباكستانى والعماني» والإندونيسي. 

أردي «رويي» من 8574© بالسنسكريتية 
.مع الفضة. 

وفوش كرات مسجو المسسور 
الفوتوغرافية عند الطبع بإزالة العيوب 
الموجودة في الشخص أ أو الشيء الملصور؛ 
ويستعمل حار كما في قرلهم : «امختمع 
بلا رُوش» أي كما هو. 

تعامل هذه الكلمة معاملة الجمع لكونفا 
على وزن ل ل». 

فرنسي عطءنام]6» نطقه جر توش» بكسر 


2111 
الراءه وضمّت ف الكلمة الدخيلة إتباعا 
لضم التاء. 
رَتيْنَة : بالفتح فتيلة ني شكل شبكة 
تستعمل في المصباح المضاء بغاز الكيروسين 
(الكلوب). 
لاتيئ 7610 ومعناه الشبكة. 
رجيح : بالحسر التزام المرء طعاماً معيّناً 
لأسباب صحية؛ أو لتخفيف وزنه. 
فرنسمي 1681116. 
رختر بكسر الراء. وفتح التاء مقياس رخختر: 
مقياس لقياس شدّة الزلازل. 
سمي هذا المقياس باسم واضعه تشارلز 
فرانسس 
المولود في الولايات الأمريكية المتحدة عام 
٠م‏ ضْبط نطق هذه الكلمة فْ معجم 
000 بالكاف,. أي « ركتّر»» غير 
أن مذيعي هيئة الإذاعة البريطانية باللغفة 
الإنكليزية ينطقوهًا بالخاء الغارية (؟) كأنها 
كلمة ألمانية» وينطقها المذيعون العسرب 
بالقاء العريية. 

رُزنامة : 


رخحتر اعغطع11 5أعموعط 5هاتقط0 


بالضم تقويم على ش كل أوراق 
صغيرة تحتوي كل ورقة على تاريخ يوم 
واحد» وقد يكون على شكل كتاب (الشام). 
فارسي «روزنامه»» وهو مركب من 
«روز» .معن اليوم» و«نامه» .معي الكتاب. 
رست : بالفتح أول المقامات السبعة 
الأصلية في الموسيقى (مط). 


م 
ع يي و 2-5 


١١ 


اا كا “تمان 


فارسي «راست» بسكون السين حذفت منه 
الألف لالتقاء الساكنين. 

رشتة : باحسر عجين فطير يعمل رقاقاً 
ويقطع طول ويكسر حين يجف» ويطبخ 
باللبن غالباً (مط). 

فارسي «رشته» بالكسر وأصل معناه الخيط. 
رشِحَة : سر ائراة وكس و الشين: يقن الغاء 
المشتّدة الوصفة الطبية. 

تركي عاعوعم» من 7106]18 بالإيطالية. 
رَشمة : : بالفتح ما يجعل قي رأس الفرس 
ونحوها من الحديد ونحوه متصلاً بالعذار 
ليرئَط به الرسن (م). 

تر كي 1©51116. 

رصيد : ؛ بالفتح مجموع ما للمودع من 
أموال في حسابه الجاري بالملصرف 
(معس)؛ والجمع : أرصدة. 

الظاهر أنه من «رسيد» بالفارسية .معي : 
«وّصّل»» وكان الترك يكتبون على رأس 
حقل الواردات «رسيد»» وعلى رأس حقل 
المصروفات «رَّفتْ» أي «ذّهَب» بالفارسية. 
رفٌ بكسر الراءء وتشديد الفاء الحكم ف 
المباريات. 

مختزل من الكلمة الإنكليزية عمرعاعم. 

أما «الرّفْ» بالفتح معيى ما توضع عليه 
أشياء فهو عربي. قال الجوهري في 
الصحاج : الرَّفَ : شبه الطاق؛ والجمع 
رُفوف.اه. وقال ابن دريد في جمهرة اللغة 


1 


2 
١‏ : 86) :الرّف المستعمل في البيوت 


عرب معروف اه. 

ركلام : بالكسر سلعة توضع في المحلات 
التجارية للعرض والدعاية» لا للبيع (مصر). 
فرنسي عمتقاءةم. وأصل معناه الإعلان» 
والدعاية. 

رنجّة 9 بالكسر نوع من السحيك علخي 
ويحقُف ويحفظ» ويؤكل مدعنا (مط). 
تركي 51088» من 31088 بالإيطالية؛ وهو 
بالإنكليزية ع«تعط وبالألمانية وعمنوتل 
والفرنسية 585608. 

رَوافي : بالفتح حلوى تتخذ من البنيض 
والدقيق والسكر (مط في مادة «ران»). 
تركي «رواني» ال من «روغيئ» 
الفارضية صمح النمي» او الرنن. -ونتلوم 
أن الغين تسهل في النطق التركي. 

رقاب ٠‏ بضمّة غير مشبعة لباس واسع طويل 
يلبس فوق الملابس العادية مثلما يلسبس 
المحامون والأساتذة الجامعيون» ومنهما 
يلبس في البيت ويسمّى «روب دَشامبر»؛ 
يجمع على أرواب. 

إنكليزي» وفرنسي ع0ة؛ و «روب دَشامبر» 


فرنسي أصله عوطت ع0 206 أي روب 


0 


: أشياء قديمة غير مطلوبة تباع 
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جم رهر رق 
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إيطالي 7600518 2068: معناه : أشياء 


قليكة. 
رُوبل : بضم الباء وحدة النقد الروسي. 
روسي 25/6115 (آطنتم). 
روسوت : بضم الراء والباء ضمّاً غير مشبع 
الإنسان الآلي» جهاز مبرمج للقيام بأعمال 
روانينية. 
إنني وضعت له كلمة الإنسالة, وهي 
منحوتة من «إنس» و«آلة»» ويشتق منها 
فهل؛ ويقال : أَنسَل يُوَنسل أَنسّلة نحو 
تمت أنْسلة هذا التمبع من أقسام المصنع» 
وهذا القسم 1 
إنكليزي ؛وطوت من اللغة التشيكية. هذه 
الكلمة وضعها الكاتب التشيكي كاريل 
تشايك عاومة0 12261 في مسرحيته المسماة 
)١1970( 2.0.2‏ مستلهماً من كلمتين 
تشيكيتين» *ما هإوطه: معئ العمل» 
و علتصامماه: .معن السّخر 5 

روبيان : بكسرالباء وهو ما يسمى 
بالجميري في مصرء والقريدس في سورية. 
فارسي «اربيان»» وقد دحل في اللغة 
العزيلة قلعا لعمورة وإرهاة»» ود كز لزن 
زويف البشح ون زم : 414)» 
والفيروزابادي ف القاموس. كما ذكره 
اللجماحظ في الحيوان ١(‏ :391 4 : 
؟ ٠‏ ». وورد بصورة «روبيان» كذلك 
كما في حيأة الحيوان للدميري :١(‏ 


لط 219117 


"0١‏ ). انظر كتابنا القول الأصيل فيها في 
العربية من الدخيل ص .١ 4-١‏ 

روشيين : إحراءات رسمية طويلة لا بد 
منها. والمنسوب إليه : روتييي. يقال : 
«إحراء روتييّ» أي يقتضيه الروتين» وليس 
في ذاته ذا أهميّة. ويمستعمل «روتييٌ» 


كذلك لما يعمل بحسب برنامج معين» نحو: 


«فحص روتيئٌ». 

فرنسمي 1011]126. 

روسسكدق : بضم الراء والتاء ضمًّاً غير مشبع. 
وسكون السين اللحم المشوي. 

تركي 50560» من 320560 بالإيطالية. 
لوك © يكنة غير مشية نوع من الرقص 
الحديث يتميّز ير الدسم هرّاً عنيفاً. 
إنكليزي 0-011صه-هاءمم أصل معناه : اهز 
والتقلب. 

رولمان بلي : بطم الراة.ضيقا غير مقتية: 
وسكون اللام؛ وبكسر الباء كرات معدنية 
صغيرة يستند عليها الجزء المتحرك من الآلة 
لسهولة المركة: 

فرنسي 51116 3 غ68ع70101162) أصل معناه 
«الدوران على الكرات». وينطقه العامة 
«رّمّان بلي». انظر كلمة «بلي». 

رقم : بالصضع:شراب 6 الإسكار 
يستخرج من تخمير عصارة قصب السكر 
وتقطيرها (معس). 


إنكليزي سدم. هو بفتح الراء باللغة 
الإنكليزية» غير أها ضمت في الدّخيل 
مراعاة للخط كما في « يُورما »1. 


رفهائرم : كن اننا مشرض ومسي 
العضلات والمفاصل. 

إنكليزي 52 لتتعراةء من منرناعم 
(8تتاعط») باليونانية؛ وأصل معناه : 
السيلان. وهو في حالة الجر 0506نإهم 
(11122605اع2) . 

رُومانتيكية : انظر كلمة «رومانطيقية». 
رُومانسية : انظر الكلمة التالية. 
رُومانطيقية : بسكون النون مذهب أي 
يتغلب فيه الشعور والخيال على العقل» وقد 
ترجمها بعضهم ب «الإبداعية». ويقال ها 
كذلك الرومانتيكية» والرومانسية. 

إنكليزي 0دوك 10108201. 

رويترر بضم الراء ضمًا غير مشبع: وسكون 
الواو والياء. وفتح التاء وكالة أنباء عالمية أسسها 
الألماني بول يوليوس رويتر 11105 أنتة2 
نم1 (كال اح تكخ1خام). 

ربإل * بالكسر وحدة النقد السعودي 
والإيراني واليمئي والقطري؛ والجمع: 
رياللات. 

إسباني 7681 وهو ربع البسنَّة بكسر الباء 
والسين. وتشديد التاء (068648)؛ وأمصل 
معناه: ملكتي وهو توعم [10[8 
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بالإنكليزية والفرنسية. 


ريجسي : بالكسر الاستغلال الحكوميء 
وهو نظام بمقتضاه تقوم الحكومة ببعض 
الشروقات شُتَرقا اداه نط . 
فرنسي 16816. 

ريل : بإمالة فتحة الراء القطارء سكة 
الحديد. في الرياض شارع يسمّى شارع 
الريل. 

إنكليزي 5211. 

ريموت : جهاز التحكم على المذياع؛ 
والتلفاز وغيرعما عن بعد. 

إنكليزي 1معاومء عأمنررءى1 معناه «التحكم 
عن بعد». 

روسل ٠‏ بإمالة فتحة الراءء وكسر الواو سار 
بالسيارة إلى الخلف (السعودية). 

إنكليري ع5اء167. 


عد عاد ماد 
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زركش : على ورن قفتن رَرْكَشَ الوب : 
زيّنه بخيوط الذهب والفضّة» فهو مُرَركش. 
فارسي» وهو مركب من «رَّرُ» بمعين الذهب» 
و«كش» من «كشيدّن» مع مَل ع 
يي ؛ بالفتح يوط من فضّة يزين كما 
الثوب (الحجاز). 
فارسي. انظر الكلمة السابقة 
زلاطة : انظر كلمة «سلاطة». 
زرك : بضم الزاي والباء والراء شريط من 
الفولاذ طويل مقوّس يلف على محور الساعة 
ونحوهاء فإذا انبسط حرّك دواليبها (مط). 
تركي ءادمع وهو من «زنبورك» بالفارسية» 
وهو تصغير «زنبور» على الطريقة الفارسية» إذ 
إلحاق الكاف أ الاسم يفيد التصغير. 

زنبَلِك ٠‏ 
في زنبرك (مط). 
زنجير : بالكسر السلسلة؛ مقياس يتركب 
من أجزاء متساوية» يتصل بعضها بالآخرء 
يستعمله المسّاحون؛ الجمع وخر طم 
تركي «زنجير» بالكسر (015ه21)» من أصل 
فارسيء وهو بالفارسية بالفتح وال 
والجدير بالذكر أن هذه الكلمة حرّفت إلى 


ه بفتح الزاي والباء. وكسر اللام لغة 


«جحنزير»]. 


)١(‏ ضبطه إشتينغس في معجمه الفارسي الإنكليزي 


بالفتج والكسرء والمشهور الفتح. 


زنزائة : بالحسر حجرة في السجن ضيقة 

حبس فيها السجين على انفراده (مط). 

يبدو أنه حرف من «زنداك» (مقلمج) 

بالتركية» وهو بمعناهاء وهو من أصل فارسي. 

زنك : بلعسر عنصر فلرّي أبيض؛ 

الخار صين. 

إنكليزي عم من علهذ7 بالألمانية. 
زنكوغرافف : بكسر الزاي والغين طريقة 

للطباعة تستخدم فيها كتابة معمولة على 

ألواح من الزنك. 

إنكليزي :تطمهمع2000. 

زنكيل : بالحسرغيّ ثري. يقال منه: 

رجل مُرَنْكل (بلاد الشام). 

تركي «زنكين» (منومعع). 

زولوجيا : بكسرالجيم علم الحيوان. 

يوناني 00130110 (20010812)» وهو 

مركب من 00ي (206) ممعي الحياة» 

و2070 (10805) .كعئن العلم. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 20010818 

بالإيطالية وبرهم1هه2 بالإنكليزيةة» 

ووأع20010 بالفر نسية. 

زينون : بالكسر (في الكيمياء) عنصر 

خامل يوجد في الحواء اللجوّي بكمينات 

ضئيلة؛ يستعمل في أنابيب الاضاءة (مط). 

إنكليزي «ممء»» وهو مشتقّ من يمري 

(6205) باليونانية.معيئ الغريب» والضيف. 


0 
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سادة : غير مخلوط كمافي «شاي 
اذه أيق يدون معي أن لون كد 
غير معلّم كما في «قماش سادة». 

تركي 5306: من «ساده» بالفارسية» وقد 
دخلت في العربية عن طريق التركية. 
والجدير بالذكر أن هذه الكلمة قد 

قدياً بصورة «ساذج» وذلك حسب النطق 
الفهلوي ها. 

سادِيّة : مذهب يقوم على تحقيق اللذة 
بتعذيب الآخرين (معس). 

منسوب إلى الكاتب الفرنسي ماركي دي 
ساد ©5980 06 549:15 (0١5ا١-‏ 
5) الذي يذكر في رواياته وصفاً 
مفصلا للشذوذ الجدسيء والاغتصاب 
والتعذيب. 

سارل : انظر الكلمة التالية. 

سارس : بسكون الراء مرض قاتل ظهر 
في الصين في مستهل 00٠٠م‏ وانتقل إلى 
بعض بلاد جنوب شرق أسياء ومنها إلى 
بلاد أخرى؛ وهو عبارة عن التهاب رئوي 
حاد. يكتبه بعض الكتّاب بالزاي (سارز). 
إنكليزي 5415: وهو منحوط من امه 
الوصفي الكامل : 

00 1511260159 201016 ع]عتاعو 
أي متلازمة التهاب رئوي حاد. 

ماري : لباس المرأة الهندية» وهو عبارة 


لحيل 
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ل د 3 مر 
7 ا سد ل ١‏ 


كه 


يقال: يعرف المنود بأكلهم الكاري 
ولبسهم الساري 

أردي «سائرى»»؛ وبالحرف الهندي 810. 
سالموذيلا : بسكون اللام الأولى نوع من 
البكتيريا يسبب تسمم الطعام. الأحسن أن 


وكسر النون وتشديد اللام, 

إنكليزي 6112همصاةو» وهو منسوب إلى 
عالم الأمراض الأمر يكي «مصلة8.5 إعنتمور[ 
(1915-185م). 

ساما : مؤسسة النقد العربي السعودي. 
إنكليزي 543/14: وهو منحوط من اسمها 
الكامل : 

.لإعمععى كتداع ه110 محأتطدنة 531101 
سنيلت : يفتحتين السلة؛ والجمع أ 

تركي 66م56» من «سباد» بالفارسسية. 
والحدير بالذكر أن هذه الكلمة الفارسية 
عربت قليىا بصورة «سفغط». وهو 
«كالجحوالق» أو كالقفة» كما جاء في 
القافوس المحيط. 

سبثمبر : بكسر السين. والتاء والباء الشهر 
التاسع في التقويم الأوربيء ويوافق أيلول من 
الشهور السريانية. 

لاتيي “#علاماعامء5») من 50167 .كعئن 
سبعة» إذ كان سابقا الشهر السابع عندما 
كانت السنة تبدأ يشهر مارس. 

سبردق : بكسر السين والباء الكحول. 


انمع هن تسد 


يطالي 115110م5. 
0 ه بكسر الستين والباء: وضمم 
التاء والراء والكاف الثانية منظار لرؤية الأطياف 
لمنيرة ودرسهاء وخصوصاً ما يظهر منها 
في شكل خطوط (م). 
إنكليزي 250601050006 وهو مركب من 
لتناتاءومة من أصل لاتي .معن الطيف» 
وه»معىى (0ممءاة) باليونانية معيئ أنا أنظر. 
هذاء وقول صاحب الهنجد إن الكلمة 
يونانية لا يصح على إطلاقها 
سيدية : بكسر السين. وفتح الياء 50 دان 
ثلاث قوائم؛ وباللهجة الحلبية: 
السهبانيه. 
تركي 56123» من «سه يا» بالفارسية» 
وهو مركب من «سه» بمعئ ثلاثة» و«يا» 
- بالباء الفارسية - بمعئ الرّحلء أو 
القائمة. ويلاحظ أنه وقع في الدخيل 
تحريف يسير إذ أصبحت الماء ياى ثم 
قدمت الباء على الياء. 
سُجُق : بضمنين معي الخروف امْحشَورً 
باللحم المفروم المعالج بالتوابل. 
تركي ع1لاناة. 
سِيرا : بالكسر الصف» الطابور» النظامء 
كمافي قو لمم : «اممسك سِرا» 


(السعودية» وسورية). 

تركي 5112. 

سسرأي : بالفتح القصر. وف سورية تطلق 
كلمة سراية على مقر الحكومة. 


ما 


ا 


كا 1ه هاده 


تركي 253587 من «سّراي» بالفارسية. 
سردار : ٠‏ بالفتج قائد الجيش في مصر 
والسودان سابقاً. 

فارسي» وأصل معناه الرئيس» وهو مركب 
من «سَر» .معين الرأس» ومن «دار» .معن 


سسردبين : بالفتح نوع من السمك الصغير 


يملح ويحفظ» منسوب إلى جحزيرة سردينية 


(مط). 

فرنسي 06ذل535» من 5850188 باللاتينية. 
وهو باليونانية (باتتاقمهى (عصتلندة). 
يرى فقهاء اللغة أنه قد تككون هذه 
الكلمة ذات صلة باسم جزيرة سردينية 
سَركُودِيَة : بالفبج مرض مزمن 6 
حميد مجهول السبب يصيب الجلد والغدد 
اللمفية واللعابية والعينين والرئتين وعظام 
اليدين والرحلين (مط). 

إنكليز ي 25320100515 مسن و1051م60 
(510065) باليونانية» أصل معناه «شبيه 
باللحم». انظر الكلمة التالية. 

سركومة : : بالفتح ورم لحمي لمفي 
حبيث (مط). 

إنكليز ي 253560173 من لز هام 0ى 
(3مممعاتدة) باليونانية» وهو من 5م00 
(وضدة) عن اللحم. 

سُرياليَة : سم ائجاه في الفنّ والأدب 
يذهب إلى ما فوق الواقع» ويعول خاصّة 
على إبراز الأحوال اللاشعوريّة (معس). 


فرنسي 762115836نا5» وهو مركب من 
كتاة .ععيئن فوق» و 261159026 .معي الواقعية. 
سري لنكا : بكسر السين. وفتح اللام 
جزيرة تقع جنوب شرقي الهندء تعرف بهذا 
الاسم منذ 191775. وكان اسسمها من قبل 
مييلان. هي دولة» وعاصمتها كولومبو 
(هطدره1[ه0). 

سنهالي 1.3218 5121» وهو ال 
سنسكرييّ» وهو مركب من 8 (51) 
وهو لقب شرف,. و51 (هعلهةآ)» وهو 
الاسم القديم للجزيرة. 

سريليكي : بالحسر الحرف السريليكى : 
الحرف الذي تكتب به اللفات اة 
والأكرانية والبلغارية والصربية. وضعه في 
القرن التاسع الميلادي أحوان يونانيان» هما 
كيريل (0211) ومثوديوس (5دذةمطاء31)» 
وكانا مرسلين لتنصير الشعب السلاقي. 
وهذا الحرف مب على الحرف اليوناني. 
وقد نسب إلى الأخ كيريل» فسمي 
«الحرف السريليكي» 6ء5ةطماة 16لترو0» 
وهذا حسب النطق الإنكليزي والفرتسني» 
ويسفمى بالروسية«كرلتسه» 
(131013011111113) 0 الكاف ل أء واللام 
المشدّدة. وسكون التاء. 

اسرليوم . بكسر السينء وضم الياء عنتصر 
فلزّيّ من العناصر النادرة (مط). 
إنكايرز ي لتنتلقة©. ماه مستغر 
(تععمأواط؟) وبر زيليو س 0 باسم 
695 ؛ وهو كوكب صغير تم اكتشافه 


0 


3 


عام ١160م‏ وكان اكتشافه حدثاً عظيماً 
في عالم العلوم الطبعية آنذاك. وسمّي هذا 
الكو كب الحديد باسم إلاهة الحرث 
والحبوب عند الروم. 

غير العالم كلابروث (1185018) اسم هذا 
العنصر من 2نانمع0 إلى 0تناأوه061) حىّ 
لا يظنّ أنه مشتق من 8تأه (و6000) 
باليونانية .ممعين الشمع؛ غير أن رأيه لم 
يؤحذ به» وبقي الاسم كما كان. 
سيوم : بكسر السين: وضم الياء عنصر 
فلزّيّ يشبه الصوديوم في خواصه. ولكه 
أنشط منه (مط). 

إنكليزي متسططوء©. 

سفاري : بالفتح رحلة لصيد الحيوانات 
الوحشية» أو لمشاهدقها وبخاصة في شرق 
إفريقية؛ حلة خفيفة تلبس ف السفر. 
إنكليزي 1تقدو» وهو من الكلمة العربية 
«سفر». 

سفربرلك ٠‏ بفتح السين والفاء والباء. وكسر 
اللام السفر الإحباري إلى بلاد الشام 
وتركية الذي تعرَّض له أهل المدينة المنورة 
في آخر العهد التركي عامي ١١75‏ 
و/1١ه‏ من قبل الواللي فخري باشا 
وذلك ليتفرغ اجنود الترك لإحماد الفورة 
العربية0). 

وتطلق هذه الكلمة في لهجة حلب على 


)١(‏ فصول من تاريخ الفدينة المنورة لعلي حافظ» 
الطبعة الثانية ه٠14١‏ هل ص /ا48-4. 


لس طفن 27137119 


الحرب العالمية الأولى0". 

تركي « سفربرلك» 5666:06:11 ومعناها 
تعبئة الجيش» وهي مكونة من ثلاثة عناصرء 
وهي : « سفر »» وهو عربي» و« بر »» 
زعو قارسي) وهو مشتق من « بردّن» 
معن حمل و« لِك»» وهو كاسعة تركية 
تحول الصفة إلى الاسم فأصل معئ الكلمة 
بعناصرها الثلاثة : حَمُلَ الناس على السفر. 
سُفرّجي : * بضم السينء وفتح الراء الذي 
يتولى إحضار الطعام وترتيبه على المائدة في 
المطاعم ونحوها. 

تركي 51 وهو مركب من الكلمة 
العربية «سّفرة»» واللاحقة التركية 1ن. 
لا : على وزن فَعْلَلَ الشارعَ و نحوه 
مفلة © عاللكه بالانقلت . تطبر لنسة 
«إسفلت». 

سقالة : بلعسر هيكل خشي أو حديدي 
يقوم عليه البناؤون أثناء البناء. 

إيطالي 256818 وأصل معناه الا 
سكارين * بالفتح مادة تستعمل لتحلية 
الطعام للممنوعين من تناول السكر (معس). 
إنكليزي منتتقطءءة5» من تتاتقطءء3؟5 
باللاتينية بمعين السكر. 

سكرتارية : بكسر السين والراء وظيفة 


)١(‏ كما أفادنيه أحونا الأستاذ الدكتور أحمد الخراط. 

)١(‏ انظر «الإسقالة» و «الإصقالة» في كتابنا سواء 
السبيل إلى ها فى العربية من المدخيل 
صاكت معو «الإسقالة» ف هذا الكتاب. 


١7 


السكزقون وفكفسة عرية: الأمانة: 
فر نسي 56016]81191. 
سكر تير : بكسر السين والراء الأولى؛ وإمالة 


فتحة التاء موظف يقوم بمساعدة رئيسسه 
بطبع الخطابات» وقيئة الوثائق» وتحديد 
مواعد الزوّار 3 إلى ذلك. والمونث : 
سكرتيرة. غريية : أمين امير أو الأمين. 
فرنسي 60161 وهو مشتق من 560166 
ععين السر. 

ستلاطة : بالفيح خَضْراوات مقطعة غير 
مطبوخة تؤكل مع الطعام؛ وفي الحجاز : 
زلاطة بالزاي. 

تركي 531868: من 12531868 بالإيطالية» 
وأصل معناه «ملح» وهو من 581 
باللاتينية .معيئ الملح. ومن هذه الكلمة 
اللاتينية نفسها 531306 بالفرنسية» ومنها 
4 بالإنكليزية. 

سلاف بالفتح جيل من الناس يشمل 
الروسء والبلغار» والتشيك. يقال : اللغا 
السلافية» والجنس السلاقي. ومنه 
اليوغوسلاف أي السلاف الجنوبيون (2نا 
باللغة الصربية يعي «الجنوب»). 
إنكليزي 837 وفرنسي 51396 من 
كنق > باللانينية المتأخرة» وهو من 
ج5080 (51135053) باليونانية المتأحرة» 
وهو من المادة السلافية 5100 .معيئن 


للم ع وي رسا بسو ال ا 
0 2 ا اكد 41 2 


. الكلام. 
وهده :الكلمة اليوتانية عربت قلعا بضورة 
«صقتلب». ففي تصذيي اللفة 
(9 :289 : الصقالبة جيل حمر الألوان» 
صهب الشعور يتامون بلاد الخزر في أعالي 
جبل الروم. وقيل للرجل الأحمر صصقلاب 
على التشبيه بألوان الصقالبة اه©. 
سَلؤوملِك : يفتح السين, وسكون الميم, وكسر 
اللام الثانية مكان للتخزين ولنوم الخدم 
يكون في البيوت القديمة بالدور الأرضي أو 
دونه (مصر). 

تر كي علتاصتةاءة. أصل معناه «مجمل 
التسليم»؛ وكان يطلق قليماً على جحزء 
النيث [التهمى ارال 

سلخانة بفتحات المسلخ. 

تر كي ستل كانه وقد حرف إلى 
«صالخانه» (56و581)» وهو مركب مسن 
الكلمة العربية «سلخ»» والكلمة الفارسية 
«حانه» .معئ البيت. 

سلطة بفتحات انظر كلمة «سلاطة». 
سلف : بالكسر جهاز تشغيل السيارة. 
إنكليزر ي ع1 2ةأد-لاعى 0 معناه : 
المشغل التلقائي. 

الملفاذثور 


: بالكسر جمهورية في أمريكة 


)١(‏ انظر كذلك قاج العروس. 
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الوسطى بين غواتيمالا وهندوراس» 
عاصمتها سان سلفادور. 

إسسباني 5217800 81) أصل معناه 
«المخلص» وهو لقب عيسى عليه السلام 
عند النصارى. 

و«سان» في «سان سلفادور» أصله 2وه 
بالإسبانية .معيئ القديس» وهو مختزل مسن 
510 ش 

سلمونلة : انظر : كلمة «سالمونيلا». 
سلندر » بكسرتين جزء من محرك السيارة» 
وهو الفراغ الذي يتحرك فيه المكبس. 
إنكليزي 068هزانره» وهو من أصل يوناي. 
سلوفان : بضم السين مادة رقيقة شفافة 
تسستعمل للتغلييف»ه ومنه: «الورق 
المسَلفْن»» وهو المغطى بالسلوفان. 
إنكليزي عمقطمه0611» وهو اسم تحجاري 
هذه السلعة. 

ستصاؤل : بفتح السين والواو وعاء لتسخبين 
الماء» وهو عبارة عن خزان ماء من النحاس 
في وسطه أنبوب يوضع فيه الجمر. 
روسي 63340837 (4)531201731» وهو 
م ركب من 09310 (531510) .كعئ «بنفسه») 
و 821115 (:73136) .ععين يغلي. ومن هذه 
الكلمة الروسية نفسها 59820922 بالإنكليزية. 
ستمبوسة : بالفتح_فطير مثلث الشكل 
يحشى لحماً مفروماً مع البصل. 

فارسي «سنبوسه»»: وأصل معناه مثنلث 


لسع 


الشكلء» ومن ثم يطلق كذلك على قطعة 
قماش مثلثة تغطي ها المرأة رأسها. ومن 
هذه الكلمة نفسها «حموس» بالأردية .معي 


الفطير المثلث. 
سمفونية : بلحسر لحن موسيقيّ فيه 
طول وتنويع (معس). 


إيطالي 51210012 مسن 0001/10 ندى 
(13دمطمحرزة) باليونانية» وهو مركب من 
لانى (ملزة) الذي يفي يد المشاركة» 
و0011 (26مطم) معن الصوات. ومن هذه 
الكلمة اليونانية نفسها تإدمطصصلزة 
بالإنكليزية» وهم مما بالفرنسية. 
سَمكَري م بفتح السين والكاف من يشتغل 
بالصفيح ويصلح الأدوات المصنوعة من 
الصفيح؛ وق سورية : سذكري بالتون. 
وعمل التسكرى + المسمكرة 

هو من 351ع212 (تسنكري) بالإيطالية .مع 
الغجرء وهم معروفون يهمارستهم السمكرة. 
سموكن : بفتح السين. وكسر الكاف حلّة 
الحفلات الرسمية المسائية. 

تركي صكاددمى» من ع8مناهدم؟ بالإنكليزية. 
وهو احتصار غ©30[-ع571010 أي معطف 
التدخين» وهو غير مستعمل الآن .معن حلة 
السهرة باللغة الإنكليزية» ولكنه مستعمل 
بالفرنسية؛ وأحذته التركية من الفرنسية. 


سينتات 
إنكليري غدعء» من صستقمعه باللاتينية معن 
المائة. 


سنأتؤر : بكسر السين. وضم التاء ضماً غير 
مشبع عضو بحلس الشيوخ الأمريكي. 


إنكليزي 25608406 وهو مشتق من 5618]6 


كمعن مجلس الشيو خ, وهو من 56118015 


باللاتينية» وهو مشتق من 5626# .كعفئ 
الشيخ؛ الرجل المسن. 

سذكرال ٠‏ بكس السين: وسكون النوث والناء 
ركر الأتضبالات اقاتفنة؛ عرية : 
«الْمَقَسّم». 

فرنسي (عناوتطمطدة16ن]) لقتطامعه. 

سنتيم : بالهتم مَئِي”" 
يقال : الفرنك الفرنسي مائة ستتيم. 
وصنتيم بالصاد لغة فيه (معس”). 

فر نسي عمسغنامعء» وأصل معناه : الم 
سنجة : بالكسر العامود الملعدني الذي 
يصل عربة الترام بأسلاك الكهرباء. وف 
سورية : سونكة |. 

تر كي ناعمناة. راجع كلمة «سونكي». 
سلجق : بفتح السين والجيم يطلق على 


وحدة نقدية مل 


)١(‏ انظر المقدمة. 
(؟) انظر المقدمة. 


اللواء أو المديرية في التقسيم الإداري في 
بعض البلاد العربية. 

تركي «سنجاق» (532031)»؛ أصل معناه 
لعل ويطلق كذلك على جزء من أجزاء 
الولاية في التقسيم الإداري ف تركية. 
سَندوقش : بفتح السين والتال. وكسر الواوى 


وسكون التاء رغيف يشق ويجعل في داخله 
قطعة لحمء أو حبنة أو غيرهما:من الإدام. 
إنكليز ي ط010مدة» وهو منسوب إلى 
حون منتاغو إِرّل سندوتش الرابع طول 
طعأ تلصدك5 06 [عوط طاسدهط باعحدام110 
(1997-7148١)4؛‏ وهو امن رجالات 
الدولة في بريطانية» وكان مدمن قِمار» وقد 
سمي هذا النوع من الرغيف باسمه عام 
5م وقد أمضى أحد أيام هذا العام 
كاملا عند مائدة القمار” 2 وقد اعد نه 
هذا النوع من الرغيف ليسهل عليه تناوله 
وهو يقامر”"'» علماً بأن «سَنْدَوئُش» اسم 
موضع في إنكلترة» و«الإرل» (1هه) رثبة 
من ركب التبّلاء. 

سَنْسَرة : بفتح السينين رقابة على البريد 
والصحف وما إلى ذلك (السودان). 


)١(‏ الموسوحة البريطانية (الطبعة الخامسة عشرة) 
في ترجمة : ع ت#تتلصة5. 

(؟) لقد شاع بين الناس أن مجمع اللغة العربية 
بالقاهرة وضع للسندوتش «شاطر ومشطور 
بينهما كامخ») والججمع منه بريء. 


١" 


اللقة اعرد الحديثة : 0 
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إنكليزي #مكمعءه. 

السَنْسِكرِيئية : بفتح السين الأولى وكسر 
الثانية مع كسر الكاف والراء لغة الند القديكة 
الى تفرعت منها معظم لغات الهند الحديثة» 
وهي أحت اللغة الفارسية. 

سنسكريي 3555 (118كاقدة5): أصل 
معناه : المجلوّة» المصقولة» الموصّلة للكمال. 
سنطور : بالضم آلة من آلات الطرب 
تشبه القانون» أوتارها من نحاس يضرب 
عليهاء ويقال له أيضاً مسنطير بالكسر 
(مط). 

تركي «سانطور» من «سنتور» بالفارسية. 
هو بفتح السين» ضمت عند التعريب إتباعا 
لضم الطاء. وكسرت في سفطير إتباعا 
لكسرها. 

سنغافورة : بكسرالسين جزيرة جنوبي 
ماليزياء وهي دولة مستقلة. 

18 بلغة الملايوء ومعناه.: مدينة 
الأسد. وهو مركب من 51884 بمعيئن 
الأسدء ودعدام .مع المدينة» والكلمة من 
أصل سنسكريي. 

سِلِصا : بحسرتين الصور المتحركة علسى 
الشاشة أمام الناظرين؛ والدار ال تعسرض 
فيها هذه الصور (مط)؛ وصناعة الأفلام. 
تكتب كذلك بالياء (سينما). 

إنكليزي 2ممعم» وهو اختصار 
لم2 2ع7260اع اع هن 0010م سكا 


لتم هن 


(8تطمقععه1126218) باليونانية» ومعناه 
تسجيل الحركات» وهو مركب من 
ملررنك؟ (3ممعصءا) .ععئ الحركة [وفي حالة 
اللجلبسييٌ بممررسحم ‏ (ومغةسعمك)]ء 
و ©00هم7 (مطمدج) كع أنا أكتبء 


000 


تماقو كنرك : بكسرتين جهاز يعك. 
الصور المتحركة على الشاشة أمام الناظرين 
(مط). 

إنكليزري طموءوه:ةصوءعمك. انظر الكلمة 


بسك : بالفتح في لعبة الطاولة : ثلاثة. 
فارسي. 

ستواري : بالفتح الجندي الراكب. 

ترك «سواري» (اتهلاناة)» من «سوار» 
بالفارسية بمعين الراكب. 

سُوبّرماركت : : بفتح الباء. وكسر الكاف 
السوق المركزي؛ وهو محل تحاري كبير 
يبيع معظم الموادٌ الغذائية» وأشياء أخحرء 
يأخذ فيه المشتري ما يريد بنفسهء ويدفع 
قيمته عند الخروج. 

إنكليزي 781166رومناوء وهو مركب من 
نمعئيئ الكبير؛ وغ203116 .معين 
السيوق: 

سويرمان : بضم السين وفتج الباء إنسان 
خحيالي ذو قوة حارقة تقدم مغامراته قٍ 


الأفلام والقتصص. 


. 21 


يك اموب 


أردي» هندي «ل» بضم السين. وهو من 
«سُوثر» #9 بالسنسكريتية بمعيئ الخنيط. 
سولية : بضم السين ضماً غير مشبع. وإمالة 
فتحة التاء مقلي قلي سريعاً في قليل من 
السمن الساخحن. 

فرنسي 531016» أصل معناه «المقذوف إلى 
فوق» لأن المقلئ بطريقة السوتيه يقذف إلى 
فوق بين حين وآخخر في أثناء القلي. 
سُوتِيان : مِشدّ الصدر للمرأة» وينطقه 
العوام «سنتيانة». 


تر كي 51 من ع501101611-8018 


بالفرنسية. 

سوجر : على وزن فَعْلَلَ سّوجَرَ الرسالة : 
0-3 5 ارم مم 

سجلهاء فهي مسوجرة. 


أرى أنه من 8 بالتركية بمعين التأمين» 
وهو من 3تتن51 بالإيطالية بالمعئ نفسه. 

السوريون : بضم السين والباء ضما غير 
مشبع. وبسكون الراء كلية في باريس أنشأها 
روبر دي سوربون (١56ه/5١١م).‏ 
ضمها نابليون إلى جامعة باريس» ثم أطلق 
اسمها على جامعة باريس عموما (معس). 


)١(‏ وردت هذه الكلمة في صحيفة الرياض في 
عددها الصادر في 5/١١1/!١41اه‏ ص ٠١‏ 


الزمرمية. 


ا 


6-1 0 


فرنسي 501501126. 
سُوستة : بسكون السين الثانية نوع من 


الأزرار وهو عبارة عن شريطين مسئنين يدحل 


أحدههما في الآخر» يستعمل لإغلاق الحقيبة» 
وفتحة بعض الملابس» وما إلى ذلك. 
تركي 5]8ناة معن مفتاح الأمان. 
سوسيولوجيا : بضم السين الأولى ضما 
غير مشبعء وكسر الثانية علم الاجتماع. 

فر نسي عنعهامتعءدى إنكليزي تروماماءمي 
من أصل لاتيي. عدلت فاية الكلمة على 
طراز الكلمات الإيطالية» مثل الحيولوجياء 
والسيكولوجيا. 

سوفيّت : « بضم السين ضماً غير مشبع. وكسر 
الغاء. وفتح الياء مجلس النواب في الاتحاد 
السوفيي السائق محرا انان يتا أم 
مركزياء وإليه نسب اتحاد الدول الشيوعية. 
وقد تضاف ألف بعد الياء (سوفيات). 
إنكليز ي 50716) من كعهمك (ع5017) 
بالروسية .معي المخلسء وأصل معناه 
المشورة. ونطق الكلمة الدخيلة بكسر الفاء 
وفتح الياء يدل على أنها مأحوذة من اللغة 
الإنكليزية. 

سونا : بالفتح نوع حاص من الاستحمام 
لتنظيف الجسم والاسترحاء يتعرّض فيسه 
المستحم لحرارة ناتحة من رش الماء على 
أحجار محماة. 

إنكليزي وصتدوة؛ من اللغة الفنلنديّة. 
سُونكة : انفظر كلمي «سنجة»» 


1١ / 
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و«سونكي». 

سُونكي : حربة تركب عند فرّهة 
البتدقية. 

تركي ذا28أة» من معانيه هذه الحربة؛ 
والعمود الفقري» ويهذه المناسبة يطلق كذلك 
على العمود الموصّل بين الترام وأسلاك 
الكهرباء. غير أنه - هذا المع - 
سنجةم ف مصر» وسونكة + ف سورية. 
سويتّش : يضم السين. وكسر الواو, وسكون 
التاء هو ما يسمى السّلف في السيارة. 
إنكليزي طء]ة5: ومعناه : مفتاح لوصل 
التيار الكهربي» أو قطعه, أو تحويله؛ ولا 
يظلق علي بيلك السيارة: 

السؤيد : بضم ففتح مملكة إسكندنافية 
عاصمتها ستكهولم. 

فرنسي علفلنا5 18 و« ستكهوم « 
بالحرف اللاتيئ: تسامطاء50. 

سويسرة : بضم السين الأولى, وكسر الواو 
جمهورية اتحادية في أورية الوسطى 
عاصمتها برن. 

إيطالي 571226:2. و «برن» لفظها باللغات 
الأوربية ع8 . 

سيجار : لفافة ضخمة من التبغ تدعحن. 
إنكليزي مووذه» فرنسي عتهون» مسن 
هكتوعك بالإسبانية. 

سيامي : بالحسر التَوْءمانٍ السياميّان : 
توءمان ملتحمان» وقد يشتركان في بعض 


391 


الأعضاء. 
إنكليزي 5تذوط 656ة51؛ إشارة إلى 
التوءمين السياميين ن الملتحمين إنغ (208) 


وش نغ (عصمط) ١‏ تخكحة لامام). 
وسيام (51350) هو الاسم القديم لتايلند. 
سيجارة : لفافة دقيقة من التبغ تدحّن؛ 
الجمع سجائر. وفي اللهحة السورية : 
سييكارة. 

تركي «سيغاره» (518368)» من 220ة8© 
بالإسبانية. ومن هذه الكلمة الإسبانية 
نفسها 5606عك بالفرنسية والإنكليزية» 
وهو تصغير كوعك على الطريقة الفرنسية. 
سِيحٌ : معتنقو الدّيانة السيخيّة الى أنشأها 
0 نانك علوصهل8 نتن© في القرن 
الخامس عشر الميلادي في البنجاب بالهند» 
ومن ثم معظم السيخ من أهسل البنبجاب 
الناطقين باللغة البنجابية. من مهمات دينهم 
أن يتعمم الرحال» وألا يحلقوا الشعر. تنتهي 
أسماء رجالهم بككلمة و » (طعمنة) 
ععين الأسدء وأسماء نسائهم بكلمة «كور» 
(منتهكل). . 

هندي لم» (58)» أصل معناه التلميذ. 
سسيخ : عود دقيق من حديد ينظم فيه 
اللحم ليشوّى. 

فارسي: 

سسيدأ: بالحسر مرض الأيدز (المغرب). 


ساف 


ا 


فرنسي 8108) وهو منحوط من اسمه الكامل: 
115 200611112116لالتتلطا 8101012 

أي نقص المناعة المكتسبة. 

سيدة : ب رما (الخليج). 

أردي» وهندي «سيدها». 

سي دي : قرص حاسوبي مدمج. 

إنكليزي 0.2., والحرفان اخعتصار ل 

015 أعةمتتامء . 

سي لذي رقم : بضم الراء ضماً غير مشبع 

قرص حاسوبي مدمّج يصلح للقراءة فقط 

إنكليزي 2014 .0.2. وكلمة جره2 

منحوط من 216110137 (001 لوه أي 

ذاكرة للقراءة فقط 

سير : بالفتح لقب شرف ينح من قبل 

ملك بريطانية أو ملكتهاء ويذكر قبل 

الاسم. نحو : السير وِنُستّن تن فوسل 

إنكليزي ءز5. من هنزو باللغة الإنكليزية 

القديمة. وهو من 560105 باللانينية .عمعئى 

الكبير» الكبير السن. 

سيراميك بكسر السين والميم البلاط 

المصنوع من المنرف الصيئ. 

إنكليز ي 56131012) فرنسسي 561812110116 

عععئ الخزف» من ويملزومع؟ (05تتهمعء1) 

باليونانية .معين طين الخرّاف. والكلمة ذات 

صلة ب «القرميد». انظر هذه الكلمة في 

المعري للجواليقي بتحقيقنا ص51 4. 


وح 


0 2 1 
0 : 0 0 


سيرك : بسكون الراء مؤسسة لاستعراض 
حركات يلوانية يقوم يما حيوانات مدربة» 
ولاعبون. 

فرنسي ع1ا150ه» من 5تاءىآن باللائينية» من 
10م (1111205) باليونانية معن الدائرة» 
ويطلق كذلك على مبئ دائري» وملعب 
دائري. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها وناءر 
بالإنكليزية» ومعمك بالإيطالية والإسبانية 
والبرتغالية» وونء!71 بالألمانية. 

سيف : من باب فقّل تفعيلا إفي لغفة 
الحاسوب) حفظ المادة المدحلة في 
الحاسوب بالطريقة المعروفة. 

من الكلمة الإنكليزية «سيف» (5396) 
.عن «احفظ». 

سيفون : صندوق الطرد الذي يكسح 
ما في المرحاض (مط). 

إنكليز ي» فرنسي 508م51» من 610007 
(«مطمة5) باليونانية. 

سيكولوجيا : علم النفس. 

يوناني عاترم1م رصنا (2نهعم1مطءنووم)» 
وهومر كب من [الإناللا (06/[وم) بمعين 
النفس» و ج1070 (10805) بمعين العلم. 
سيمافور سارية تنصب في محطات 
السكة الحديدية في أعلاها ذراع متحركة 
يشير انخفاضها إلى خلرٌ الطريق من الموانع 
(مط). 


١8 
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إتكايتكصير ي 1076م561018» فرنسي 
ء#مطمة 560 من اليونانية» وأصل معناه 
« حامل العلامة »» وهو مركب من 
عروىه (3تنع؟) .معي العلامة» والدلالة» 
و >0م00 (50805م) .معن الجامل. 

سيدما : انظر كلمة « مينما ». 
سيناريو : بكسر الراء نص القصة المعدَة 
للإخراج السينمائي أو المسرحي» ويشتمل 
على وصف للأشخاص» وتفاصيل خاصة 
بالمشاهد وتسلسلهاء كما يشتمل على 
الحوار» وإرشادات مختلفة. 

إنكليزي وذنةهعدد: من الإيطالية» وأصل 
معناه المناظر. 


لنيكان 


شات : الدردشة في الشبكة العالمية 
(الإنترنت). 

إنكليزي 0ك .معن الدردشة,» وهو مختزل 
من 01126165 .معناه, وهو محاكاة للكلام 
الكثير مثل الثرثرة. 

شَادِر : بكسرالداد المعتحزن كشادر 
أخشاب (معس*)؛ سرادق كبير يقام فيه 
المآتم وغيرها (مصر)؛ قماش كقماش الخيمة 
تغطى به الشاحنات (الأردن)؛ والجممع 
شوادر. 

تركي 3018؟2) ومعناه الخيمة. 


شاسي : هيكل السيّارة؛ يقال له في 


١ 
مصر «شاسيه»7©,‎ 


فرنسي 0185515. 
م 2١‏ 0 93 5 3 
شاش : نسيج رقيق من القطن تضمّد به 


الجروح ونحوها؛ ويستعمل أيضاً لفافة' 


للعمامة (مط). 

أورده صاحب فعيط المميط وفسّره ب 
«نسيج من القطن رقيق؛ وملاءة من الحرير 
يعتم يها» اه. ويستعمل بالفارسية كذلك 
بمعين العمّة» والنسيج الرقيق» غير أن علماء 
اللغة الفارسية يروهها عربية©. 


)١(‏ تضاف الحاء من أجل أن يقع النبر على المقطع 
الثاني كما في الكلمة الفرنسية. 
(؟) انظر : لغرته ناهة لمؤلفه دهخدا. 


١ 


شاشة : نسيج رقيق أبيض يشد على 
إطار ويعرض عليه الفِلّم. هذا هو الأصلء 
ثم توسع فيه وأطلق على كل ما يعسرض 
عليه الفلم. وفي هذه الأيام يطلق على 
السطح الزحاجي الذي تظهر عليه الصورة 
ف التلفاز والحاسوب. 

من الكلمة السابقة. 

شاط : الكرةً يَسُوطُّهاء أي قنفها إلى 
المدف. 

إنكلير ي أمطق وهو ماضي 517008 ممعق 
أطلق النار؛ رشق» قذف, دفع؛ وهو 
كذلك اسم .عن رمية. 

شاكوش : المطرقة. 

فارسي «جاكوج» بالحيم الفارسية في 
الموضعين. وأهل حلب ينطقون بهبمذه 
الجيم. والكلمة الفارسية لما لغتان أخريان : 
«جكوج» من غير الألف» و«جكش» 
بفتح فكسر» ومن هذه اللغة الأخيرة ءلاءع؟ 
بالتركية. 

شال : رداء من صوق؛ وسمعه .شيلان. 
فارسي» ومنه 01216 بالفرنسية» و511811 
بالإنكليزية» و581 بالتركية. 

اليك : بإمالة فتحة اللام شبه غرفة مسن 
حشب ونحوه يقام على الشواطئ 
للاستراحة؛ وجمعه شاليهات. 


فر نسي 1ق . 


يا 2 لمعك د ل 1 0 ا 0 مزم نج 


شَامبق : بسكن الميم مستحضر لغسل 
الشعر: 

كر سوسا رد عدي ار 
ولفظه الهمندي «طيد» وأصل معناه 
«ادلكو » من «وانينا» .معي الدلكء 
والْمّساج» غير أن الكلمة الهندية لا 
تعمل عفن هذا اسمن 

شاورهة : بكسر الواى وسكون الراء قطلع 
من اللحم تُرَصّ على سيخ وتدار حول 
النار لشيّها. 

تركي 691536؟ وهو مصدلر عأعتتناناء؟ 
.مع أدار. 

شاويش : رتبة في اليش (مصر). وف 
لمجة حلب «جاويش». 

تر كي 8105؟. 

شاي : المشروب المعروف. في السعودية 
«شاهي» بزيادة الهاءء وفي حلب «جاي». 
وف المغرب العربي «تاي». 

فارسي «جاي». أصله من الصينية» ويرمز 
إليه ب( عُثي, ونطقه ع“ بلهجة مدينة 
أموي (لإودة) على الساحل الجنوي 
الشرقي» وه“طك باللهجة المندرينية 22 
ومن النطق الأول جاءت الصيغة الأوربية, 
نحو 106 بالفرنسية» و1066 بالهولندية» 


)١(‏ وهي اللهجة الرمية. 


درن 


وءعه1 بالألمانية» ووه بالإنكليزية؛ ومن 
النطق الثاني جاءت الصيغة الفارسية 
«جاي»» والتركية /ه2؟. 

والجدير بالذكر أن الصيغة العربية السائدة 


في المغرب العربي -وهي «تاي»- مأخحوذة 


من الفرنسية. 
ويطابق فبراير من الشهور الرومية. 


سرياني عخول . 

شبريّة : بالكسر مقعد خشبي يطاف 
عليه بالكعبة العاجز عن المشي محمولاً على 
رؤوقه خابلق (الجبعار): 

يه»؛ ومعناه السرير» وهو 
مركب من «جار» أي أربع» و«ياي» أي 
الرحْل. وتستعمل هذه الكلمة بصورة 
«جربايه» في العراق للسرير. وي لغة 
كاز عرفتت إلى «جربيه». ثم إلى 


فارسي «جاريا 


«شربية») ث 
على الراء 4 
شبشب ٠‏ بكسرالشينين نوع من 
الصندل الخفيف. 

تركي 510515. 

شبين : بالفتح (عند النصارى) من 
يصاحب أحد العروسين في جلُوته؛ وكيل 


ثم إلى «شبرية»» بتقدم الباء 


(؟) انظر التعليق على «طوز». 


لواحو 


المعمّد. مؤنثه شبينة. والمجمع : شبائن» 
وأشابنة0. 

سرياني كهعخعف» (ش شوشبينا): 

شتلة : : بالفتح النبتة الصغيرة تنقل من 
نينها :إل معرسنهاء وَالمشكل : آر 
يبذر فيها البذرٌ حى إذا مضى عليه شهر أو 
أكثر نقل ليغرس ف مكان آخر. والفعل منه 
شَتَلَ شَئلاً (من باب ضرب) (مط» معس). 
لم يرد في اللغة العربية تركيب « شتل»» 
ومن ثم ذكر مط أن هذه الكلمة محدثة. 
سرياني عكل (شتل) ومعناه 
ونقل النبتة إلى مغرسها. 
شتنبر : ٠‏ بكسر الشينء وفتح التاءء وكسر الباء 
الصيغة المغربية ل « سبتمير» 1. 
شدياق : بالعسر الشمّاس؛ وهو منصب 
كنسي. وقد اشتهر به المهتدي أحمد فارس 
شدياق. 


حرف من «أر شي دياقون» محذف ال همزة 


: غرس» 


والراء من أوّلهء والواو والنون من آأخرهء 
وهي كلمة يونانية أصلها 81010100 مم0 
(101310205طعمة) أصل معناه : رئيس 
الشمامسة. ومن هذه الكلمة اليونانية 
نفسها كلمة «همءوء0طنعة بالإنكليزية» 


)١(‏ المعجو الوصيط. 


جورم ا معجم الدخيل في اللغة العربية الحديئة 7727 


رضن 


ومن كلمة «معوء0 جاءت مدعل 
بالإنكليزية معين عميد الكلية. ومعتهك 
بالفرنسية معن عميد السك السياسي. 


2: 


شيراب : بضم الشين. وتشديد الراء الجورب» 
وجمعه شراريب. 

تر كي 0187؟. 

شرشق : بفتح الشينين مقرمة السرير. 
تر كي 31981؟. 

شرك : بضعنين فاسد كما في قوطم : 
فاكهة شرك 

تر كي علناكنا؟. 

شَزْلونج : بكسر الشين. وضمّ الام ضمًا غير 
مشيع كرسي بمقعد طويل يمد عليه الحالس 
رجليه. 

فر نسي عنوه10 ووتقط؛ وأصل معناه 
«كرسي طويل». 

شح : بكسر الشين الأولى, وسكون الثانية 
مسحوق يذرٌ في العين لعلاحها أو 
تقويتها (مط). 

فارسي «جشم» .معن العين» وقد ذكر 
السو الرسنا هه الكلرمة كذلك: 
ششمة : بالفتح اللحاض (لبنانء 
وفلسطين» وهو بكسر الشين الأولى في 
فلسطين). 

فارسي «جشمه»؛ معناه عين الماع 
ويستعمل في التركية يمعي النافورة. 


لات 
واكتسب مع المرحاض إذ يكون في 
الغالب قريب من مصدر ماء. 
شِشْفَي : بالكسر العيّنة (مصر). بالفتح 
مربّى القرع (الحجاز). 
تركي «جشنه» (ندوو؟)) .معن العيّنة» 
وأصل معناه : مقدار ضئيل من الطعام 
يوضع في الفم للتذوق» وهو محرف من 
«جاش» بالفارسية» وهو بلمعنيين» وهو 
من «جشيدن» معن ذاق. 
شفت: بكسر فسكون الوردية إ (الأردن). 
إنكليز ي لتطة. 
شفخانة : يفتحتين المستعشفى البيظري في 
مغر وللنسدقن منطلنا فق السودانة 
تركي «شفاحانه»» وهو مركب من 
«شفاء» بالعربية» ومن «خانه» بالفارسية» 
فمعناه : دار الشفاء. 
شفرة : بالحسر كلام سرّي مصطلح عليه 
بين طرفين؛ ويستعمل أيضاً .معن القانون 
ترجمة للكلمة الإنكليزية 006 الي تأني 
بالمعنيين. 
تركي 156و من 015156 بالفرنسية. 
والجدير بالذكر أن الكلمة الفرنسسية 
مأحوذة من «صفر» بالعربية. لما اتغذت 
أوربّة نظام الأرقام العربية ممّته الصّفر لأن 
الصّفر أهم عناصر هذا النظام. وكان هذا 
النظام في أول الأمر معروفاً لدى قليل من 
الناس وهم العلماء» فاكتسبت كلمة الصفر 


1 


معو الكتابة السرية. 

دخلت كلمة «صفر» في اللغات الأوربية 
بالصور الآتية : علط بالفرنسية» 
وتعطمق ,تعطمكء بالإنكليز يق ووكا1كء 
بالإيطالية والإسبانية والبرتغالية؛ و:216]8 
بالألمانية. ووضعت في هذه اللغات كلمة 
للدلالة على فك الكتابة السرّية» وههي 
تعطماءء0 بالإنكلير يت ونع تطاءء0 
بالفرنسية. وع1682ع06 بالإيطالييةة. 
وتوظاءوه0 بالإسس بانية» ونتهلاء06 
بالبرتغالية» و4658 دام بالألمانية. 

فال «الشّفرة» بضاعتنا رُدّت إلينا 
مشوهة. 

شكمان : بالفتح أنبوبة العادم في 
السيارات ونحوها. 

فرنسي 70686ءمم608» ونطقه «أشيمان»؛ 
ويلاحظ أن اللفظ الدحيل حذفت من أوله 
الهممزة» وأبدلت الكاف من الباء. 
شكولاتة بكسر الشين؛ وضم الكاف ضما غير 
مشبع نوع من الحلوى يدخل في صسنعه 
السكّر والكاوكاو (معس). 

إسباني 0126ء0طء» من 013:1ع0طه بلغة 
التَهُووَئْل”' (861نتطةا2). من هذه الكلمة 


)١(‏ هي لغة المككسيك الأصلية. 


الإسبانية نفسها 0060136 بالفر نسية. 


(مصر). 


. 0 ع11ا؟. 


تركي تالو من عصناائطة بالإنكليزية, و 
من 5011128 بالإنكليزية القدعة. 

شمَّاس بفتح الشين وتشديد الميم كساهن 
دون القسيس (م*)» والجمع : شمامسة. 
سرياني عصطك (شْمَّاشا)» أصل معناه 
الخادم. 

تسماغ : بالعسر, الغغرة الممراء 
(السعودية). 

تركي 6ل08نوهز (يُشماق) ومعناه الخمار. 
وله صور أخرى في بعض اللهجات العربية) 
منها : «يشمق»» أو «يتلماغ». ف 
«شماغ» من «يُشماغ» بعد حذف الياء 
من وله وكسر الشين لتفادي البدء 
بالسكون. 


شمبانزي © بكسر الشينء وسكون النون 


نوع من القرد الإفريقي. 
إنكليزي 266هةمدتطك من لغة أنغولا في 
غرب إفريقية 


شمبانها : بالعتم نوع من الخمر. 
فرنسي 0182103826 وهو أصلاً اسم 


مقاطعة في شرقي فرنسة حيث تصنع هذه 
الخنمر. 

شمندر » بفتح الأول والثاني والرابع البنجر 
(الأردن» وفلسطين» وسورية). 

انظر كلمة «بنجر». 

شنبر بفتح الأول والثالث إطار دائري 
كشنير النظارة. 

تركي 5ء26مءج من «جنبر» بالفارسية. 
شنطة : بالفتح حقيبة من حلد ونحوه؛ 
جمعها شنط بضم الأول وفتح الثاني. وف 
لبنان : «شنتة» بالتاء» وتجمع على شناني. 
وفي حلب : «جنطة» بالجيم الفارسية. 
تركي هاللة؟. 

شنكار : بالكسر الكلاب. 

تركي « جنكال » بإيدال اللام راء 
و« جنكال » لغة في « جنكل » الذي 
منه« شئكل »1. 


شنكل بفتح الأول والثالث كُلاب؛ حديدة 
يغلق بما الباب والنافذة. 


تركي اعع2ء؟ مع الكلاب» وهو من 


2 |72 
«جنكل» بفتح الأول وضم الثالث , «جنكّال» 


بالفارسية ععين الخلي: 

شوّال ٠‏ بالضم الجوالق. 

تركي [هحناج من «خوال» بالضم بالفارسية» 
وفيه لغة أخرى بالكاف المجهورة (كوال). 
انفظر كلمة «جوالق» ف المعريم 
للجواليقي بتحقيقنا ص ١ه‏ 5. 


شوب : بضمة غير مشبعة الخر إبلاد 


الشام). 
سرياني عمخه (شوبا) .معئن الجر مكعم 
الشكة. 
للعروسين» يقولون : شوباش عليك 


فارسي «شاباش»» وأصله «شاد باش» 
معناه «أسعدك اللم», وهو دعاءء وكلمة 
استحسان. 

شورت ‏ ركم اين صما عبر مضي ودعي 
الراء سروال قصير يصل إلى الركبتين. 
إنكليزي أمطة؛ وأصل معناه قصير. 


03 


وسكون الراء حساء خلاصة لحم أو عدس 
أو حضراوات. 

فارسي «شورياة:: ومو مر كندب تين 
«شور» .مع مالح؛ و«با» .معين المرق. 
شوكولاتة : انظر كلمة «شكولاتة». 
شُوَلْدر : يفنح الأول والثاني والرابع يطلق في 
تورية علن ينا لش وسح »)دق طفير 
فارسي «جقندر» «جغندر») «جكندر» 
كلها بضم الأول والثاني والرايع. 

شياكة : بالكسر انظر كلمة «شيك». 
سيت بالكسر ضرب من النسسيج 
الخفيف المنقوش المصنوع من القطن (مط). 
أردي « جلث ».2 وهندي 7512 أصل 
معناه : البقع؛ والنقش؛ ويطلق كذلك على 


75 


ع ع موري رد ا عع مد اا 
2 2 هه ع 12 2 0 0-2 0 ها عفدن 
سنا له 0< ا ا 1120712 


هذا الضرب من النسيج. وقد دحل في 
اللغة الإنكليزية بصورة عنهنط». وحرف 
ال في آخر الكلمة بدل من الاق 
وهو الدال على الجمع. 

شِيرة : بالكسر ماء أذيب فيه السكرثم 
طبخ. يجعل فيها بعض أنواع الحلاوى 
(السعودية). 

فارسي «شيره»» من «شير» .معن اللبن 
الحليب. 

شيش 1 اوكرت ستغوي ايه الطاراحة ). 
شيش بيش :ا ستة وحخمسة. 

وقوهم : نظره شيش بيش يعنٍ أن نظره 
025 

فارسي «شّش» أي ستة. أما «بيش» .معئ 
الخمسة فتركي» ويكتب بالحرف اللاتيئي 
هكذا وه6. أما قوهم : «نظره شيش بيش» 
فيبدو أنه مأخوذ من التعبير التركي 065 5681 
عاعصممقع أي حَوِلَتْ عينّه. 

يدحل بعد إغلاقه الحواء والنور الضكيل» 


ويقال له «أباحور» + في لبنان. 


باب حشبي للنافذة صمّمّ بحيث 


هو من «شيشه» بالفارسية بمعيئ الزجحاج» 
وكان يطلق في الأصل على الباب الزجاجي 
للنافذة. جاء في المعهو الوسيط : شيش 
النافذة : معنهه في الأصل شبّاكها 


)١(‏ الحدير بالذكر أن كلمة «شيش بيش» تطلق 
بالعبرية الحديثة على لعبة الطاولة (ثياننا”3/). 


عن ال سيهح اوم وس وم اراس ودار ود 1 8 
6 د 7 ْ ديري ةل معجم الاخيل في اللغة العربية الحديئة 
7 7 حا سس د - سيد 2 / 10000 


الزجاجي» ثم استعمل في الشباك من .معين الرئيس. 


الخنشب يحجب الشمس ويدخل اطواء اه. شيك : يمالة فنحة الشين وثيقة مصرفية 
شيش : الزحاج (مط). معروفة؛ والجمع: شيكات. 

فارسي «شيشه». انظر كلمة «شيشة». فرنسي 0580116. 

شيش : قضيب من الحديد يشكّ فيه شيك : من باب فهّل تفعيلآ بحث عن البريد 
اللحم ليشوى؛ يقال : شيش كباب» | الإلكترون في الموقع الشبكي' . 

وشيش طاووق ل. إنكليزي عاععطء. ش 

تركي 919. شِيك : بالحسر أنيق الملبس؛ واشتقَ مه 
شيش : نوع من السيوف غير المرهفة الشياكة ب«كسر يمع الأناقة. ويقال : 
يلعب بها ويتمرس في الباراة» ومنه لعبسة فلان أشيك الناس. 

الشيش (مط). فرنسي عتطء» من عاء1طه5 بالألمانية.معسئى 
تركي 819؛ وهذا المعى امتداد للمعى الأناقة» وهو مشتق من 011060 ممعي 
السابق باللغة التركية. يناسب» ويلائم. 


شِيشان : شعب مسلم من شعوب شيكولاتة : انظ ركلمة «شكولاتة». 
القوقاز. شينكو: بلحسر كان يطلق ف المدينة 


اسم الشعب 016068؛ واسم قطرهم المنورة سابقا على الألومنيوم. وكانوا أحيانا 

تمع طء عط . يضيفون إليه لفظ « التوتوة »1 ويقولون 
ام 8 5 2 

شيسة : النارجيلة؛ والجمع شسيش بكسر « شينكو توتوة 6 

فارسى «شيشه», وأصل معناه الزحاجحء وو 2102 
8 وأصل : 3 )١(‏ لمزيد من تأصيل هذه الكلمة والكلمة السابقة 
القارورة. 8 

3 النيك انظر بحثي المسمى «كلمة الشطرنج وبتعض 

سيف ه بإمالة فتحة الشين رئيس الطهاة مصطلحات هذه اللعبة: تأصيلها ورحلتها من العربية 
في الفنادق وغيرها. إلى اللغات الأخرى » المنشور في بجلة الدراسات 

فرنسي #عطء» وهو اختصار ل ع0 2عطه اللغوية بالرياض» المْحلّد العاشر العدد الثاني. 

لاه أي رئيس إل | 1 أو 0 1 )2001 انظر المسقاية لناحي بن محمد حسن الأنصاري 

5 : نة المنورة ١‏ الثقاؤ ١‏ 
الي 2 تووم وده بالإنكليزية إنادي المدينة المنورة الأدبي الثقاقي» 1477 ١ه‏ ص"؟؟) 


1/ 


تركي « جينكو » (0كلدزو)» وأصل معناه 
الزنك» وهو من 21000 بالإيطالية علما بأن 
حرف ال 2 الإيطالي ينطق كالكاف 
المكسكسة (أي نس). 

شُول : بإمالة فتحة الشين. وكسر الواو جرّار 
لرفع التراب من الأرض» ونقله إلى مكسان 
آخر (السعودية). 

إنكليزي 520161. 


اد 


١18 


تركي 580. 


صاغ : سالم» صحيح البدن كمافي 


قولهم : هو صاغ سليم؛ غير زائف» غير 
يتحو ياي قولهم : قرش صاغ. أطلق 
هذا اللفظ نعتاً للقرش» ثم ترك المنعوت 
واكتفي ب «صاغ» ليفيد معن القرش. 
تركي 5885. 

صالة : القاعة. 

إيطالي 5212. 

صلون :وج ا 
فرنسي 58108» مسن 581006 بالإيطالية. 
والصيغة الإنكليزية 
الفرنسية. هذه الكلمة ذات صلة ب 5818. 
صامولة : أنثى القلاووظ؛ والجمع 
1-0 

تر كي 5015000 

صامولي : نوع من الرغيف الطويل. 
وباللهجة السورية : صَمُوْنَ بفتح الصاد. 
وتشديد الميم» وصْمفة بالضم. 

تركي «صومون»» وبالحرف اللاتيئي 
3 فالصيغة السورية هي الأصل. 
صَلْصَة : بلفتح المرق» عصير الطماطم. 
إيطالي 53158. انظر كلمة «صلص» في 


100 مأحوذة من 


خرن 


3 معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة 72052 


كتابي هواء الصبيل إلى ها في العربية من 
الدخيل ضِ 179. 

صَنتيم : انظر كلمة : « سنتيم ». 
صنفرة * بفتح الأول والثالث ورق مرمئل 
يصقل به الخشب ونحوه. 

فارسي «سمياره» بالضمء ومنه «زعياره» 
(0ةممرج) بالتركية. 

كلو : بضمة غير مشبعة مركب من 
الصوديوم والأكسيجين؟؛ والصودا التجارية: 
كربونات الصوديوم المتعادل (معس). 
إنكليزي 5002) من «صعتاهةله باللاتينية 
المتوسطة .معيى الحرضء والجدير بالذكر أن 
هذه الكلمة اللاتينية من كلمة «صّداع» 
العربية» وسمّي الحرض هذه التسمية 
باللاتينية لكونه علاجاً للصداع("©. 
صوكيوم : بضم الصاد ضما غير مشبع. وكسر 
الداك عنصر فلرّي رخو برّاق» أبيض فضّي» 
قلوي» بالغ النشاط» يتأكسد بسرعة في 
الهواء (مط). 

إنكليزي تتنافةه5. مأخوذ من الكلمة 
السابقة. 

صويا : بضمة غير مشبعة فول الصويا : 
نبات حولي زراعي كلئي من الفصيلة 
القرنية (معس). 


إنكليزي هنزهمى» من تارك دهده 


)١(‏ انظر : الوجيز فى أحول الخلمات الإنخليزية. 


بالناناقة جاه ميلف الفيوية. 

صيوان : بالكسر خيمة كبيرة» سرادق. 
تركي «سايبان» (5826032) من الفارسية» 
وهو مركب من «سايه» معئ الفقللء 
واللاحقة «بان» الى تفيد معين الحافظ. 
الواقي؛ فمعين الجزءين «مُهِيّى الظل». 
صِهيونيّة : بكسر الأول وفتح الثالث الخركة 
اليهودية العالمية. 

سرياني لي مي (صههيون)» وهو 
موضع في بيت المقدس. انظر «صهيون» 
في كتابي سواء السبيل إلي ها مي العربية 
من الصخيل ص 4 ؟١١.‏ 


تددن 


21 ست ا 0 


تركي «طابو» (نامها). 

طابور : كتيبة؛ صف من الجنود أو 
التلاميذ أو غيرهم؛ صف ممن ينتظرون 
دورهم؛ جمعه طوابير. 

عرب كذلك بالقاء. قال الزبيدي في 
مستدركهفي قاج العرووص : 
«ومما يستدرك عليه القايور : جماعة 
العسكر؛ والجمع التوابير» اه. 

تر كي تتناطة]. 

طازة : حديد, طري» غير بائت. ويكتب 
أيضاً بالظاء (طاظة). 

تركي «تازه» (متها)» وهو فارسي الأصل. 
والجدير بالذكر أن هذه الكلمة الفارسسية 
عربت قدىا بصورة «طازج»» وذلك حسب 
نطقه الفهلوي. انظر «طازحة» في المعرييه 
للجواليقي بتحقيقنا ص ١‏ ه55. 

ظاقم > يربج اناف هيفة يحاذة اللجاتة 
والشفيتة, 

تركي «طاقيم» (تتاعلة))» من معانيه : 
مجموعة متكاملة من الأدوات والأوان 
والملابس؟ هيئة القيادة. راجع : كلمة 


«طقم» ا 


طاقية : بكسر القاف نوع من غطاء الرأس. 
فارسي «طاقي»» و«طاآقين»» وهو 
منسوب إلى «طاق» وهو ما عطف من 
الأبنية وجعل كالقوس؛ وهو ما عرب 
قدعاًء وأصله «تاك» بالفهلوية عمعئ 
المنحين. انظر كلمة «طاق» في المعريه 
للجواليقي بتحقيقنا ص .45٠‏ 

طاولة : بكسر الوو المنضدة: المكتب 
(سورية). 

إيطالي 8 من 112اط12 باللاتينية»ء ومن 
هذه الكلمة اللاتينية نفسها 18616 بالفرنسية 
والإنكليزية. 

طاولة : بسكون الواو لعبة النرد (مصر). 

تر كي 12718 من 189018 بالإيطالية. 
طاووق : بضم الواوالأودى تستعمل هذه 
الكلمة في مطاعم السعودية .معيئ الدجاج» 
يقال مثلاً : شيش طاووق» وهو عبارة عن 
قطع صغيرة من لحم الدجاج مشويّة على 
الفحم. 

تركي «طاؤق» كلدة) .ععئ الدجاج. 
طبلون : بالفتح لوحة العدّادات في السيارة. 
فرنسي (5010 ع ننوء1[طة). ما أدري من 
أين جاءت النون في آخر الصيغة المعربة. 
طبنجة : 


#0 © 


تركي 568ة80). 
طبوغرافيا : بضم الطاء. وكسر الغين بيان 


ٍٍ كك 5 0/1 
20 ع 1 


الملامح العامة لسطح الأرض طبيعيّة كانت 
أو مصنوعة. 

يوناني .0010م/[5010 (112م0522م2)10. وهو 
مركب من 25006 (0605) .معين المكان» 
الموقع» ومن 00هم7 (مطمهع) .معن أنا 
أكتب» أصف. ومن هذه الكلمة اليونانية 
نفسها تإطمةتهوم0) بالإنكليزيةة» 
و252مهممه! بالإيطالية. ويبدو أن الصيغة 
المعربة مأحوذة من الصيغة الإيطالية. 
طربوش : بفتح فسكون نوع من غطساء 
الرأس أحمر اللون. 

تركي «طربوش»» وهو محرف «سريوش» 
بالفارسية» وهو مركب من «سر» عمعيئ 
الرأس» ومن «بوش» .مع المغطي» وهو 
مشتقٌّ من «بوشيدن» معن غطى. 
طربيزة : انظر كلمة «تربيزة» 

طربيك : بضم فسكون قذيفة تطلقها 
غوّاصة أو زورق على سفن العدو. 
إنكليزي 214010600 وهو أصلاٌ اسم سك 
يخدّر عدوه بصدمة كهربائية» ثم أطلق على 
هذه القذيفة. واللفظ لاتيئ» وهو مشتق 
من 1010656 .معين نَخَدرَ. 

طرد بفتح فسكون ما يرسل من البضاعة 
وغيرها في البريد ونحوه مسن ناحية إلى 
أخر ى (مط). 

يرى مؤلفو المعجو الوسيط أنه عربي» وأنه 


١ 


5 


اه سفه 


مصدر» 


الك مهن 


ثم أطلق على المطرود. قال ف. 
عبد الرحيم مؤلف هذا الكتاب : الصواب 
أنه تركي» وأصله «طارتي» (0اته)» ومن 
معانيه : الوزن» ما يراد وزنه» الميزان. سمي 
هذه التسمية لأن أول إجراء له عند تسليمه 


المكتب البريد هو وزنه. 


النضراوات. 

تركي داوقلتا» من «ُرشي» بالفارسية» 
وأصل معناه الحموضة. 

طرهية > دمي مضحة مام :وهو الففنة 
قي طُلمبة [. ويطلق هذا اللفظ ف 
الحجاز على نوع من الحلوى كذلك,» وهو 
ما يسمّى «بلح الشام» في مصرء 
و<العوامة» في الشام» وسمي هذه التسمية 
بسبب شكله الأسطواني المموج. 

إيطالي 102مخا. 

طظ : لضم كلمة تعبّر عن الاستخفاف 
كما في قولهم : «طظ فيك!» أي لا أبالي 
بك؛ ولا أقيم لك وزناً (مصر). 

أظنّ أنه من 102 بالتركية بمعين الغبارء كأن 
نجاف لك عوك الاق لكيه 
«طوز». 

طْقَم : بفتح فسكون بجموعة متكاملة مسن 
الأدوات والأواني» والملابس والحلي. 

تركي «طاقيم» («تعلة)). قف«طتقم» 
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و«طقم» صورتان لكلمة تركية واحدة. 
انظ ركلمة «طاقم». 

طلمبة : يضمتين مضحّة ماء. يقال لما 
أيضاً : طرّمبة + بالراء. 

تر كي 8طتستادةط من #طصرم بالإيطالية. 
طمساطم بفتج الأول وكسر الرابع من 
الخضراوات. 

أصله 022841 بلغة التَهُووثٌ ل (20ناطة01) » 
وهي لغة المككسيك الأصلية. دحلت هذه 
الكلمة في اللغة الإسبانية بصورة 1001866) 
ودخلت منها في كثير من لغات العالم. 
وف القرن الثامن عشر عدّلت صيتها 
الإسبانية إلى 080340111 ,10508148 ,1023840 
لتوافق الصيغ اللاتينية. ومن صيغة 
مسصنطةووم: هذه جحاءت الصيغة العربية. 

طن بالضم ألف كيلوغرام؛ وجمعه 
أطنان. | 

فرنسي عصدهة» من 2ه بالإنكليزية» وهو 
يساوي عند الإنكليز .14؟ رطل 
إنكليزي (باوند)» أما الطن المتري فهو 
ألف كيلوغرام» ويساوي 7١١425‏ رطل 
إنكليزي. 

طنط : بالفتح انظر كلمة «تانت» 

طوا » بالفتح, وتشديد الواو المقَلاة (السودان). 
تركي «تاوه»» «طاوه» (1882) من «تابه» 
بالفارسية. 


١ 


طوار : بالفتح أوالكسر تمشى المشاة في 
الطريق0©. 

قال الفيروزابادي في القاهوس المميط : 
طواز الدار صو يكتيرتايا كان عنذا نعها 
اه. وهذا الوصف ينطبق على الرصيف في 
الأحياء السكنية» فإنه امتداد للدار. 

وقد يكون من #ذه:]0جا (ثروتوار) 
بالفرنسية بحذف المقطع الأول منه» وهو 


معيئ الرصيف. 


طكوالي :يكت الطنده وسسيية اننا 
باستمرار» بانتظام (في لغة الكلام). 

تر اك « كو الي » (للهلاع))2) وهي الكلمة 
العربية « وال ») مصدر « تَوالَى 


يَتوَالَى »» غير أنْ استخدامها يمذه الصورة 


وههذا المعيى مأحوذ من التركية. 

طوبجي : بضم الطاء ضمّاً غير مشبع. وسكون 
الواو والباء الجندي الذي يتو ك شؤون 
الدقع؛ ويطاق .)الام خلن. من: شرل 
أعمال البناء بالحجارة. 

تركي 1ا؟م10) وهو مركب من 00) معن 
المدفع» واللاحقة دا؟. 

طوبيا ابد الطد وك اليه [فلسيقنا] كل 
فكرة أو نظريّة تسعى إلى المثل الأعلى ولا 


)١(‏ المعيه الوصيط. والمعيه العرييي الأماميي 
(طور). 


ب مر ع1 0-7 0 9 
5 7 د 70 ا 1 ام طن 0 


تتصل بالواقع» أو لا يمكن تحقيقها (معس). 
إنكليزي هزمه:10» وهو اسم كتاب 
السير توماس مور 101285 5[ 
١5( 6‏ 5 ١م)‏ باللغة اللاتينية يصف فيه 
مدينة فاضلة وهمية. والكلمة يونانية الأصل 
معن « لا مكان »؛ وهي مكوّنة من ناه 
(«ه) معني « لا ». و0206 (05م0)) 
.معن المكان. 

طوز 5 بضمة غير مشبعة الغبار 
(العراق)”2. 

تر كي 102. 

الحلوى. 

إنكليزي ع0116). 


سكيف 


(1) كان لي زميل عراقي» وكان شيخاً من جنوب 
العراق. أتاه يوماً آنتبه وزعم أنه من قرية 
الشيخ؛ فاختبره بيحملة من كلام قريته» وهي : 
«طوز هوايه عَ الجرباية» فلم يفهمها الزائر. 
ثم فسرها لي» وقال معناها : على السرير غبار 
كثير. انظر كلمة «الشبريّة» في هذا الكتاب. 


١ 


1 . 


ا 


غرية : يفتحتين أداة نقل ذات عجلتين 
تدفع باليد أو يجرّها ‏ حصان أو حمار؛ 
والعرّبَجي بفتحات : صاحب العربة اليّ 
يحرها الحصان في ريف مصر. وتطلق كلمة 
« عربية » على السيارة في مصرء وهسي 
تحريف « عربة ». 

تركي « آرابه » 808ة. 

غرض حال : يفيج الأو وس كون الثاني 
والثالت العريضة؛ الطلب الذي يقدم إلى 
جهة رسمية. ويقال للذي يحرر 
العرضحالات : العرضحالجي (مصر). 
تركي «عرضحال» (اةطتادتة)؛ وهو 
مركب من كلمتين عربيتين. 

غرموط : بلفتح الإحّاص (سورية). 
تركي «آرمود» (0ناتعتة)» من «امرود» 
بالفارسية. وقد وقع في الصيغة التركية قلب 
مكاني» فقدّمت الراء على الميم. 

غشار بضم العين؛ وتشديد الشين مُعثل 
الليمون والمنغة وما إلى ذلك (اليمن). 
أردي «اوار» بفتح ال همزة وتخفيف الحيم 
الفارسية. 

عَشي ه بفتح العين. وتشديد الشين صاحب 
مطعم؛ من يقوم بإعداد الطعام للمآدب. 


ا ##نينا وشو وري ساح سر حورت 3 و 0 
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تركي «أشجحي» ((1؟35)) وهو مر 5 
من «آش» .معن الطبيخ» واللاحقة «جي»») 
ف «عشي» أصله «آشجي». ومن الناس 
من يظِنٌّ أنه من «عشاء» بالعربية» وسمي 
هذه الشوية لأنه يعد المقاءا وهذاظها 


غير صحيح 

غعطشجي : يفتحتين الوقاد في القطارات 
القديمة الي كانت تسير بالبخار. 

تركي «اتُشجي» (1؟2)8]69) وهو مركب 
من «آتش» بالفارسية .معئ النار» واللاحقة 
التركية «حي»» ولا علاقة لهذه الكلمة ب 
«عطش» العربية. 

عقفسارم : بفتح الأول وكسر الرابع كلمة 
استحسان, يقولون : «عفارم عليك» أي 
أحسنت! 
تركي مل وستتعكة » من «أآفرين» 
بالفارسية. ذهب الدكتور أنيس فريحة في 
الألفاظ العامية ؤي اللفبة اللبنانية ص ١١9‏ 
إلى أنه مركب من «عفا» - وهو مختزل 
من «عفاك الله» - و من «رم» التركية! 
اه وهذا ليس بشيء. ْ 

عَفْش : بفتح فسكون الأمتعة (وبخاصة 
أمتعة المسافر). 

تركي اكونزوة 69 معن أثاث البيت» 
وقد حذف منه المقطعان الأخيران. 
عَلماني : بالفتح (في اصطلاح النصارى) 
ما لا يتعلّق بالدّين» أو بالكهنوت. وتطوّر 


افلم + عله علفل # او غات 
علمايًاً. 


والعلمانية : المذهب الداعي إلى فصل 
الدّين عن الأمور الدنيوية. 

سرياني خُلكفف» (عَلْمنايا) بفتح العين» 
وسكون اللام. وهو مصطلح نصران ويعئي 
الأمر الذي لا صلة له بالأمور الكنسية أو 
الرهبانية» وهو مشتق من لخلكت» «عانا) 
بمعين العالم» والحياة الدنيا. 

غَنبر بفتح الأول والثالث جناح من أجنحة 
المبئ الكبير كالمستشفى» وجمعه عنابر. 
تركي 208ة» ومعناه المستودع, وهو من 
«انبار» بالفارسية» وقد دحلت في اللغفة 
العربية قدا بصورة «أنبار»» و«هنبار». 
انظر المعريبه للحواليقي بتحقيقنا ص 
.١1١5-4‏ 

غَيِران : بالفتح لبن رائب يخفف بالماء 
البارد. ويعالج .عسحوق النعنااع اهفف» 
وقد تضاف إليه قطع صغيرة من الخيار 
(سورية). 


تركي «آيران» (صهزة). 


قسن 


غاز : إحدى حالات المادة الغلاث حيث 
لا يكون للمادة شكل أو حجم؛ مادة بمذه 
الحالة؛ جمعه غازات. 

يقال عرو أكاذه اتعوير ا «درها إل هاد 
(مط). 

فرنسي 2ع» إنكليزي؛ إيطالي» ألماني كمع. 
إن هذه الكلمة وضعها العالم البلجيكي فان 
هلمونت 122086ء11 صهةل .1.8 (لالاه -1١‏ 
4 مستلهماً من الكلمة اليونانية 
6 (خاؤس)» وتعين الهيولى» وهي المادة 
قبل أن يتكوّن منها العالم فتتشكل بأشكال 
وصور معينة» ومن ثم تطلق كذلك على 
الفوضى. والغاز كذلك ينقصه الشكل. 
علماً بأن الحرف (ع) باللغة ا هولندية ينطق 
حاى 'فكلمة 5 تنطق «خاس») وهي 
قريبة من الكلمة اليونانية «خاؤؤس». 


عازورة شراب غازي معأ في 

زحاحة. ويقال لما أيضا «كازوزة»», 
١١ 5‏ 

و«قازوزة»”7 ا 


)١(‏ ذكرت هذه الكلمات الثلاث في المعجه الوسيط. 
ذكرت الأولى تحت «غاز»» والثانية تحت «كرّه 
والثالئة تحت «قرٌ»؛ علماً بأن «القازوزة» ,ععئ 
الغازوزة مستحدثة. أما «القازوزة» .معي القدح فلا 
صلة لما بهذه الكلمة. انظر المعويبه للجواليقي 


بتحقيقنا ص 77 ه. 
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إيطالي 8 , وهو مأخوذ من 5وع 
معن الغاز. 

غاندي بسكون النون من زعماء حركة 
الاستقلال في الهند. 

شروت افر ادو كران لحري 


711 وبالحرف اللاتيي تطههة0. اسمه 
الكامسل : موهن داس كرم جند 
كاندهي (195548-18595١م).‏ 

غرام : باعسر مثلاف 7" الكيلوغرام, 
وهو وزن سنتيمتر مكعب من الماء درحة 
حرارته 5 درجات مئوية. ويقال له كذلك 
«جرام». 

فرنسي 6صتصتوععء من لدوم باليونانية 
أصل معناه حرف من حروف المعجمء 
ويطلق كذلك على وزن صغير. 

غرش : بالكسر « القرش » [ باللهجة 
اللبنانية. 

غرينتش » بكسر الغين والراء والنون مذينة 
قٍِ إنكلترة جنوب غربي لندن» فيها مرصد 
فلكي شهير» يبدأ من موقعه عد خطوط 
الطول. 


(؟) هو الحرف الذي تكتب به اللغة السنسكريتية» 
وبعض اللغات المنحدرة منها كالندية والمرهتية. 
فيه انظر المقدمة. 


إنكليزي طء1بجمءه02.: أصل معناه «المدينة 
الخضراء»؛ وكلمة طآءة< بمعين القرية أو 
المدينة من ع زب بالإنكليزية القديمةء» وتظهر 
بصورق طءن02 وعلء1» في كثير من أسماء 
المدن كب طءزبصملل وطءلجيدكل 
و طعلكوم]1؛ 11م 18. 
وتظهر كذلك في كلمة 16نططءنء8 
بالألمانية .معين حدود المدينة» والمنطقة التابعة 


و عل8351؟ 


غليون : 
كانت تستعمل قدياً لنقل الكنوز. 

ذكره الفعجو العربي الأصامي وشرحه ب : 
نوع من السفن الشراعية عتاز بضخامة 
الحجم وثقل الحمولة. 

إسباني عم . 


بالفتح سفينة شراعية إسبانية 


عُليونَ : يفتح الغين, وضم الياء ضماً غير مشبع 
أنبوب للتدحين له رأس بحوّف يحشى فيه 
التبغ (معس). 

فارسي «قليون»» معناه النارجيلة. ومعلوم أن 
القاف تنطق غيناً بالفارسية. و «قليون» 
حرف من «غليان» بفتح الغين وكسرهاء وسكون 
اللام وهو كذلك .معن النارجيلة. وهي كلمة 
عريية؛ أضلها «غلان» بفتحسين وسييت 
النارحيلة هذه التسمية لأن الماء الذي فيها 
يتحرك عند التدخين كتحركه عند 


ع سوبي ناوا بره وصور حدر سمي ع عا تيد ا ل 
ل ار ا 30000 
115 الوا بج ع 1 - 9 ”ا 


العليان7 فين كلعة عرية علدت انيتا 
لها تاها رامت ا معزاهاء 

غمارة : بانشم الجزء الملخصص 
للر كاب في سيارة النقل» يقال : سيارة 
بغمارة واحدة» أو بغمارتين. 

هي صورة أخرى ل « قمرة» [. 

غنباز : باضم الثوب في لهجة الخليج. 
ويقال له كذلك «قنباز» بالقاف. 

إسبانني 1 

غنوصيّة بضم الغين نزعة فكريّة ترمي 
إلى مزج الفلسفة بالدين» وتشتمل على 
طائفة من الآراء المضنون بما على غير أهلهاء 
وتطلق خام”شة على ججماعة 
من المفكرين في القرنين الأول والثاني للميلاد 
(مط). 

يونافي 6ههبم (وزومدمع). أصل معناه 
العلم والحكمة. 

غوريلا : أضحم وأقوى نوع من القردة 
(معس). 

إنكليزي 112ممع» 13301م16 (نهاانه0) 
باليونانية ذكره هانو القرطاجئٍ 6ط) مضهة121) 
(سقتماعةط1ةن) في كتابه تاملعم 


)١(‏ انظر كلمي «غليان»» و«قليون» ف لغلته نامه 
لؤلفه دهخدا. 
زفة انظر 5 مسقدر كم المعاجو العربية لدوزي. 


0 زا سحو وجوه عاوسر 
21 طوس .7 ا ل هيم د رهر 


00 30 | معجم الدخيل في اللفة العربية الحديفة لإ 


(في القرن الخامس ق.م) على أنه اسم جيل 
من النساء يكسو أجسامهن الشعر. وقد 
انُخذه توماس سافج (521886 1202235) 
عام 1417م اسماً لهذا الجنس من القردة. 
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فابريقة : ساون اناه الع »؛ ويقال له 
أيضاً «فابريكة». ومنه : «قبْرَك» الشيء 
يبر كه فَبْركة أي صنعه في المصنع؛ وفبركَ 
الكلام أي اختلقه؛ فهو كلام مفيرك. 
إيطالي 120810 من اللاتينية» وهو مشتق 
من 190110356 .كعن يصنع) يبي. 

فابريكة : انظر الكلمة السابقة 

فاتورة : قائمة بالحساب أو المبيعات؛ 
والمجمع فواتير. وفي الحجاز لها مععى آخر 
بالإضافة إلى المع الأول» وهو مجموعة 
ادج لأنواع النسيج الموحودة في المحل. 
وفَوْثَرَ قَوتَرَةَ : عمل الفاتورة» ومنه : 
اللتوال” المفر 27 40> هو > الذي اتصيدار له 
فاتورة في فاية مدّة معيّنة. 

تركي 8تل6» وله المعنيان» وهو من 
معنطكة بالإيطالية. 

الفاتيكان : دولة صغيرة تقع في أحد 
أحياء مدينة رومة» وهي مقر البابا رئيس 
الكنيسة الكائوليكية. 

إنكليزي» 


(كصمم) كتنتصدء ج17 باللاتينية 


فرنسي ‏ 21778092 من 
تينية) معناه «التل 
الفاتيكاني»» وهو اسم تل في رومة القديمة 


معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة 


اقترانه بأداة التعريف (ال) بتأثير من 
الفرنسية» إذ يقال فيها مهء)ه7 ه1. 
فارنهيت : بكسر الراءء وسكون النون. وفتح 
الهاء مقياس لقياس الحرارة يتجمد فيه الماء 
عند ”7 درجة» ويغلي عند 5١1‏ درجة. 
أما المقياس المئوي فيتجمد فيه الماء عند 
الصفر ويغلي عند ٠٠١‏ درجة. 

سمي المقياس باسم الفيزيائي الألماني جبرئيل 
دانيال فارغيت إونهةه ‏ اع عطد0 
أأء طسعوطة7 1857 -1075م). يكتب 
اسمه كذلك «فهرغايت»0", وهذا لا يصح 
لأن الماء لا تنطق باللغة الألمانية إذا وقعت 
بين حركة وحرفهء وإنما تأتي لإطالة 
القراكة السابعة 

أما المقياس المثوي فهو من وضع ميلسيُوس 
ونأساء0 ١7201١١‏ -:4ل/ا١ام).‏ 

فازلين : بكس الزاي مادّة هلامية عديمة 
اللون أو صفراء تصنع من النفط» وتسمى 
أيضاً هلام النفط» ويستخدم عثابة مركب 
ق لتاقي وهواة التسميل 2 , 

إنكليزي ممناءوه/2 وهو اسم تجحاري» 
وهو مكون من معووة17 بالألمانية بمعين 


)١(‏ ضبطه المعجو العربيي الأعامي بكسر الفاء 
(؟) الموسصوعة العربية العالمية. 


لبس 219211 


الما و160م3ع (ه15و1ع) باليونانية .ممعئى 


فازة : الرّهريّة. 

فرنسي» إنكليزي 0/56 من «تناقة؟ ,1/85 
باللاتينية ممعين الظرفء» أو الماعون. ومن 
الكلمة اللاتينية نفسها 
بالإيطالية» ومنه 7820 بالتركية. 
فَاشِسيِيَة : انظر الكلمة التالية. 


هذه 17/250 


فاشية ؛ كد اين وتفتزيد الزاء مدهت 
سياسي واقتصادي», نشأ بإيطالية في القرذ 
العشرين» يقوم على نظام النقابات» وعلى 
تدحل الدولة في كل مظاهر النشاط 


الاقتصادي» وعلى دكتاتورية الحزرب 
الواحد» والتعصب القومي والعنصري 
(مط.ءه ومعس). يقال لما كذلك 
«فائيستية». 

إيطالي» وهو مأحوذ من اسم الحزب الذي 
أسسه الزعيم الإيطالي موسوليئ عام 


تل ع[دمماجهم مأعوو]1 
0غ68 أطوم معناه : «الرابطة القومية 
للمحاربة». وكلمة 5010© أصل معناها 
الربطة» الحزمة؛ وتطلق بحازاً على الرابطة» 
والاتحاد. 

فاكس : بسكون الكاف جهاز يستنسخ 
الكتابة وينقلها إلى جهاز الاستقبال عبر 


8ام 
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سح ا الاك كمسل 


السلك الحاتفي. عربيّهُ «الناسوخ» للجهاز, 
و«النُسيخة)2'7 للرسالة المنقولة بالناسوخ. 
إنكليزي <ةظ» وهو اختصار لاسمه الكامل 
ع1ندزوءة؟» وكتبت هذه الصيغة المختصرة 
بحرف ال () بدلاً من الحرفين (08). 
ومعبئ 116«تزوء4 صورة طبق الأصل» وهو 
لاتيئ» وأصل معناه : «افعل مثله»» وهو 
مركب من 1886 أي «افعل»» وءاتمزة أي 


«مثله». 
فاميليا : العائلة (مصر). 
إيطالي 18اعنصنة1. 


فا #سازة قل 

إنكليزي صوبىء وتصغيره 66ا7326 الذي 
دحل في العربية بصورة « وانيت »1)» علماً 
بأن 0 مقتطع من 023780 الذي دحل 
في العربية الحديثة بصورة « كرافان »1. 
فائيلا : انظ كلنة «وليلة». 

إنكليزي وللائصة؟ 

فانلّة » بكسر النون وتشديد اللام ما يلبس 
0 


اسم ايا ماو 
0 1 
«إن رسالي عام 
000 


امرك + 


تركي 13نم من 11206118 بالإيطالية غير 
أن هذه الكلمة في اللغات الأوربية لا تعئي 
ما تعنيه في اللغة العربية» إنما تع نوعاً من 
نسيج الصوف الناعم حيك حياكة 
متباعدة» والأمر المشترك بين المعنيين هو 
الحياكة المتباعدة. 

وصورة الكلمة بالإنكليزية أعصصةلك 
وبالفرنسية 16[عمواك» وبالألمانية 5122611 
وهي من ماوع باللغة الولّشية'' بمعيى 
نسيج من صوف»ء» وهو مشتق من 80138 
ععيئ الصوف. 

فانيلا : مادة نباتية مطيّبة للطعام. 
إنكليزي 1[18نصهتى من 1118هزه؟ بالإسبانية. 
فبراير بفتح الباء.ء وكسر ا الشهر 
الثاني في التقويم الرومي» يوافق شباط من 
الشهور السريانية. 


)١(‏ تنتمي اللغة الولشية (886155) إلى الفرع الكلي 
(0]80) من فروع فصيلة اللغات الحندية 
الأوربية؛ وهي لغة مقاطعة ويلز (992165) ف 
غرب إنكلترة. وهي من اللغات الأصلية الخاصة 
ببريطانية؛ أما اللغة الإنكليزية فهي دخيلة عليهاء 
وقد جاءت من ألمانيا مع الغزاة من قبائل الأبخل 
والساكسون. 

(؟) ضبطت الياء في المعجه العريبي الأسامبي بالضمء 


وق معجه هانز فير بالكسر. 


رق معجم الدخيل في اللقة العربية الحديثة 0 
مج تمه ار كا 11 : 
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لايق 5نااتةن:اء78» وهو منسوب إلى 
ورصطع» وهو عيد للتطهير والتكفير كان 
الروم يحتفلون به في الخامس عشر من هذا 
الشهر. 

فترينة : بلكسر واحهة زجاحية في 
الحلات التجارية تعرض وراءها السلع. 
إيطالي 8صتهاء؟؟ وبالفرنسية ماه وهما 
من ناا باللاتينية .معن الزجحاج. 
فتيس بكسر الفاء وإمالة التاء ناقل السرعة 
ف الشيارة '. 

فرنسي 29/165956 وأصل معناه السرعة» من 
1 .كعين سريع. 

فرانك: بسر الفاء نوع دقيق من السجق. 
إنكليزي علصةة» وهو مختزل من 
1ط أي منسوب إلى مدينة 
فرانكفورت ف ألانيا. 

فرَاولة » بفتح الفاء. وسكون الواو توت 
إفرنحي. وتعرف في سورية ب «فريز»ل. 
إيطالي 1مع52. 


() أذكر هنا طرفة حصلت مع الإمام ابن باز رحمه 
الله أيام كان بالجامعة الإسلامية. قال له أحد 
الإحوان إن سيّارته تحمل «ألف تيس»» 
فاستنكره الإمام. فأقسم الرجل بالله إنه لصادق 
في كلام ثم شرح له أن كل سيارة فيها 
«الفتيس»» وهو ناقل السرعة» فضحك الإمام. 


ع كا 


فِرتيكة ٠‏ بكسر الفاءء, وإمالة فتحة التاء شوكة 
الأكل (م*). 

قال مؤلف المنجط إنه إيطالي» وهو 
كذلكء؛ وأصله هاعطءم0) أي «فو ركنّة» 
أي بتقدم الكاف على التاء. فحصل في 
الفبيعة اللغرية اقلخ مكانب غناك و1 
في المنجد الفاء بالكسرء وهي في الأصل 
مضمومة. 

فرشة : باسم أداة لتنظيف_ الثياب 
والأسنان؛ وقلم من الشّعر يرسم به الرسّام؛ 
يقال لما أيضا فرشاة . 

تركي 8؟115. 

فرشينة : بالضم مساكة لتثبيت الشعر 
(ه). 

إيطالي هطء10. 

فرقاطة : بلضم سفينة خفيفية سريعة 
لحماية السفن الحربية التابعة للبحرية. 


إسباني 5389:8؟؛ وهو بالإيطالية 8اهع56. 


ومن هذه الكلمة نفسها 1018266 
بالإنكليزية» وعاوع 1 بالغر نسية» 


وعضوعء:2 بالألمانية, 0087050 باليونانية 


الحديثة. ‏ وهو بالتركية «فِرقتينَ» 
(متزعأاه111؟)») وهو ماني «فرقة» بالعربية. 
ويرى صاحب قاموس تركبي أن الكلمات 
باللغات الأوربية بهذا المعن مأحوذة من 


هذه الكلمة العربية. ومما يؤيد هذا الرأي 
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أن في الإيطالية صيغة أخرى للكلمة بالنون» 
وهي عدمكهعه26 ذكرها معيو أحمفورصت 
علماً بأن فقهاء اللغات الأوربية يعترفون 
بأن الكلمة الإيطالية - هي أصل الصيغ في 
اللغات الأوربية الأحرى - مجهولة الأصل. 
فرمان 
فرمانات. 


تركي 26038» من الفارسية» وهو مشتق 
من «فرمودن»» معين أمر يأمر. 

فَرْهَتَ : القرضن الخاسوي امه لماه 
لحفظ البيانات فيه بعد إزالة ما كان عقوف 
فيه» فهو مُفَرْصَت. 

إنكليزي غ8تتنرم؟. 

فرمسون : بكسر الفاء. وفتح الميم البنَاوُونَ 
الأحرار» أي المنتمون إلى الماسونية | . 
إنكليزي كمهكهتمعء:1. 

فرمشية : بنتح الفاء والميم, وكسر الشين 
الصيدلية (فلسطين). 

إيطالئي 212ص من 07تمرمهم 
(همعلةتسعقطام) باليونانية .ممعي الدواء. ومن 
هذه الكلمة اليونانية نفسها فزء8صقطم 
بالفرنسية» و :3512م بالإنكليزية. 
فرمة : بااضم القالب. 

إيطالي 101:12. 


فرملة : بفتح الغاء والميم جهاز في السيارة 
وغيرها لتخفيف سرعتها أو لإيقافها؛ 
والجمع فرامل. 


تركي 16826م26» ولفظه «فرنلمه», وعند 


التعريب حذفت منه النون» فبقي «فرللمه», 
ثم قدمت لميم على اللام. وهذا اللفظ 
التركي م ركب من 8:60 وهو مأخوذ من 
مو5 بالفرنسية يعين هذا الجهاز, 
واللاحقة التركية «لمه» (عتمه1)» وهي 
لتحويل الاسم إلى الفعل. 

هذاء والكلمة الفرنسية مفاعقء» وكذلك 
الإيطالية والإسبانية 0م88 أصل معناها 
اللجام» والشكيمة» وهي من لتتتتطء5 
باللاتينية يمذا المعيئ. 

بكسر ففتح وحدة النقد في 
فرنسة» ودول أخرى. 

فرنسي #9060؛ وهو مأخوذ من العبارة 
أي «ملك 
الفرنج» المنقوشة علي العملة الذهبية 
المضروبة لأول مرة في عهد جان لوبون 
0 ع1 بوعل 515-156١‏ ام). 
فِرَنكُوفونية , بكسر الفاء. وفتح الراء. 
وسكون النون الأولى الدول الفِرتكوفونية : 
هي دول غرب إفريقيا الناطقة بالفرنسية. 
إنكليز ي» وفرنسمي 2155200015086 وهو 
مركب من 1806 .عي الفرنسية» والكلمة 
اليونانية |00017© (1026م) معن الصوت. 


اللاتينية 6و1 تزه ©1092 
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ريز : بسكون الفاء. وإمالة فتحة الراء 
الفراولة 1 (سورية). 

فر نسي 18156. 

قرِيزر : بكسر الفاء. وفتح الراي ثلاجة 
كبة ركع نه مس ان يا الأقياء 
لدمطريلة 

إنكليزي :86626 أصل معناه «اْحمّد», 
وهو مشتقّ من 86626 معن حمّد. 

فريون : بالكسر أحد الغازات العديمة 
اللون والرائحة الي تستعمل في الثلاحات 
والمكيفات للتبريد» وفي البحتّاخات للدفع 
وفي المطفئات للاطفاء. 

إنكليزي «م5:6» وهو اسم تحاري. 
فستان : بالضم نوع من اللبس النسوي؛ 
والجمع فساتين. وفي الشام «فسطان» 
بالطاء وتفحيم السين. 

تركي سحاد من صفاكنة باللغة الألبانية. 
وهذه الكلمة ذات صلة ب ومونتهاكنة 
بالفرنسية» و0ة]ود8 بالإنكليزية» و سقاددة 
بالإسبانية» و 0مع]5 بالإيطالية» وكل 
هذه الكلمات أصلها (06192) 62صقاكنة 
باللاتينية معي «نسيج فسطاطي» نسبة إلى 
لاب عر 

فسفور : بالضم مادة كيميائية غير معدنية 


مضيئة (معس*). 


ل 11921170 كه 


فرنسي 21052106 من 006500806 
(50505م105م) باليونانية» وأصل معناه 
«حامل الضوء»» وهو مركب من 00 
(ومطم) .معئ الضوء. و 0م00 (205مام) 
,عين الحامل. 

فسيولوجيا » بكسر الفاء. وسكون السين 
علم وظائف الأعضاء (معس). 

يونابي 
أصل معناه دراسة الطبيعة» وهو مركب من 
01 (15قنام) .معئ الطبيعة» و 107/06 
(10805) معين العلم. ومن هذه الكلمة 
اليونانية نفسها /رهواو:ونزام بالإنكليزية, 
وعنعم1و10ولاظم بالفرنسيةء و 1851010218 
بالإيطالية. 

فشك : يفتحتين الخرطوش؛ والخرطوش 
المستعمل؛ ولمتفجر المستخدم في بنادق 
الأطفال؛ مفرده بالتاء (فشّكة). 

تركي 5961. وكانت صيقغته القديمة بالنون 
(فشنك). 

فلاش : بكسر الفاء ]١[‏ ومضة عند 
التقاط الصورة [؟1] خبر مهم يذاع في 
الإذاعة والتلفزة عند وصوله بقطع البرامج 
العادية. 

إنكليزي طدة11. 

فلاير : بكسر الفاء ورقة دعائية. 

إنكليزي ععتراك 21166. 


100 (13510108183م)) 


ا ا ”> 
الفِبّين : 
دولة آسيوية في بحر الصين عاصمتها مانيلا. 
إنكليزي د5عماممنانطم 156. سيت هذه 
الجزائر باسم الأمير الإسباني «فلب» الذي 
أصبح فيما بعد الملك فلب الثاني ملك 
إسبانيا. هذاء و«فلب» كلمة يونانية 
وأصل معناها «محب الخيل». 

و« مانيلا » صورقا بالحرف اللاتيي 
118 . 

فلتر : بكسر الفاء. وفتح التاء ‏ مصفاة 
البنزين في السيارة؛ ومصفاة الدحان في 
السجائر؛ والغلاف الواقي للعيون لكي 
على شاشة الحاسوب. 

إنكليزي 5116 ومعناه المصفاة. 

فلصو 5 زائف.» غير أصلي» 
مقلّد (مصر). 

إيطالي 12150. 

قلط : بالضم وحدة القوّة الحركية 
الكهربائية. ويقال له كذلك «فولط». 


بكسر الفاء واللام والباء المشدّدة 


بالفتح 


و«فولت». 

إنكليزي» فرنسي 07016 وهو مأخوذ من 
اسم عالم الكيمياء الإيطالي متلصةودءالم 
١/5١ 701‏ -لا كمرام). 

فلكلور * بضم الفاء والكاف الأدب الشعبي. 
ويكتب كذلك بواو بعد الفاء (فولكلور). 
إنكليزي 0111026» وهو مركب من 1011 
.معن الشعب» و1026 .معن المعارف. وقد 
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دخلت هذه الكلمة الإنكليرية ؤ ف 
الفرنسية كذلك» ويبدو أنما 0 ف 
العربية من الفرنسية» بدليل أن اللام الأولى 
لا ينطق بها في الإنكليزية» وينطق بما 
بالفرنسية. 

ظلمْ : بكسر فسكون شريط مصور؛ وقصة 
مينمائية؛ وجمعه أفلام. تكتب كلمة «قلم» 
في مصر وفي بعض البلاد العربية الأخرى 
بياء بعد الفاء (فيلم) تمييزاً لحا من الحرفين 
«قلم» (الفاء» ولم الحازمة)» ولا داعي 
لتشويه الكلمة بمذه الصورة» فإن السياق 
أقترح أن يشتق منه فعل» فيقال : «فلمَ 
يلح فلناه أت نويات مرحت فق 
أنتج فلماء أو حوّل القصة إلى فلم. ويطلق 
اسم المكان منه رمَفلم بفتح الميم واللام 
على الإستوديو الخاص بإنتاج 0 
إنكليزي 2512 أصل معناه : جلدٌ رقيق» 
وهو من 510268 بالإنكليزية القديمة» وقد 
دحلت هذه الكلمة في معظم لغات العالم. 


7 ع 0 كد 


فلمنكية : : بكسر الفاء والميم: وفتح اللام لغة 
الفلينك» وهم أهل منطقة فلاندرة 
(1132058) الى تقتسمها بلجيكاء وفرنسة» 
وهولندة؛ وهذه اللغة لهحة هولندية. 
إنكليزي عصنصه21 أي الفلمنك. 


ور 


0 


١ /اه‎ 


.معي 


0 1 ْ معجم الدخيل في اللغة الحربية الجديثة د 


فلوبي : بضمتين ضرب من القرص 
الحاسوبي» ويسمى القرص المرن. 
إنكليزي تزممه40؛ أصل معناه 
وقابل للانثناء. 

فلة : 
مستقل في ضواحي المدينة؛ وجمعها فلل 
عق ف إثقال ا أيضا «فيلا»» وتجمع 
على فيلات. 


إيطالي 8 من اللاتينية» ومعناه بيت 


ناعم 


بكسر الفاء. وبتشديد اللام بيت 


ريفي. والكلمة ذات صلة ب ع711188 
بالإنكليزية والفرنسية. 

فلين : بكسر الفاء. وباللام المشدّدة مادّة 
ديثة مطاطة كتوم لا تتعفن» تستخرج من 
لحاء نوع من أشحار البلوط» ويصنع منها 
ميدادات للقوارير وغيرها (مط). 

يوناتي 02321006 (005ذا[عطام)» وهو 
«فليئ»»؛ ومشقع0 
(1105اعطم) معن الفلين. 

فليون بفتح فسكون (عند النصارى) 
الولد الذي يقدمه الرحل للمعمودية» 
فيكون الولد فليونه» وهو عرّابه؛ والبنت 
فليونته» وهو عرَاهها؛ والمرأة الى تقف معه 
تكون عرّابته أو عرّابتها (م). 

ذكر في المنجد أن الكلمة إيطالية» وهي 
كذلك, غير أن الكلمة الإيطالية تختلف عن 


قت 


ا مكججة 1ت رو مد 


الكلمة العربية اختلافا يسيرأء إذ الأصل 
الإيطالي مأعه10اع11. 

فنار » بالفتح مصباح قوي الضوء ينصب 
على سارية عالية» أو شبه برج مرتفع 
لإرشاد السفن في البحار والمحيطات إلى 
ترقا لير وده موا لجار رط 
ومعس). / 

حاء ف هط أنه « المّنار حرفا »» وهذا 
ليس بصحيح؛ إنما هو دخيل من اليونانية؛ 
وأصله 100م0600م (ممأمفمقطم)ء وهو 
تصغير 003:06 (88205م) .معين المشعل» 
ومنه « فانوس » بالعربية. 

فُذِيِك : بكسر الفاء محلول سام مطهّر 
(مط). 

يبدو أنه من 660101166م لدقع”1 بالفرنسية» 
ومعناه : الماء المعالج يمذا امحلول. أما امحلول 
نفسه فاسمه بالفرنسية 6616م بالفرنسية» 
و الإمعطم بالإنكليزية. 

فوال : بالضم نوع من النسيج الرقيق 
الشفاف. 

إنكليزي هإؤملاء من بالفرنسية .معن 
الخمار» والبرقع. والكلمة الدخيلة معناها 
من الإنكليزية» ونطقها من الفرنسية. 


فوبيا : حوف شديد غير طبعي من 
شيء؛ أو كراهية شديدة له0"©. 
إنكليزري وثطمطمء من 00806 باليونانية 


.بمعيئ النوف. 
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رة : على وزن قَعْلَلََ جعل خدمة 
المائق وغيره بالقاتورة) فالخدمة مفوئرة, 
انظر كلمة «فاتورة». 
فوتوشوب ؛ بضم الفاء والتاء والشين ضماً غير 
مشبع برنامج حاسوبي خاص بالصور. 
إنكليزي ممطوه)مط2. 
فوتوغرافية : بضم الفاء والتاء ضما غير 
مشبع كما في : صورة فوتوغرافية أي 
صورة همسية. 
إنكليري تزإامهمعه:مطم؛ فرنسي 
عأطمةمع00هم ععئ الصورة الشمسية» 
وهو من أصل يوناني» ومركب من 0006 
(0905) بمعين الضوءء [وفي حالة الجر 
06 (050103)]؛ ومن وموم 
(وطمع) أي أنا أرسم» أكتب؛ فمعئى 
الحرءين «الرسم بالضوء». 


)١(‏ نشر في بحلة الدهوة (في العدد ذي الرقم 
4 الصادر في المحرم 478١اهء‏ ص 19) 
مقال بعنوان : «فوبيا الإسلام في أوروبا الغربية 
شارك في صنعها المستشرقون وإرهابيون عرب 
وإعلاميون صهايئة». 


معجم الدخيل في اللغة العريية الحديثة 


فوسفات : بضم الفه. وسكون السين نوع 
من السماد الكيميائي. 

فرنسي 1806م505م2 وهو ملح من أملاح 
حامض الفسفور. 

فولت : انظر كلمة «فلط». 

فولدر بضم الفاء ضماً غير مشبعء وفتح الدال 
ورق مقوّى مطوي في شكل كتاب يحتوي 
كل جانب منه على جيب يوضع فيه 
نشرات وتقدم للضيوف قي مناسبات 
#السوات والمعارى :وكا إل للق 
إنكليزي :40106» وأصل معناه المطوي. من 
4 .معن طوى. 

فولسكاب : بسكن اللام والسين مقاس 
للورقء وهو +57 * ٠٠١‏ مليمتر. .. 
إنكليزي مهه40015» وأصل معناه «طرطور 
المهرج», وسمي هذه التسمية لأن ورقاً من 
هذا المقاس كان يحمل علامة مائية('2 عبارة 
عن طرطور المهرج. 

فولط : انظر كلمة «فلط». 

فولكلور : انظر كلمة «فلكلور». 
فونت بضم الفاء ضمّاً غير مشبع. وسكون 


النون (ثي اصطلاح الحاسوب) : حرف 


)١(‏ هذه ترجمة للكلمة الإنكليزية عاأكة ع2 
وهي علامة شفافة منديحة في داخل الورقة» 


ويكثر وجودها ف الأوراق النقدية. 


١ 


طباعي من حط معين كالفارسي» والنسخ» 
والكوقء أو بحجم معين. 

إنكليزي 1006. 

فونوغراف : اسم آخر للحرامفون ) 
وعر 7 «الجاكي». 

إنكليزي طمهعمههام من اليونانية» وهو 
معن 
الصوت» ومن 000م17 (مطمهج) أي أنا 
أسجّل» أكتب. 

قيب رجلاس : بفتح الفاء والباء. وكسر الجيم 
مادة تتكون من الألياف الزجاجية والراتينج 
تستعمل في الصناعة. 

إنكليزي 1355ه5:6» أصل معناه ألياف 
الزجاج. 

فِيتامين : مادة عضوية متنوعة توجد 
بقلةٍ في كثير من الأطعمة» وهي ضرورية 
لإتمام التغذية وتنشيط الحيوية؛ وجمعه 


مركب من 000/1 (026طم) 


فيتامينات (مط). 


فرنسي عمتسفكتى إنكليري ‏ متصففاتة. 


هذه الكلمة وضعها الكيميائي كازيمير 
فونك علصباظ منسيزوة0 سنة 2"2013911. لما 
اكتشف هذه المادة يّل إليه أنما من زمرة 
الحوامض الأمينية (0100-2105ة)» فسماها 


عصتصة وأ أي الحامض الأميئي الذي لا 


(؟) تذكر بعض المراحع أنه كان ذلك في 1917١م.‏ 


ا 

مله 2ه 
بل منه للحياة إذ 8 معناه الحياة 
باللاتينية» ثم ع الكلمتين نتجت 
111 ولما تبي تبين عدم صلة هذه المادة 


بالحامض الأمي حذف حرف ال (©) من 
آخر الكلمة باللغة الإنكليزية. 

فِيتو ؛ بالكسر حق النقض الذي تتمتع به 
الدول الدائمة العضوية في مجلس الأمن 
التابع لهيئة الأمم المتحدة؛ حقّ النقض عامة. 
إنكليزي معن من اللاتينية» وأصل معناه 
بتلك اللغة «أنا أمنغ». «أنا أنهمى». 

فيتون : بالفبح عربة يجرها حصان أو 
حصانان كانت شائعة في القرنين الثامن 
عشر والتاسع عشر الميلادين 07 

إنكليري دماعةام وسمي باسم فيُنون 
(دمط)عقطم)ء وهو في الأساطير اليونانية 
ابن هيليوس (8161105) إله الشمس. ساق 
عربة الشمس و بدلاً من أبيه» واقترب 
من الأرضء فكاد يحرقها. 

فيجوال بيسك : 
الباءء وكسر السين برنامج حاسوي حاص 
بالبريحة الحاسوبية. . 


إنكليز ي غ851 [هناوالا . 


كسر الفاء. وإمالة فتحة 


)١(‏ انظر الأمثال الشعبية مي أء القري وما حولها 
لفؤاد علي رضا ص .١٠١١‏ 


ل 


فيدرالي : 
في الاتحاد الفيدرالي 
كل منها بكيانها وسيادقًا. 

إنكليزي 2606281 من 0605 (وقي حالة 


بإمالة فتحة الفاء. وبفتح الدالك كما 
: اتحاد بين دول تحتفظط 


الجرٌ 8060©15) باللاتينية 
والاتفاقية. 

فيديو 5 بسكون الدالك الشريط الممغنط 
المرئي؛؟ وجهاز التسجيل على 

المرئي؛ وجهاز عرض الشريط المرئي. 
إنكليزي 271060 من 71060 باللاتينية .مع 
«أنا أرى». 
فيرٌوس 
بابجهر 
البكتيرية» وتحدث بعض الأمراض (مط)؛ 
ويطلق الآن كذلك على برنامج حاسوبي 
مصمم لإحداثت خلل في الحاسوب؛ 
والجمع فيروسات. 

إنكليزي وفرنسي كتمابء أصله لاتي» 
ومعناه بتلك اللغة السم. 

فيزا : 
إنكليزي» فرنسي 58 من اللاتينية» أصل 
معناه «مرئي»» وهو اسم المفعول من 
©1061 .معن رأى. وهذه العبارة كانت 
تكتب في الحواز قليماً للدلالة على أنه 
حفر ووجد سليماً. 

فيزياء » بكسر الزاي علم الطبيعة. 


تينية .مععئى كلق 


* بالفتح كائنات دقيقة لا ترى 


العادي تنفذ من الراشحات 


التأشيرة. 
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كلمة وضعت على غرار «كيمياء», 

وأصلها مأحوذ من الكلمات الموجودة في 

اللغات الأوربية مثل 5وأوتؤطام بالإنكليزية, 

وعنالوأوتطم بالفرنسية» و 655103 بالإيطالية 

والإسبانيةق» كلها من 0616م (وزولإطم) 

باليونانية .معيئ الطبيعة؛) وصيغته في حالة 

اجر بمعتدهدام (5معللوتتام). 

فيش : أداة للتوصيل الكهربائي؛ وبطاقة 

صغيرة. 

فرنسي عطه50» وله المعنيان. 

فِيشُة : ورقة إثبات عبور الحدود» أو 

تفتيش الأمتعة (العراق والشام). 

الظاهر أنها من وطه60 بالفرنسية» ومن 

معانيه بطاقة صغيرة» مذكرة. 

فيفا : الاتحاد الدولي لكرة القدم. 

فرنسي 21174 وهو منحوط من اسمه 

الكامل: 

الدطخه0ه1 عل علقطه م متعتصآ1 ممنخدعةلة”1 
0001م 

فيلا : انظر كلمة «فلة». 

فيلم : انظر كلمة «فلم». 

فيلولوجيا : فقه اللغة. 

إيطالي 151010818» من 010.003.0/106 

(511010813م) باليونانية. 

فيليه : بإمالة فتح اللام قطعة لحم أو سمك 

بدون عظام. 


1١7١ 


اذب كر ع تر 1 
ا كي نت 1 0 لز | مسجم اتسخيل في النفة السربية الدينض آل 


فرنسي 28166 وهو تصغير 51 بمعيئ الخيط, 
وهو من 52ذا1][1 باللانينية. 

فينو : كما في «عيش فينو») وهو 
نوع من الرغيف المعمول من الدقيق 


الناعم (مصر). 
إيطالي 1550: ومعناه ناعم. 
فيونكة : : بكسر الفاء. وضم الياء. وسكون النون 


قطعة شريط عريض ضم طرفاها في الوسط 
لتصبح على شكل مثلثين» يزين بما ثياب 
الأطفال وما إلى ذلك؛ وربطة عنق على 
هذه الهيئة تلبس في مناسبات رمية. 

تر كي 1190088. 


+6 د 


م 


آ كس ب 420 


قألكن :جو نيه سوا ل يعاد زهان 
لوعت بد«الوانى 6 ويغلق يه السيقت» 
تركي «قايش» (18إ18). 

القاديانية ٠‏ بكسر الدال نحلة دينية تنسب 
إلى المرزا غلام أحمد القادياني الهندي المتوق 
سنة 1٠‏ ١م‏ الذي ادّعى النبوة. 

نسبة إلى قريته «قاديان» (م020198) في 
البنجاب» وهي الآن في الجزء الذي يقع في 
الهند. 

قاؤوق : بضم الواو الأودى نوع من 
القلنسوة (مصر). 

تركي «قاوّق» (لناجهعا). 

قاوون : نوع من البطيخ الأصفر 

تركي «قاون» (صداجه]). 

قبا : بالفتح من لا يراعي الآداب 
الاجتماعية» المتصف بالغلظة والشّدة 
(حلب. ينطقه الحلبيون «أبا» بتفخيم 
الهمز )'. 

تركي «قبا» (09هع1) .معن خحشنء غليظ. 
قباجور : بادمبح انظر كلمة «أباحور». 


)١(‏ أفادنيه أعمونا الأستاذ الدكتور أحمد الخرّاط. 


قَبَضاي : بفتحتات من يرهب الناس 
بقوته (لبنان)» ويسمى مثل هذا الشحص 
«شُرة» في همصرء و «أبو حاسم» في 
العراقة 

تركي 081 أصل معناه «الخال 
الضخم»» وهو مركب من 1858 ممع 
الضخمء ومن انإو بمعين الخال. لا صلة 
هذه الكلمة ب «قبض» بالعربية. 

قبطان : باضم ربان السفيئة؛ واللجمع 
قباطين» وقباطنة. 

تركي ههقامهء من اللغات الأوربية» 
فهو «نهقامةه بالإنكليزية, 
بالفرنسية» و1820م03 بالإيطالية» كلها من 
5ناءعصة)زمة باللاتينية المتأحرة بمععئ 


وعستمامده 


الرئيس» وهو مشتق من ناوه باللانينية 
معن الرأس 

قدَّاس : بضم القاف. وبتشديد الدالك (عند 
النصارى) صلاة على الخبز والخمر بصيغة 
معينة (مط). 

سرياني هه تك (قوداشا). 

قراج : بالسح الحراج (السعودية). 

انظر كلمة «جراج». 

قَرَجول : يفتحتين. وبضم الجيم ضما غير 
مشبع لعبة العرائس»؛ وجخازا يطلق على من 
يسيره غيرٌه. ويطلق في الشام على الشيء 
المضحك الفكاهي. 


ابر طن 27219311 قفا ا و 071 


تركي 1252882 أي «أسود العينين» وهو 
اسم أحد العنصرين في قصة لعبة العرائس» 
والآخر اسمه «حاجي أوحد» (11201080). 
قرش بالكسر عملة معروفة متداولة قي 
كثير من البلاد العربية؛ اللجمع قروش. وفي 
لبنان «غرش» + بالغين. 

تركي ونامدماء من 605062 بالألمانية» 
وهو اسم عملة فضية تساوي حمس سدس 
التالر (3165)) كانت متداولة في مالي 
ألمانيا إلى 1/7 1417/5-1م, وهو من 
6055 بالألمانيية المتوسطة العلياء 
وهو بدوره من امه اللاتيئي 
235 (062811053) معي (الدينار) 
الغليظ. 

و «قروش» بالتركية مفردء ولكونه على 
وزت «فعُول» - وهو من أوزان الجمع - 
ظنّْه العرب 0 واشتقوا منه صيغة 
«قرش» للمفرهد7". 

قرصان : بلضم قاطع طريق بحري؛ 
والجمع قراصئة؛ ويسمى عملهم «قرصنة». 


)١(‏ يسمى مثل هذا الاشتقاق 008همعم]-كاعةدط 
القهقرى»» ومن أمثلته كذلك الفعل «ناور» من 


«مناورة». 


وسمّيته أنا «الاشتقاق 


1١ 


تركي «قورصان» (105532)» وهو من 
اللفات الأوربية فهو 0015816 
بالإنكليزية: و ع025812ه بالفرنسية» 
و 2520م بالإيطالبة, و 7120ه15مه 
بالإسبانية والبرتغالية؛ و كلها من 21115ة5تلا© 
باللاتينية المتوسطة» وهو مشتق من ,1258© 
135 بمعين الغارة» والسلب. 

فُرقول: > مسن الدرين: كما فق «قوامم 
«قرقول الشرف» أي حرس الشرفء» وهذا 
التغيين "كتير “نا تعمل “ق, الليحة 
السودانية. ويطلق كذلك على قسم 
الشرطة. ويقال له :أيكا «كركون» 
بالكاف في موضع القاف. والنون ف 
ا 

تركي «قره قول» (1»328101)» وهو .معن 
العسّس» وهو مركب من «قره» بمعيق 
الأسودء ومن «قول» بمعين العسكر. وسمي 
الفسن السك الأسوة نظا لعملهكم ف 
سواد الليل. انظر كلمة «ك ركون». 
قَرَيدِس : بضم الأود. وفتح الناني؛ وكسر 
الرابع الإربيان» وهو مايسمى ب 
«الجمبري»+ في مصر (سورية). 

تركي 21851065 وهو يوناني الأصل» لفظه 
بتلك اللغة 16م0» (وذمهء!)» وف حالة الجر 


0م (1321005). 


الماء (مصر). 

تركي « قزان » (صمحجهع1). 

قزمة : بالفتح آلة بحارة (مصر). 

تر كي «قازمه» (132018)) وهو مشتق من 
اده عن 11 

قسطرة : على ورن قفللة [1] أنبوبة من 
المطّاط تدحل ف بحرى البول لتفرغ م المثانة 
(مط)؛؟ [؟] وأنبوبة دقيقة تدحل ف 
الشرايين التاحية لمعرفة مدى ضيقهاء 
وكذلك لتوسعتها. 

هو تحريف «قنطرة» بالثاء» وهو مصدر 
على و زن «قغللة» من «القاثاطير» .معن 
الأنبوبة الى تدخل في مجحرى البول» وهو 
بو ناني» ولفظه مرمع00» (ءأعطاهع1)» وهو 
مشتق من 1ل[10611 (لللءتطاه!) .معن 
أدلى» أدحل. انظر كلمة «قاثاطير» في 
كاينا : .شواء - اليل - :إل بها ف 
العربية من الدخيل ص .١٠5١١‏ 
قشلاق : الشكنة العسكرية 


(مصر). 


بالكسر 


)١(‏ كتبه د. رمضان عبد التواب بالهمزة» وأوجد له 
أصلاً تركياً بالهمزة: إذ قال إن أصله بالتركية 
(ذراساتم وتعليقاتته في 


ع1 اللغة 


.)١١١ ص‎ 


١56 


تر كي «قشلاق» (1ة[51و10)» وهو مأخوذ 
من و10 معي الشتاءء وأصل معناه معسكر 
الجيش في الشتاء. ويقال له كذلك «قشله» 
(19[جكا). 

قَشْلة : بالحسر الثكنة العسكرية. في جدة 
مبئ قديم يسمّى «القشلة»» وفي مكة حي 
اسمه «القشلة»» وفي القاهرة تطلق هذه 
الكلمة على مستشفى الحمّيات» ولعله يقع 
فيما كان ثكنة من قبل. 

انظر الكلمة السابقة. 

قظيطة 5 بضم القاف. وإمالة فتحة الظاء 
مك7 السضيقة البزمية .وق لغة الكبار 
السنْ في فلسطين). 

تركي عاعتوع» من 83226018 بالإيطالية. 
يقال إن الصحيفة سيت هذه التسمية 
لكوفما تباع ب 89268 وهو اسم عملة 

. ومن هذه الكلمة 
الإيطالية نفسها ه6اء2وع بالإنكليزية . 
الجريدة الرمعية. 

قفطان : باضم ثوب طويل يلبسه 
المشايخ. ٍ 

تركي «قفتان» (8820)») وهو ثوب 
يتجمل بهءه وهو من «خفتان»») 


)١(‏ تنطق الظاء زايا مطبقة. 


(؟) معيو أطحسفورت. والوجيز في أصول الكلمانته 
الإنكليزية. 


لطن 2117 5:3/219م 11 


و «حفدان» بالفارسية) 
المقاتل تحت الدرع. 
قلاووظ » بفتح القاف, 
المسمار الملولب؛ ومرشد 
على قلاويظ. 

تركي 17 لاغوز». «قلاوّز» (جدةآه1)» 
من معانيه ا مرشد؛ والمثقب» والبرّكة. 

قلبّق : بفتح القاف والباء قبّعة شبيهة 
بالطربوش تصنع من الفرو؛ والجمع قلابق 


وهو ما يلبسه 


وضم الواو الأولى 
السفينة؟ ويجمع 


تركي «قالجين» (هزجله)»ء وهو من 
«قالجه» (+121) .معن الورك. 

قمَرة : بفحات غرفة في السفينة؛ 
ومقصورة الطيار في الطائرة؛ واللجزء 
الخسمع يخلرين ال كاوق انيار انقلا 
ويقال لها كذلك « الغمارة ». 

تركي «قامره» (02:8بة)»ء وهو من 
هعصه بالإيطالية» و مق بالبرتغالية, 
وقد دحلت هذه الكلمة البرتغالية في 
الأردية بصورة وكرا» معيئ الغرفة. وهذه 
الكلمة الأوربية من 0322658 باللاتينية .معن 
القبو. ومنها #68ودهده بالإنكليزية لآلة 
التصوير»ء2 وأصله 
بالإيطالية .معيئ الغرفة المظلمة. ومن هذه 


©3121618 


1١175 


ا د 
الكلمة اللاتينية نفسها 6:طتمقطآء بالفرنسية 
للغرفة. 

قنال : بالفتح ممر مائي. 

تركي «قنال» (لوصدع)» من أهضهه 
بالإنكليزية والفرنسيةء وأصله وتأهصةء 
باللاتينية .معي ماسورة الماء. ومن هذه 
الكلمة اللاتينية ‏ نفسها 
بالإنكليزية. 


قنباز : بالضم انظر كلمة «غنباز». 


ع 


أعتتتفطء 


قنبلة : بضم الأول والثالث قذيفة متفجّرة؛ 
جمعها قنابل. 

أصلها «قنبرة» بالراء. قال المرادي المتوق 
سنة 5١١١ه‏ في سلك الدور :)55:١(‏ 
«ثم بعد أيام حاصر القلعة الدمشقية 
ونصب لما الأطواب (أي المدافع) من المرج 
الأحضرء وضرها بالقنابر» اه. 

تركي «خخمبره») وهو من «خخنيره»؛ 
و«عمبره» بالفارسية .معي زير صغير» 
وأطلقت هذه الكلمة على القذيفة تشبيهاً 
لا بها. 

هذه الكلمة التركية (جمبره) حرفها العوام 
إلى «قومباره» بإبدال المناء قافا وتكتب 
هذه الكلمة بالحرف اللاتيئي هكذا 
8صاء وهذه الكلمة الحرفة هي الي 
دخلت ف العربية. 


اي ا 


بقي أن نقول إن الكلمة الفارسية «خنبره» 
تصغير «خنب» همعين الزير» وعربت هذه 
الكلمة قدا بصورة «حب» ععيئ الرّة 
الضحمة (انظر المعرمب للحواليقي بتحقيقنا 
ص35107). 

قندرة * بكسر الأول والثالث هي لغة في 
«كندرة» [ بلهجة 000-07 

قوزي : باسم لحم الحمّل» وبخاصة ما 
يحشى منه بالأرز واللوز والجوزء ويطبخ 
في الفرن. ويقال له في السعودية 
«الكوزري». 

تركي «قوزو»» «قوزي» (تتجداءا) بمعئ 
الحمّل. 

قوستيك : : بسكون السين.ء وإمالة فتحة التاء 
ما تربط به الساعة على المعصم» 

بالهمزة أي «أوستيك» (مصر). 

تركي «كوستيك» (1655:61) معناه سلسلة 
الساعة. 

قوطة * بالضم الطماطم. 

تر كي «قواطه» (189849) نوع مر من 
المطعويف سن 


)١(‏ ينطقه أهل حلب بالهمزة (إندرة). أتذكر أن أعاً 
من لين قاله ل اسغريا. 18 شتوك وكييية 
وزرائكم إنديرا ؟»» قلت له : «هذا اسمها». 
قال : «ولكن معناة الحذاء!». 


1١ 1/ 


قُومِسِيون ؛ بكسر الميم والسين العمولة. 
تركي «قوميسيون» (00/ا10015) من 
10 بالفرنسية. 

قَومَنْدانَ : بيبح الميم قائد الشرطة. 
تركي «قوماندان» (مقلصقصبط) من 


صقل مة تحدم بالفر نسية. 
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كير : بالكسر مجموعة تروس تنقل حركة 
حرك السيارة إلى العجل. 


إنكليزي عومع. انظر : كلمة «جربكس». 


تلان 


كابتن : بسكون الباء رئيس الفريق الرياضي؛ 
وقائد الطائرة والباخرة؛ والجمع كباتن. 
إنكليزي منتهامده. انظر كلمة «قبطان». 
كابل 5 بكسر الباء مجموعة أسلاك خاصة 
بالكهرباء والحاتف وغيرهما مغلفة بغلاف 
غليظ؛ والجمع كوابل. 

فرنسي ه0851 إنكليزي ولطوه.» أصل 
معناه : حبل غليظ. وهذه الكلمة من 
نا(نا)مده باللاتينية المتأخرة» وهو الحبل 


الذي يوضع حول عنق الدّابة» والكلمة 
اللاتينية مأحوذة من «حبل» بالعربية7©. 
كابُوريا : نوع من السرطان يطبخ ويوكل 
(مصر). ظ 

يو ناني 1م0800 (أكتاكمءل)» عومدهقم)1 
ركه كنتهعل) . 

كابول : عاصمة أفغانستان. 

الصواب «كابل» بضم الباء من غير الواو 
كما ورد في كتب الحغرافية القديمة كل 
معجو البلصان؛ و هعجو ها أستعهو رص »)١١ ١/6‏ 
و الروض الفعطار (ص 484)» وف الشعر 
القدم. 

قال النابغة الذبياني 


)١(‏ الوجيز في أصول الكلمات الإنخليزية. 
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قعودا .له سان برعؤة انح 
ترك ورَهْطُ الأعجمين وكابل 
وأنشد ابن بري لأبي طالب : 
تطاع بنا الأعداء ودّوا لو أننا 
تسد بنا أبواب تُرْك وكابل 
وقال غوية بن سلمى : 
وددت نخافة الحجاج أن 
بكابل في است شيطان 0 
فكلمة بُذه العراقة حرفها مترجمون يجهلون 
لغتنا وتراثنا وتاريخنا إلى «كابول» أذ من 
الحرف اللاتيئي اناطةع1» فإلى الله المشتكى. 
كابينة : مقصورة؛ نحو : كابينة الهاتف؛ 
والدمع كبائن. 
تركي عمتطها من )عصلطوه بالفرنسية أو 
قسلطوه بالإيطالية, علماً بأن ؛عماطةه 
بالفرنسية تصغير ©طأطهء.)» وهو من 
ممه باللاتينية المتأخرة. 
كاثوليكي ؛: المنتمي إلى الكنيسة 
الكاثوليكية الي يرأسها الباباء وهي فرقة من 
الفرق النصرانية. 
يوناني 0002370 (5مكلن[مطاة)» و أصل 
معناه «عالمي» وسنه نط ](أ0طاوه 


بالإنكليزية» وعناو1آهط)ةه بالفرنسية. 


هه لمان العريه : كبل. 


لط 1 عات لسصار 7 4 


كار : بكسر الداد 3 الوظائف» عربيه 
«الملاك» بالفتح والكسر ؛ ومجموعة أشخاص 
متخصصين في مجال ما. يقال : «قبل البدء 
فنا الأخرواع :اليك نين لجا الكرادر 
اللازمة»؛ جمعه كوادر. 

أرى أن تعرّب هذه الكلمة بصورة قوادر, 
فتكون بمَعغنتى العناصر القادرة على 
إنحاز عل ما. 

فرنسي 03056: أصل معناه الإطار» ثم أطلق 
على الهيكل الوظيفي الثابت في الميش. وهو 
من معلونان بالإيطالية معنا وهو من 
تلن باللاتينية بمعين المربع» وهو من 
01 كمعن الأربعة. 

كار : الصنعة: المهنة (مصر). 

فارسي «كار» ومعناه العمل. 
كاربُوهيدرات : بسكن الراء. وفتح الهاء 
مواد عضوية الكربوق - والأاكسحيق 
والهدروجين كالنشا والسكر (معس). 
إنكليزي 206ملنزطو7ةه» وهو مركب من 
مطتةه أي الكربون» و2]6ملتط وهو مركب 
يحدث من اتحاد بعض المواد الكيميائية بالماء. 
كارنية : بسكون الراء. وإمالة فتحة النون بطاقة 
لإثبات هُويّة الطالب أو الموظف (مصر). 
فرنسي ]081526. 


ل 


لين 


كارو : بضم الراء المشددة ضماً غير مشبع 
عرية 8 حمار تستعمل لنقل الأشياء في 
ريف مصر. 

إيطالي 0ينهه . 

كاروة : بضم الراء ضمًا غير مشبع نقش 
المربعات في الثوبء» يقال : قماش 
بكاروهات أي قماش نقشت ععليه 
مربعات (مصر). 

فرنسي 08156811. 

كاري : مسحوق مجموعة توابل مستعملة في 


المطبوخات الهندية. قيل : يعرف المنود بأكلهم 
الكاري» ولبسهم الساري 1. 

إنكليزي تسده» من 880 ( كري) باللغة 
التاملية”"2» وهو ضرب من الإدام يؤكل مع 
الأرز. 

كاريكاتير : رسم مضحك لشخصيات 
ومواقف سياسية واجتماعية هدفه النقد. 


فرنسي 03109005 من 3118© 
بالإيطالية؛ وهو مشتق من 0310356 .كمعن 
بالغ مبالغة. 


كاز : راجع كلمة «جاز». 
كازيذق : بضم النون ضمّا غير مشبع مقهى؛ 


)01 إحدى اللغات المنتمية إلى فصيلة اللغات الدرافيدية 
(5ءع8تناعصهآ صدنل1231) المتشرة في 
جنوب الحندء وهي لغة ولاية تاملنادو. وأحواتا : 
المليبارية» وهي لغة ولاية كيرالا؛ والكنرية»؛ وهي 
لغة ولاية كرناتكا؛ والتلغوه وهي لغة ولاية 
آندهرا يرديش. 


2 ار يو 


0121 0 الا سب ستدض سدابيدانسس) 


أو مطعم في المواء الطلق يرتاده الناس لقتل 
الوقت. 
إيطالي 0سذوهه» وهو تصغير 0358 بمعيئ 
البيبت» وهو من 358 باللاتينية.معين الكوخ. 
وكلمة 0«زووه تستعمل في كثير من اللغات 
الأوربية. 

كافتيريا : * بكسر الفاء المقصف وبخاصة ما 
يكون في مصنعء أو جامعة وما إلى ذلك. 
إنكليزي 6138هء» وهو من الإسبانية 
الأمريكية (أي السائدة في أمريكة الحنوبية)» 
وهو مشتق. من 650]ع085 بالإسبانية .معن 
صانع القهوة وبائعهاء وهو من 0366 يمع 
القهوة» علما بأن كلمة 6ه بالفرنسية 
وأخواتها المستعملة في اللغات الأوربية محرفة 
من كلمة «قهوة» العربية. 
كافيار ٠‏ بكسر الفاء بطارخ سمك الخفش 


١ 
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إنكليز ي 8113© ,03771356. تواجد هذه 
الكلمة في التركية بصورة « خاويار »» غير 
أن فقهاء اللغة يرون أنها دخيلة فيها. ظهرت 
هذه الكلمة في اللغة الإيطالية بصورة 
علة1ة ف القرن السادس عشرء ومنها 
انتقلت إلى بعض اللغات الأوربية. 


)١(‏ وردت كلمة الكافيار في صحيفة الشريق الأوسط 
في عددها الصادر في 8٠*/5١4/1١.٠م‏ في ملحق 


المحليات. 


١ا/‎ 


كاكاو : شجر أمريكي الأصل يتخذ من 
مسحوق بذوره شراب» ويدخل في صناعة 
الحلوى (معس). 

إسباني» من 090810801 بلغة النهوؤئل9, 
وهو 8 من 0363» و1131 .معيئ الشجر. 
كاكي : نسيج رمادي اللون يفصّل منه 
الملابس العسكرية. وفي اللهجة 
«ماكي» بالخاء. 

إنكليزي كلهطاء وبالفرنسية والإيطالية 
أعلهطا. يبدو أن صيغة «كاكي» 
الفرنسية؛ أما «حاكي» فمن الإنكليزية. 
والكلمة الإنكليزية من «ماى» بالأردية بمععى 
ترابي اللونء» من «خاك» بالفارسية .معئ 
التراب. ومن اللغة الإنكليزية دحلت هذه 
الكلمة في معظم لغات أوربا. 
كالاشيكوف : اشر كلسة 
«كلاشنيكوف». 

كالو : تصلب موضعي في بشرة القدم. 
إيطالي 62[10. 

كامِرة : بكسر الميم انظر الكلمة التالية. 
كامِيرا : آلة التصوير الشمسي؛ والجمع 
كاميرات. الأحسن أن تعرّب بصورة 
كامرة حنَّى تكون على وزن عري. 


(؟) سبق ذكر هذه اللغة في شرح كلمي «شكولاتة» 
و«طماطم». 


لمن" 


إنكليزي 652دتء» من اللاتينية؛ وأصل معناه 
القبو. وممعئ جهاز التصوير هو اختصار 
أي الغرفة المظلمة» 
وكان دعا اسم منظار» وهو عبارة عن 
صندوق صغير يدخل فيه الضوء من خلال 
عدسة؛ ويرى الرائي في داخله صور الأشياء. 
انظر كذلك ما جاء في تأصيل كلمة : 
«قمرة». 

كان : مرفاً في جنوب فرنسة على البحر 
الأبيض المتوسط حيث يعقد مهرجان دولي 
سنوي للأفلام. 


2©2111612--2 


فرنسي 082265) . 

كانون : شهران من الشهور السريانية : 
كانون الأول» ويوافق ديسمبرء» وكانون 
الثاني ويوافق يناير من الشهور الرومية. 
سرياني حُنى : 

كاوتشوك 5 بسكون الواو والتاء المطّاط. 
والعامة في مصر تقول : «كوئش» بفتح الكاف 
وكسر الواو. وسكون التاء وتطلق على إطار 
الكيارة اهنا 

تركي عاناولتة!» من 6030111006 
بالفرنسية» وهو من ناأءناطوه باللغفات 
الكازيية”"). دخلت هذه الكلمة في كثير من 
اللغات الأوربية بالصور الآتية : علداطء15اهع1 


)١(‏ فصيلة اللغات الكاريبية (8ة»216ة0) موقعها ف 
الجزء الشمالي من أمريكة الحنوبية. 


سد ااي دن 


١ا/‎ 


بالألمانية» و مطءددوه بالإسبانية» وناأععنتهء 
بالإيطالية و و2000 باليونائية 
الحديفة و »انتج بالروسية. 

كباريك : بفتح الكاف. وإمالة فتحة الراء مَلهّى 
ليلي؛ والجمع كباريهات. 

فرنسي ]56ةط02. يرى إسكيت (51680) من 
فقهاء اللغة الإنكليزية أنه من أصل عربي» 
وأنه حرق من «إحمارة»: 

كبّانية بضم الكاف. وتشديد الباء مركز 
الاتصالات الهاتفية (السودان). 

يبدو أنه من هنمعدمصمه بالإيطالية .معن 
الشركة. 

بت : يفتحتين لعبة هندية يتبارى فيها 
فريقان. يدحل عضو أحد الفريقين حقل 
الفريق الآخرء يمدف إخراج أكبر عدد منهم 
من اللعبة وذلك بممسهم بيده» بينما يحاول 
هؤلاء أسره (الحجاز). 

هندي 788 «<اليرٌّىق» بفتح الأول والثاني, 
وكسر الدال الهندية المشدّدة. 

كَبسُولة : بالفتح وعاء هلامي يملأ دواء في 
شكل سفوف أو حَبَيُبات؛ وجزء من المركبة 
الفضائية تخصص للرواد أو الأحهزة ينفصل 


عنها عند الحاحة. 

إيطالي 12ناومدء» من اللاتينية» ومعناه 
صندوق صغير» وهو تصغير 08058 .عع 
الصندوق» والوعاء؛ ومن هذه الكلمة 


الإيطالية نفسها 016وم3» بالفرنسية» ومنها 
دحلت في الإنكليزية. 


كبيشهة ٠‏ 
المقلاة. 
تركي «كيجه» (ءومعء1) معناه مغرفة لإزالة 
الزبد من القدرء وهو من أصل فارسيء وله 
لغات أخحر بالفارسية» نحو : «كفجه». 
و«كبجه». و«كيج»» و«كفج». 

كبوت : 


بالفتح مغرفة لغرف ما في القدر أو 


بفتح الكاف. وبتشديد الباء غطاء 


فر نسي أومدء» غير أن نطقه «كايو», 
ولا تنطق التاء في آخره. 

كُبَود ء بفتح الكاف. وضم الباء المشدّدة معطيف 
له قلنسوة تغطي الرأس يلبسه الحنود 
والحراس في الشتاء؛ الجمع كبابيد (مط). 
نص المعجو الوسيط على كونه دخيلاً. قال 
ف. عبد الرحيم مؤلف هذا الكتاب : هو 
من 020016 بالفرنسية» ودخل من الفرنسية 
في الإنكليزية كذلك. 

كبينة : بالفبح حجرة في السفينة ينام فيها 
المسافر» أو على شاطئ البحر يخلع فيها 
المستحم ثيابه أو يلبسها؛ ومقصورة مزودة 
بالهاتف ف محلات المهاتفة» الجمع كبائن 
(مط). 

انظر كلمة «كابينة». 

كتالوج ّ انظر كلمة «كتلوج». 


1١ 


جامع الأزهر «الكتبخانة الأزهرية». 
فارسي» هو مركب من الكلمة العربية 
«كتب»» ومن «خانه» بالفارسية .عق 
الدار. 

كَتدَرَائيِة + ييح فكيدر كنيسة الكرسي 
الأسقفي. 

يوناني ومةع20» (دعلعطادءا) .ععئ المقعد, 
والكرسيء والمقر؛ ويطلق على الكرسي 
الأسقفي» أي مقرٌ الأسقف. ومن هذه 
الكلمة نفسها 031عطاوت بالإنكليزية 
و علوملغطنوه بالفرنسيةء» و 306052816 
بالإيطالية. 

كتشاب بإمالة فتحة الكاف صلصة طماطم 
أو فطر تستعمل لتطييب الطعام وبخاصة 
المقليات. 

إنكليزي مناطءععلء من موءعء1 بلغة الملايو. 
كتلوج : بفتحتين قائمة السلع بأسعارها؛ 
والمجمع كتلوجات. 

فرنسي» وإنكليزي #دهلقاده» وهو من 
10202.00 (12810805) باليونانية .معن 
القائمة. 

كتينة ه بالفتح سلسلة الساعة. 

إيطالي 031628 .معن السلسلة» من اللاتينية. 
كَدمِيُوم » بفتح الأول. وكسر الثالث. وضمٌ الرابع 
عنصر فَلِرّي أبيض لامع شديد القابلية 


عي ا لع الا ياف دان 


للسحب والطرق» يشبه القصدير في حواصه 
الطبيعية» والخارصين في خواصه الكيميائية 
يستخدم لتحضير الأشابات (مط). 

إنكليزي «تداتملهه,» هو مركب من 
سه واللاحقة دصدذ الدالة على العنصر 
الفلزي كما في «كلسيوم»» و«صوديوم». 
و 2نتصقدء كربونات الزنك. وهذه الكلمة 
من نعاقلرة0 11 (613ت1]205 عع) باليونانية 
أي «التراب القدموسي»» وهو تراب من 
مدينة ثيبة (و©1565) اليونانية» وينسب إلى 
قدموسٍ امو سس الأسطوري لحذه المدينة. 
كدِيسة : بالفتح القِطّ (السودان)©. 

أَظَن أنه من 1601 بالتركية .مععئ القطء 
ويبدو أن الصيغة الدحيلة مأحوذة من 
أوذلء! يعن «قطه», أي المضاف إلى 
ضمير الغائب. 

كدِيش : الفرس غير الأصيل (مط). 
وردت هذه الكلمة في النصوص العائدة إلى 
القرن السادس المجري بصورة «[كديش») 
وهي كلمة فارسية أصلها في تلك اللغة 
« كش ». انظر كتابنا سواء السبيل إلى ها 
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في العربية هن الدخيل» ص 95. نض مط 


)١(‏ كتب امرؤ إلى باب الأسكلة في إحدى الصحف 
السودانية (عام 577١م)‏ قائلاً إنه يخاف الفئران» 
فماذا يفعل؟ فقال له امحرر 
جيبك» والرحمن في قلبك». 


: «خت كديسة في 
و«خت» معناه 


«ضع» 5 


١و7:‎ 


على كوفا محدثة» والصواب أها دخيلة كما 
ذكرنا. 

كراتشي : بفتح الكاف. وسكون التاء أكبر 
مدن باكستان» وهي عاصمة ولاية السند. 
أردي «لكرايق». 

كراتية : بفتح الكاف. وإمالة فتحة التاء فن 
ياباني للدفاع عن النفس تستعمل فيه اليدان 
والقدمان كأسلحة. 

اباي 32 26 (عندعم]). 

كراج : بالفتح الحراج (باللهحة اللبنانية). 
انظر كلمة «جراج». 

كرافان : بالفتح مركب كبير ذوعحجل 
بجهّر بأسباب العيش والنوم تَحرّه السيارة» 
ويستخدم للنزهة والترفيه. 

إنكليزي مصتتتومدء» أصل معناه القافلة, ثم 
أطلق على سيارة شحن مسقوفة» ثم على 
المركب المْجهّر للعيش فيه. والحدير بالذكر أن 
80 بعين سيارة شحن مختسزل مسن 
م2.39 وتصغيره على الطريقة الفرنسية : 
علأاعمة؛ وهذا الذي أصبح « واننيت » 
بالعربية الحديثة في السعودية. 

بقي أن يقال: إن مهحوموء من « كاروان » 
بالفارسية بمعين القافلة» وعرّب قديماً بصورة 
« قَيُرَوان »2 وبه ممّي مدينة القيروان الواقعة 


في تونس. 


عن ع وج جص جمد 
7 العام تح 
٠ 0‏ د 


كرافتة : بفتح الكاف والفاء. وبتشديد التاء 
وباط الرقئة: 

إيطالي 20727208 وهو من 0727265 أي 
شعب الكروات» فقد أحعذ الفرنسيون هذا 
الرباط من المرتزقة الكروات الذين كانوا 
بخدمون في فرنسة في القرن السابع عشر 
الميلادي. ‏ وهو بالفرنسية» 
و 0016869 بالإسبانية» ‏ و 297828مع 
بالبرتغالية» و0886 بالإنكليزية» غير أنه 
يطلق بالإنكليزية على شريط يجعل تحت 
الياقة. 

كرّاكة : بفتح الكاف. ويتشديد الراء آلة تطهر 
يما الأنمر والقنوات العظيمة مما ترسّب فيها 
من رمل أو طين طارئ (مط). 

نص المعجو الوسيط على كوهًا دضيلة. 
والظاهر أنها من 208ةه بالإسبانية» وهو 
نوع من السفينة لنقل البضائع») ومنه 
وععوعق بالإيطالية» و عاعوصقه بالإنكليزية» 
وكل هذه الكلمات من 0355868 باللانينية 
المتأخرة. ومعلوم أن الكرّاكة قد تركب على 
زورق لتقوم بعملها في الأأمر والقنوات. 
كرباج بالكسر السوط؛ والجمع 
كرا 

تركي «قرباج» (؟و6ع1). 

كربون ' بالفتح عنصر أساسي في تكوين 
الفحم بجميع أنواعه. و «ورق الكربون» : 


ع ك010 


0 الى ا معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة )ا 


ورق رقيق أسود أو أزرق أو نحوهما يستعمل 
في الكتابة لإنتاج أكثر من نسخة (معس). 
فرنسي 26و76ء» من 60توه (وقيٍ حالة 
الجر ونصهطمون) باللاتينية .ععئ الفحم. 
كرت : بالفتح البطاقة؛ و«كرت بوستال»: 
البطاقة البريدية؛ و «كرت فيزيت» : 
بطاقة الزيارة؛ واللمع كروت. 


فرنسي عأهوه؟ 0581م عامدء؟ عل عليون 


بالكسر 


1 
وكلمة عننوهء من هوه باللاتينية .مععئق 
ورق البردي» وهو من 5م20 (وعامقطكء) 
باليونانية بالمعيئ نفسه. ومن هذه الكلمة 

اللاتينية نفسها 0جده و 56قآك بالإنكليزية. 
كرتة بالضم الفستان (كانت تستعمل ف 
الحجازء وقد قل استعماها الآن). والجمع 
كرت بضم ففتح. 

فارسي. و اشير بالذكر أن هذه الكلمة 
عربت قدرىا بصورة «قرطق»» وذلك 
حسب نطقها الفهلوي. انظر هذه الكلمة 
في المعريبه للجواليقي بتحقيقنا ص /ا.ه- 

منه. 
ككرتون بالفتح الورق المقوّى؛ صندوق 

مصنوع منه؛ والجمع كراتين. 
فرنسي 087002 » وهو ذو صلة ب 03266. 


انظر كلمة «كرت». 


امتسجهن مم اجاج دكجي رو حرجب 


و«الكرخانجي» : صاحبها. وفي بعض 
اللهحات السورية واللبنائية تطلق أيضاً على 
معمل غزل النسيج. واشتقوا منه فعلاء 
وقالوا : «كرحنه كرحنة» أي صنعه بإتقان. 
تركي «كارخانه». وعلى ألسنة العوام 
«(كرخانه» وبالحرف اللاتيي 
#ممطقمل من «كارحانه» بالفارسية معئق 
المعمل» وكان يستعمل بالتركية كذلك بهذا 
المع انا وكذلك يمعئ بيت الدعارة. 
وبقي الآن المعيى الثاني فقط. ولا يزال 
يستعمل باللغة الأر دية بمعناه الأصلي. 
كردان : بالحسر العقد. 

هو مختزل من «كردانئلق» «(ل1صدليعع) 
بالتركية .معين العقد,» وهو من «كردان» 
(مهلعع) ععيئ العنق» والكلمة فارسية 
الأصل» ولفظها في تلك اللغة «كردن» 
بالكاف الفارسية. 

كردون : بالفتح سلسلة من الأشخاص 
كالعساكر لسدٌ الطريق. 


الدعارة» 


بفتحات 


فر نسي» وإنكليري هه10م». 

كردينال : بالفتح من يلي البابا في الرتبة 
عند النصارى الكاثوليك» وينتخب البابا من 
الكرادلة؛ الجمع كرادلة. 

فر نسي ) وإنكليزي من 
لم باللاتينية» وهو مشتقّ من مله 


احستلنه» 


١ا/ك‎ 


لاقي حالة الحرٌّ 15هزلمةك) .معين مفصلة 
الباب. وأصل معن 03501881 المهمء كأهمية 
المفصّلة لحركة الباب. 

كرن 2" لمعن تر ادل كرا يعي 
البرقوق» ولكنه أصغر منهء ويقال له أيضاً 
0 بضم الكاف وفتح الراء (مط). 

تركي «كراز»» «كراس» (1282 ,2عمن1)» 
من هعمومع؟ (23563عء1) باليونانية» وهو 
اسم الشجرة:, أما الثمر فيسمى 00100م6» 
(مهز1مهععء1) . . 
كرَز : الفسيسسن يَكْرر 0 من باب ضرب 
وعظ بالإنحيل ؛ «الكارز»» و«الكارٌوز» : 
الواعظ بالإنخيل. و«الكرازة» بالكسر 
الوعظ بالإنجيل("2. و«الكرازة المرُقسية»: 
المنطقة الي قام فيها مرقسٌ بنشر النصرانية) 
وتطلق على المناطق الخاضعة لبابا الأقباط. 
سرياني حُدُههْ» (كاروزا) يمعيى الواعظ. 
و#حة؛ (أكرز) من باب أفعل معناه : وعظء 
نادى. 

كرك : بضم فسكون رداء ذو فروء وأكثر ما 
يكون من فرو السمّور (مط). 

نصّ المعجو الوسيط على كون هذه الكلمة 
تركية. والصواب أفا فارسية. 


. انظر المنجد‎ )١( 


: بفتحتين مركز الشرطة» ويطلق 
كذلك على السجن (مصر). 
تركي «قره قول» (13:3101). انظر كلمة 
«قرقول». 


كَرَمَيِلُ : بفتحة الكاف والراء, وبإمالة فتحة الميم 
سكر محروق» وهو نوع من الحلوى 
(معس). 

فرنسي اءسوعده» من وإعددمةه بالإسبانية. 
الكرملن : بكسر الكاف والراء واللام مجموعة 
قصور فخمة في موسكوء» كانت 
الحكومة السوفيتية أيام الشيوعية. 
إنكليزي منلصسععكل من 5تتدءم: (لصعى1) 
بالروسية» وأصل معناه الحصن. 

تركي من 


طةموهوين بالإيطالية» وهو مشتقٌ من 


و2 


مغر 


«قرانتينه» (8متتصوعف1)» 


2 اكع الأربعين» ذلك لأن الحجر 
الصحّي كانت مدّته سابقا أربعين يوما. 


ومنب هذه الكلمة الإيطالية نفسها 
ومتتهدعمينل بالإنكليزيةء وعصتهةتسصدعقنان 
بالفرنسية» << وعطقاصةمةن0 بالألمانية» 
و همعتمععديت بالإسبانية» و2721211م2 


(«أتههععء) بالروسية» و «قرنطم» بالأردية. 
كرنفال ه بفتح الأول والثالث المهرجان. 
ولس وهو 


2121 متوع) ٍ 
[هناتمروءء: وهو عند التصارى الكاثوليك 


1١ا/ا/‎ 


اوعد اال لوقه وي اد اد 
الكبير الي تدوم أربعين يوماً وتنتهي بعيد 
الفصح. والكلمة من 60816م,قه بالإيطالية» 
وهي من مصدائمة7اء1ء مق باللاتينية المتأخرة» 
وهي بدورها من 17826 تاعممقه باللانينية 
وأصل معناها : «تخفيف اللحم» أو «ترك 
اللحم» إشارة إلى أن صوم النصارى عبارة 
عن الامتناع من أكل اللحم. 

كُرواسان : ,اسم نطير على شكل 
هلال. 

فرنسي 070155326 .كعين الحلال. 

كَرُوسة 5 بفتح الكاف. وضم الراء المشدّدة 
العربة والعجلة والمركبة (م). 

إيطالي 021:0228. 

كروشيه 5 بضم الكاف والراء. وإمالة فتحة 
الشين حياكة الثوب من خخيوط الصوف 
بانشغمال الفتارة: 

فرنسي 05005©1) وهو تصغير 0200 .كعيق 
العقفاء. 

كروكي : بالضم رسم إجمالي» تخطيط 
تمهيدي. 

فرنسي 6100115. 

كروم : بالضم عنصر فلرّي رمادي يميل 
إلى البياضء» يستخدم على نطاق واسع في 
بعض السبائك» وفي تصفيح بعض المعادن 
بطبقة منه بالتحليل الكهرني» كما تستخدم 
بعض مر كباته في الصباغة والتلوين (مط). 


عي ا ل 


إنكليز ي 726مغطء» من بالزهمز (دستمعطء) 
باليونانية .بمعيئ اللون. 

كروموسوم : بالضم أحد التراكيب 
الخيطيّة الى تظهر عند انقسام الخلة انتسانا 
غير مباشر (معس). 

إنكليز ي 26120120501736 وهو يوناني الأصل» 
ومر كب من #لإنهم2 (20108ك) يمعي اللون» 
و لهت (50102) معن اللجسم. 

كرومِيت : بالضم معدن مكوّن من عناصر 
الحديد والكروم والأكسيجين يوجد في 
الطبيعة على هيئة كتل تعتبر خاماً للكروم 
(مط). 

إنكليزي ع1نمروعطه. انظر كلمة «كروم». 
كريك بضم الكافء وإمالة فتحة الراء حشبة 
يدفع بما الخباز الأرغفة ويجذبما؛ وأداة 
كالسحاة حفر الأرض حفراً فيفً» ولنقل 
التراب؛ وآلة حديدية ترفع يما عجلة السيارة 
(مط”. معس”). 

تركي عاع5نكا من معانيه المسحاة والمحداف. 
كريكت : بكسر الكافين لعبة معروفة يمارسها 
أهل إنكلترة» والهند» وباكستان» وأسترالياء 
وجزر الهند الغربية وبلاد أخحرى. 


إنكليزي أع1ء1مه. 
كريلة : بفتح الكاف. وإمالة فتحة الراء من 


النضراوات تشبه القثاء في الشكلء؛ وطعمها 
مرّ شديد المرارة» ومع ذلك يحب أهل شبه 
القارة الهندية أكلها. تؤكل مطبوحة (الكلمة 


١ا/م‎ 


اا دن 
70 0 مرحي 9 50 - 


يستعملها أهل شبه القارة الهندية المقيمون في 
السعودية). 

أردي «كريلا». 

كريم : 
مستحضر طلبّي أو تحميلي» مثل كريم 
الحلاقة. 

فرنسي 26مغءه» وهو بالإنكليزية «توعىك» 
أصل معناه القشطة. وأطلق على المستحضر 
التحميلي تشبيها له بالقشطة. 

كُزوَرينا ٠‏ بفتح الكاف والواو ججنس شجر 
من فصيلة الكزورينيات مهذه الأصلي 
أسترالية وجزر الباسفيك» يزرع على شاطئ 
المتوسط للتزيين (م). 

إنكليزي همنعودوة0. سمي باسم الطائر 


03550790315 بسبب شبه ورق هذا الشجر 


بكسر الكاف. وإمالة فتحة الراء 


بريش هذا الطائر. واسم هذا الطائر مأحوذ 
من #1هداوعء1 بالملايو. 

كستبان : انظر كلمة «كشتبان». 
كسترد ؛ بفتح الكاف والتاء نوع من المهلبيّة 
يصنع من البيض والحليب والسكر. 

إنكليزي 1مهاددهء وكان سابقاً كنا 
وهو محرف من علهاكنصء أي ما عليه 
أكنتت» وهو طبقة من مادة أخحرى توضع 


على رأس الحلوى. 


لم 
ِ عأيل 0 


كسَّرولة بفتح الأول والثاني. وضم الثالث ضمّاً 
غير مشبع طبق ذو مقبض يطبخ فيه الطعام» 
ويقدم فيه. 

إيطالي ب005561018©) 
بالفرنسية والإنكليزية 2016ه5وة». 
كِش : بكسر فسكون كلمة تقال في 
الشطرنج عندما يتعرض الملك للخطر. 

تركي «كش» (و14) من الفارسية. 
كشتبان : يضم الكافء 


الخيّاط» وهو ما يلبسه في إصبعه وقاية من 


600012 


وخر 


وكسر التاء قمع 


وز الإبرة؛ وقطعة من المعدن مفتوحة 
الطرفين تلبس في السبّابة ويضرب بما على 
القانون (مط*). وتنطق في مصر بالسين بدلاً 
الي 

فارسي «انكشتبان»» وأصل معناه : حافظ 
الإصبع؛ وهو مركب من «انكّشت» معن 
الإصبع» واللاحقة «بان» الي تفيد معئى 
الحافظ. 
كشتة : ينبح نسكون الخروج إلى البرَ 
للنره (نحد» وبادية المديئة). 

فارسي «كشت» همعين التنرّه. الظاهر أن 
التاء في «كشتة» للمرة. 

كشري : بضم ففتح نوع من الطعام في 
مصرء وهو عبارة عن الأرز المطبوخ مع 


)١(‏ يبدو أن هذا النطق يخصّ المعئ الأول فقط. 


ررد 3 | معجم الدخيل في اللغة العربية الحديئة كا 


الحمل 


العدس والمكرونة والحمّص والتقلية بطريقة 


هندي «وجرى» وبالحرف الهندي 9321]. 
يقول ابن بطوطة وهو يذكر أطعمة الهند : 
«ومنها المنج وهو نوع من الماش إلا أن 
حبوبه مستطيلة ولوما صافي الخضرة. 
ويطيخون المنج مع الأرز ويأكلونه بالسمن 
ويسمونه كشريء وعليه يفطرون ف كل 
يومه وهو عندهم كالحريرة ببلاد 
ار 

كشك : بلضم بناء حشي صغير يقام 
لأغراض شى؛ منه كشك المهاتف» وكشك 
الحارس وما إلى ذلك. 

تركي «كوشك» و لوقع1)» من الفارسية. 
كشكار : انظر كلمة «خشكار». 

كشيدة : بالفتح في اصطلاح الطباعة : 
الخط الذي يضاف بين حرفين لتطويل 
الكلمة. 

كن «كشيده»» من الفارسية» وأصل 
معناه «ممدود»») وهو اسم مفعول من 
«كشيدن» يمع مذ يمل. 


)١(‏ وحلة ابن بطوطة؛ ط دار صادر _ بيروت ص 
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لجنس تفن 5538712511 مك 


كشير : بفتح الكاف. وإمالة فتحة الشين الطعام 
الحلال حسب شريعة اليهود. 

عبري 3< (كاشير)» أصل معناه مناسب» 
ملائم. ومن هذه الكلمة العبرية نفسها 
عطوه] بالإنكليزية. 

كفتة ٠‏ : بالضم أصابع وأقراص من اللحم 
المفروم المتبل تؤكل مشوية. 

تركي «كوفته» (1»686) من الفارسيةء 
وأصل معناه بالفارسية المدقوق. وهو اسم 
مفعول من «كوفتن» ,عيئن دق يدق. 
كفتيرة بفتح الكافء وإمالة فتحة التاء إبريق 
الشاي. 

إيطالي 2]عنااء8ده» أصل معناه وعاء لصنع 
القهوة. 

كر : بفتحين إطار السيارة والدرّاجة وما 
إلى ذلك (السعودية). 
الظاهر أنه من معلامهت بالإنكليزية مع 
الغطاء» غير أن هذه الكلمة لا تستعمل 
للإطار في الإنكليزية. 

كفكير : : بالفنح مغرفة ذات ثقوب لرفع 
المقليات من المقلاة (الأردن). 

تركي «كفكير» (15عمع1) من الفارسية. 
وأصل معناه «آخحذ الرغوة»» وهو مركب 
من «كف» بمعين الرغوة» و«كير» بمعين 
الآخذ» من «كرفتن» .معي الأحذ. 


لس دن 


كلاس : بكسر الكاف الكأس (الأردنء 
والمنطقة الشرقية بالسعودية). 

إنكليزي د5مداع. 

كلاسيكي : بلكسر القدم» التقليدي, 
الترائي كما في «الأدب الكلاسيكي». 
فرنسي عدوأدكداء» إنكليزي أوءزودداء» من 


5ناء زوق باللاتينية» وهو مشتق من 
15 معيئن طبقة من الناس. فأصل معن 
الكلمة : ما يتعلق بأعلى طبقة» أو أفضل 


نوع. 
كلاشنيكوفب : بفنح الكاف الأولى. وسكون 
الشين بندقية آلية خحفيفة سريعة الطلقات. 
سمي باسم مخترعه الروسي ميخائيل تيموفيفتش 
كلاشنيكرف (16871311111108) . 

كلبس بكسرتين مسّاكة من حشب أو 
حديد ذات جزءين ناتئين» إذا ضضم بعضهما 
إلى بعض انفتحت المساكة. 

إنكليري ومتاء» وهو جع مرتاء. 


تركي «كلبجه» (عءومعاءءع1). 

كلش : بكسر الكاف. وفتح اللام جهاز في 
السيازة يرطل بحرعة اخرك ول اكير 
إنكليزي طعاداه. 


كلسة ؛ بالفتح 


الجورب الطويل الذي 


يغطي الرجل كلها (الأردن). 

إيطالي 2128ع. 

كلسون : بفتح فسكون السروال القصير 
الذي يلبس تحت البنطلون. 

فرنسي :0؟08169. 

كلسيت : بلفح معدن يتركب من 
كربونات الكلسيوم المتبلرة في النظام الثلاثي 
(مط). 


إنكليزي 116ه1هه. انظر الكلمة التالية. 
كلسِيُوم ه: بفتح الكاف.ء وكسر السين عنصر 
فَلِرّي حيري يدحل في تركيب بعض أجزاء 
الحسم» وبخاصة العظام (مط). 

ويكتب كذلك بالألف (كالسيوم) كما جاء 
في شرح كلمة « ججبس » في مط. 

فرنسي سدأعلدء» من هه باللاتينية .معن 
الجير إفي حالة الجر 09115)» واللاحقة 
(د) الدالة على عنصر فلزي كما في 


«صوديوم») و«كلميوم») و«يورانيوم» 
استعملها ديفي (3097©) أول مرة عام 
/1مام. 


في بعض اللغات الأوربية كالإيطالية 
والإسبانية تستعمل اللاحقة (10) بدلاً من 
(مسنى غو : متسقق ,مأعلهه. 

كَل : ببسمين مركب يركب في أفر 
العراق» ويعرف بالطوف أيضاً (م). 


14١ 


قال مؤلف المنجصد إنه فارسي») وهو 
كذلكء؛ ومعناه الطوف» وهو «قِرَبْ ينفح 
كهيئة السطح يركب عليها في الماء» ويحمل 
عليهاء وهو الرَّمَث2"0) وريما كان من 
خحشب» (الصحاج : طوف). 

كلوب : بااضم فانوس ذو زحاج كروي 
الشكل (مصر). 

إنكليزي» وفرنسي 1086ع. 

كلور : بضم الكافء وضم اللام ضماً غير مشبع 
غاز أصفر إلى خحضرة» له رائحة خانقة) 
يدخحل ف صنع المواد المطهرة» وا لمحلولات 
المزيلة للألوان والبقع (م). 

فر نسي عتماطءء من وهومه3ر (ومعماطء) 
باليونانية .بمعيئ الأخحضر. 

كليجة 


يجك : بضم الأول وفتح الثاني ضرب من 

الكعك» وهو نوعان : محشوء وغير محشو 

(نحد). 

فارسي « كليجه»» 0 كليج» بضم الكاف وكسر 

اللام وهو حبز صغير يخبز بالسمن. ف البيت 

الفارسي التالي من قصيدة لتعليم اللغة العربية 

0 «القرص» ب « كليجه» 

قفول باز بككرديدن» وأفول غروب 

جنانكه قرص كليجه؛ سميد نان سبيد””) 


)ع2 بالتحريك. انظر هذه الكلمة ق الصعاج. 
)١(‏ برهان قاطع؛ تعليق احقق. 


انس 26271511 2 10ج 


والجدير بالذكر أن و بالضم باللغة 
الأردية من هذه الكلمة الفارسية نفسهاء 
وهو خبز صغير يعجن عجينه بالحليب 
والسمن» ويخبز في التدور. 

كليشيه ء بكسر الكاف واللام. وإمالة فتحة 
الشين كتابة تحفر على الزنك وتستعمل في 
الطباعة» عربيّه الروسم؛ وتطلق كلمة 
«كليشيه» بحازا على صيغة أو جملة يكثر 
استعمالها؛ والجمع كليشيهات. 

فرنسي 11016ه. 

: بالكسر نوع من البسط بدون 
زغب؛ والشمع أكلمة. 

تركي «كليم» (0زذاكا) » من « كليم» 


بالفارسية. 


اس هه 


كمبارس © بضمٌ الكاف ضمة غير مشيعة, 
5 0 0 
وسكون الراء من يقوم بذور صغير غير مهم 


202012 )»62 6 


فرنسي من 
بالإيطالية» وأصل معناه الظهور» وهو مشتق 
من الفعل ع«تعوممزمك أي ظهر. وسعي هذه 
التسمية لأن “الكمبارس كان يطلق سابقاً 
على الممثل الذي يظهر فقط من غير أن 
يتكلم 


كمبيالية : بفتح الكاف. وكسر الباء 


همهو 


سند 


الدين؛ وثيقة مصرفية تحتوي على أمر بدفع 


8” 


مبلغ من المال إلى المذكور فيها بالتاريخ 
المعين. 
إيطالي عله 1طسده. 


كمبيو : بفتح الكاف. وكسر الباء الصرافة» 


وصرف العملات الأجنبية. 

إيطالي مأطصعوه. منه مبوؤأطدمه! بالتركية. 
كُمبيوتر بضم الكاف. وكسر الباء ججهاز 
كرن النعرين: العلوقات” الله فيد 
وتحليلهاء» ولاحراء عمليات حسابية معقدة» 
وما إلى ذلك؛ عربيّه «الحاسوب»؛ ويجمع 
على حواسيب. الفعل منه : حَوسّب 
إنكليزي 6غنامد:م»» وأصل معناه الحاسب. 
كمّر : بفتحتين حزام من جلد يتمنطق به. 
تركي «كمر» (1658265)» من الفارسية» 
أصل معناه المتصر. 

كمرة: # يردي حديكة نهل السققن: 
تركي «كمره» (1670656). 

كُمساري * بالضم من يصرف التذاكر ف 
الحافلة» والترام وما إلى ذلك؛ واللجمع 
كمستاريّة (مصر). 

الظاهر أنه من وموووتصتتهمه بالإيطاليةء 
ومن معانيه المكلف بأمر ماء ومأمور 


508 


كملجة : بفتحتين آلة موسيقية» فسّرها 


الخفاجي بالرباب» 2 و كتبها بالألف 
(كمنجا)”". 
تركي «كمنجه» (©6؟56568)) من 


«كمانجه» بالفارسية» وهو تصغير «كمان» 
على الطريقة 
كميون : 
فرنسي 6811105. 

كَنْارِي : بالفتح طائر من فصيلة العصافير 
حسن الصوت» منسوب إلى حزر كتارية 
(مط). 


يقة الفارسية. 


بقتح فسكون الشاحنة (لبنان). 


إنكليزي بإموصده» وبالإسبانية منتقضده. 
واسم اللحجزر 
بالإنكليزية؛ 
ودع أموصة" بالفرنسية» وهو من 2218مة) 
دلندومز باللاتينية» ومعناه «جزر الكلاب» 


05 7 مه 


و كوتتقصه) بالإسبانية» 


وذلك بسبب وحود كلاب ضخمة فيها في 


فر نسي 6مةهة. من هذه الكلمة نفسها 
«قانايه» (ءموصه!) بالتركية. 


: وأنشد لبعض المحدثين‎ .١717 شهاء الغليل ص‎ )١( 
انفض خليلي وبادِرٌ إلى سماع كمنجا‎ 
فليس من صِدّ تيها وراح عا كمن جا‎ 


لديا 


00 ْ ب ١‏ معجم الدخيل في اللغة العربية اللحديثة ل 


وهو من دمنتمممه» ,تسراعم مهمه باللاتينية 


بمعين الناموسية» وهو من 6010001100 


(موأمهدم1) باليونانية مع مقعد طويل 
مجهر بناموسية» وهو من 01/0 
(5م1020) معن البعوض. ومن هذه الكلمة 
اللاتينية نفسها تإممههه بالإنكليزية ممعئ 
ظلة لسري 

كنترول : بفتح الكافء وضم الراء ضما غير 
مشبع لحنة النظام والمراقبة في إدارة الامتحان 
في المدارس والجامعات؛ وف 
وفلسطين : من يصرف التذاكر في الحافلة. 
فرنسي 000016 .معي السيطرة» والضبط. 
أصله 6-616همه أي النسخة المككررة من 
السجل» وكانت تعد للمقارنة ومراقبة 
لايك 


كنتّين : بالفتم مطعم أو مقهى خاص 


الأردن 


.كدرسة) أو جامعة أو دائرة حكومية؛ 


والجمع كناتين. 

إنكليزي مععامهه» فرنسي عمثاصده من 
8نم بالإيطالية. وأصل معناه بالإيطالية 
القبو» ويبدو أن الكناتين في الأول كانت 
في القبو» فاكتسب كلمة 08امهه مع 
المطعم. 

كندّرة : بضم الكاف. وفتح الداك الحذاء؛ 


والجمع كنادر. وفي حلب «قندرة»7 


بالقاف. ونطقها «قندرة» بكسر القاف 
والدال»غلما بأن:القاف تفلن همرة. 

تركي «قوندره»» «قوندوره» (هتنالصله1). 
كنديشن بضم الكاف. وإمالة فتحة الدال 
مكيّف المواء؛ وغرفة مُكنْدّشة أي مكيّفة 
(السودان والسعودية). 

إنكليز ي 2115-05201110261. 

كنسل : على وزن فعلل ألغى (ِفي لغة الكلام 
في السعودية). 

إنكليز ي اععمةه. 

كُنسُلتو » بضم الكاف والسين دراسة حالة 
مرضية مستعصية من قبل لحنة طبية مكونة 
من أطباء متخصصين ف عدة تخصصات. 
إيطالي 0لناكمم». 

كنغر ؛ بفتح الأول والثالث حيوان أسترالي 
ينتمي إلى فصيلة ذوات الكيس. 

إنكليزي 5,06 بفتح حرف ال رع)) 
وف لغات أخعحرى بضمه. فبالفرنسية 
22011010 وبالإيطالية والإسسيانية 
متناوصةة؛ وبالأ ل ٠نة‏ لسسع مقعل 
وبالهولندية عموئعمع موا وبالبرتغالية 
لتنوصةه» وبالروسية /[م/813ع! (نصتاعمعع1) . 
ذكر القبطان جيمس كوك (صنتمامه© 
00016 13265)» وجوزف بانكس ( طمء105 
ككلصة) سنة ١٠/الاام‏ أن اسه ومرمموصف]! 
- بضم حرف ال «©) - بلغة سكان 


2600 
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أسترالية الأصليين» ووافقهما على ذلك 
بعض الكتاب المتأخرين» وأنتكر ذلك 
آخرون. 

كنقاه : بفتحات نسيج خشن من القطن 
يركب على برواز ويرسم عليه؛ ونوع منه 
مزركش يوضع على الكنبء أو يعلق على 
الجدار للزينة. 

فرنسي 0326985» من 8615صممةه باللاتينية» 
ععئ القنبء وهو من 60000916 
(5أطقصصعء!) باليونانية. والحدير بالذكر أن 
كلمة «قنب» تعريب لهذه الكلمة اليونانية. 
كنيسلت : بكسر الكاف والسينء وإمالة فتحة 
النون البرلمان الإسرائيلي في الأرض امحتلة. 
عبري 79333 (طاءوعما) من 533 (كدمةءا) 
معن جمع» وهو توءم «كنس» بالعربية. 
كنوت : بفستين وظيفة الكاهن (مط). 
نص المعجو الوسيط على كونه دخيلاً. قال 
ف.عبد الرحيم مؤلف هذا الكتاب : هو 
سرياي» وأصله خحُدوتمظ”» (كهنوثا). 
وهو من المصطلحات النصرانية. 

كهنة : باصم شيء قدم بال يرمى لعدم 
إمكان إصلاحه. ١‏ 

تر كي « وه (عططقعا) من الفارسية. 

كما في «اآرامكو»» وهو بالإنكليزية 


معنصدكثم وهو احتصار ‏ ل -286م 


'زمةمدده© هدءترعسرق أي الشركة العربية 
الأمريكية؛ و«سابتكو». وهو اختصار ل 
لإمةم02) الأمصمةءع1 عتاطرظ تاليوك أي 
شركة النقل الجماعي السعودي. 
الكيجد ووة ركو حيار كزين 
015327 .معين الشركة, أو الشركاء. 
كواليس : بفتح الكاف مناظر جانبية 
خلفية في المسرح» وهي على شكل ستائر. 
يقال : «ما يجري وراء الكواليس» وهو 
استعدادات الممثلين والممثئلات قبل ظهورهم 
على خشبة المسرح لا يراها المشاهدون 
بسبب الحواحز؛ ومحازا ما يجري في 
لمؤتمرات من مفاوضات سرية لا تذاع. 
فرنسي (كرليس): 
3 اليمس. «وراء 


بالفرنسية 1[11556ام» 18 031225. 


0011155 وجمعه 


وعبارة الكواليس» 
كُوافير : بضم الكافء وإمالة فتحة الفاء الم 5 
وبخاصة مزين النساء. 

فرنسبي 200115 وهو من ع]0016 وهو 
نوع من غطاء الرأس» وهو من 58مه 
باللاتينية المتأخرة. انظ ركلمة «كوفية». 
كوؤابرا : بضم الكاف ضما غير مشبع؛ وسكون 
الباء تُعبان سام جداً تنتفخ رقبته عند الغضب 
حن تصبح كراحة اليد. 

كان ماف من الرقان ونان يا 
طلقا وهو من 001158 باللاتينية 


١18ه‎ 


.معن الحية. ويسمى هذا الثعبان السام الذي 


نحن بصدده و1[وجده 06 طمن أي «الثعبان 


كوبري بضم الكاف, وسكون الباء الخسر؛ 
والجمع كبار (الكباري). 


تركي «كويري»» «كويرو» (نارمة). 
عو 
كوبليه بضم الكاف. وسكون الباء. وإمالة فتحة 


اللام مقطضع من مقاطع الأغنية 
وغيرها (مصر) 
فرنسي أءامنامء» غير أنه يع بالفرنسية 


كوبؤن : بضم الكافء وبضم الباء ضمّاً غير مشبع 
مجموعة قسائم تصرف .موجبها الوجبات في 
مطعم المدرسة أو الجامعة وغيرهما؛ وقد 
يكتفى .مقطعه الثاني أي «بون». 

تركي 8ومناءا من 001008 بالفرنسية» وهو 
مشتق من الفعل 00110618 .كع قَطْمَ » فصّل. 
كوبياً : بكسر الباء صورة طبق الأصل؛ 
«قلم كوبيا» : قلم الاستدساخ. 

إيطالي 18مم» من اللاتينية. 
كوت : بضمّة غير مشبعة المعطف؛ والجمع 
أكوات (السعودية). 

إنكليزي غهمه. 

الأشياء أو الأشخاص تحددها السلطة. 
إنكليزي 0]8ناو» من اللاتينية» وهو مشتق 
من أ0نال كعين كم. 


لج لق 


كوك : بضمة غير مشبعة الرمزء النظام 
واللوا 007 

إنكليزي 0006» من الفرنسية» وهو من 
600 00 معن ساق شجرة تعمل 
منها ألواح 

كوري : انظر كلمة «قوزي». 
كورئيش بسكون الراء 
شاطئ البحر. 

فرنسي 60121016. 

كوستليتة ٠‏ بسكون السين. وضم التاء الأولى 
الضلع وما حوله من اللحم للطبخ. 

إيطالي 5]0168معء») وهو تصغير 05018© 
معن الضلع. 

كوشان : شهادة الميلاد (فلسطين). 

يبدو أنه من ههومء! بالتركية» ومعناه : بوك 
يحتوي على كعوب الاستمارات بعد صرف 


الطريق على 


الأصول. 
كوشة : مكان معد بخلوس العريسين في 
حفل الزواج؛ وتجمع على كوش. 


تر كي «كوشه» (هوقءع)» بممعيئ الزاوية» 
ويطلق كذلك على مكان هادئ منعزل. 
وهو من «كوشه» بالفارسية. 


كونسية : بضم الكافء. وإمالة فتحة الشين 


)١١(‏ جاء في جريدة المدينة في عددها الصادر ف 
اهه: «ندوة حول كود البناء 
السعودي اليوم». 


الا ا انع 


1١مك‎ 


يقال ورق كوشيه أي مصقول. 
فرنسي 6طعنامع») وهو من عتاأعنامت معن 
ليق لأن قليقة س مادة لامعة كانت 
تركب على الورق قليهاً. 
كوفِيّة : 5 نسيج من حرير أو نحوه يلبس 
على الرأس تحت العقال» أو 
الرقبة (مط). 
قال صاحب المنجد : «قيل إن اللفظة 
عربية منسوبة إلى الكوفةء وقيل إها 
معربة عن كوفا الإيطالية ومعناها غطاء 
الرأس» اه. قال ف. عبد الرحيم مؤلف هذا 
الكتاب : الكلمة الإيطالية المشار إليها هي 
«كوفيه» (2)01118) وهي من 0118© 
باللاتينية المتأخرة بمعيئ الخوذة» أو غطاء 
الرأس. ومن هذه الكلمة اللاتينية. نفسها 
18أمه بالفرنسية» الي اشنلت نهنا" كلمة 
نات ]ام (كوافير ]). 

لك : فحم الكوك : الفحم المتبقي من 
تقطير الفحم الحجري (مط). 
إنكليزي ععامع» هذه الكلمة مستعملة منذ 
القرن السابع عشر الميلادي» وتاريخها السابق 
غير معروف. 
كوكايين : قلواني يستحرج من أوراق 
نبات الكوكاء يستعمل في الطب مخذرا 
موضعيّاً (مط). 


يدار حول 
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2 ررح ل وااو 


إنكليزي 6تنههوه» وهو مأخوذ من اسم 
النبات ه6مع» والكلمة من لغة الكجوا 
(قنتطاءءعن©) » وهي إحدى اللغات الأصلية 
ف أمريكة الحنوبية» ويتحدث ا في أجزاء 
كثيرة من الأنديز (065هه) بين كولومبية 
والأرجنتين. 

كوكتيل : بضم الكاف ضما غير مشبع. وسكون 
الكاف الثانية؛ وإمالة فتحة التاء المتنوعات. 
إنكليزي [تهكاءمء»)» من معانيه : 
كحولي مشكل»؛ ومن هنا جاء ف العربية 
مع التنوع. والأحسن عدم استعمال هذه 
الكلمة لصلتها بامحرم. 

كولخوز : بسكون اللام تعاونية زراعية ف 
البلدان. الاشتراكية تستثمر الأرض وتملك 
وسائل الإنتاج بصورة جماعية (م م). 

روسي 203ده (02طكلامك). 

كولسترول © بكسر اللامء وضم التاء مادة 
بأورية حامدة توحد في المرّة والدم وكثرتما 
قد تضر بالشرايين. 

إنكليزي 1م,5]6ه1مطه» من اليونانية» وهو 
مركب من 70323 (ع0[1طه) بمعيئى المرّة» 
و 6580806 (5]62605) .معيئن الحامد» و01 في 
الأخير يشير إلى 10501 (الكحول) أي 
العغول. 

كولمب : بضم اللام. وسكون الميم وحدة 
قياس الشحنة الكهربائية. والكولب يساوي 
ما يقدمه تيار ذو أمبير واحد في ثانية 


«شراب 


1١ /ا‎ 


واحدة. (وردت هذه الكلمة في المنجد في 
شرح كلمة «الأمبير»). 

إنكليزي طدمه1نام» وهو مسرب إلى عالم 
الفيزياء الفرنسي دي رن .0.4 
طدمه نان 55١‏ حك خام). 

كولونيل * بضم الكاف واللام ضماً غير مشبع. 
وامالة فتحة النون من الرتب العسكرية» عربيه 
العفيد: 

فرنسي 61ه10مء» من 10[ءههو1من بالإيطالية 


بمعين قائد الطابور» وهو مشتقٌ من 6010808 
.معيئ الطابور» وهو من 0012088 باللاتينية. 


يكتب بالإنكليزية كما يكتب بالفرنسية غير 
أن نطقه «كركل» زوين من اللامء 
وبالإسبانية يكتب بالراء (61مم:مع)»: وهذا 
من باب المخالفة في الصوت استيحاشاً من 
تكرار اللام. 

كوليرا : بإمالة فتحة اللام مرض معروف. 
فرنسي مكاوط» إنكليزي همع[مطء» من 
0م036 باليونانية» وهو مشتق من 1001 
(©1مطء) .ععئ الصفراء. 

كوم : بضم الكاف ضمّاً غير مشبع (قٍ عناوين 
الإنترنت) موقع تحاري. 
إنكليزي رمه وهو 
أهكمءصتصرمه أي تحاري. 
كومنولتٌ : بضم الكاف والحيم ضما غير 
مشبع. وكسر الواو رابطة الدول الي كانت 
مستعمرات بريطانية ثم نالت استقلاها. 


اختصار لت 


إنكليز ي 001020172115 و أصل معناه : 
الرخاء المشترك» أو الخير المشترك. المع 
القدم ل طن[وء هو الخير. إذ هو مشتق 
من 7611 كما أن طاصصتة+< (الدفءع) مشتق 
من 2128/3111 

كوموديكق : بضم الكاف والميم ضمّا غير 
مشبع منضدة قصيرة توضع بجانب السرير. 
إيطالى 00300جتامه. 

كوميديا : 
عربيها «الملهاة». 

إيطالي من 
8 باللاتينية. وهو من 60نب د10 
باليونانية؛ وهو مركب من وملره» 
(1»01005) .معن المرح» و (3861ب (0106) معن 
القصيدة. وقيل إن الجزء الأول هو (تبره» 
(©دممءا) .معئ القرية. 

ومن هذه الكلمة نفسها 
بالفرنسية» و :000603 بالإنكليزية. 
كونجرس بسكون النون والجيمء وكسر الراء 
املس التشريعي بالولايات المتحدة الأمريكية 
ويتألف من محلسي الشيوخ والنوّاب. 
إنكليزي و5ميع2م». 

كونجي ٠‏ بضم الكاف ضما غير مشبع. وسكون 
النون حارس المرمى (الأردن). 

كلمة «كون» محرفة من «كول» باللام, 
وهو .من 1ددع بالأنكليزية بممق الشدف: 
واللاحقة «حي» التركية الى تفيد مععئى 
الصاحب. 


مسرحية ذات مُاية سعيدة, 


2011116018, 2282 


6000601 
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لسة هن 1125-3/20119211 7ك رات 0/7101 


© : بضم الكاف وفتح الواو دولة خليجية 


تصغير «كوت» بالضم .ممعيئ الحصنء» وهو 
من :#37 (168) بالسنسكريتية بالمعى 
نفسه. ومنه مديئة «الكوت» في العراق. 
انظر كلمة «كوتوال» في كتابنا عواء السبيل 
إلي ها في العربية حفن الصخيل ص .١7”‏ 
كيرم ٠:‏ بإمالة فتحة الكاف. وفتخ الراء لعبة 
تلعب بقطع حشبية أو بلاستيكية مدورة 
على لوحة من خحشب. 
إنكليزي لمق . 
كيروسين : سائل قابل للاشتعال 
يستقطر من البترول» وهو أقل كثافة من 
السولار (مط). ويسمى كذلك «الخاز». 
أو «الكاز». 
إنكليزي 56زومع! ,عم56م2ع1» وفرنسي 
عمؤوم مل وهو من 0م15 (5م2عا) 
باليونانية .كمعيئ الشمع. 
كيلو : سابقة معن «ألف» كما في 
كيلوغرام؛ وكيلومتر» وكلمات أخر. 

فر نسي واعاء أحذته الفرنسية عام 196١م‏ 
من 200101 (أ0ذانط) باليونانية .معن الألف 
حذه الصورة المحرفة. ودخلت هذه الكلمة 
في اللغات الأوربية كلها. 

وفيما يلي بعض الكلمات الي تت ركب 
منها : 

م كيلوسايكل : ألف سايكل» 


والسايكل : وحدة لقياس الذبذبة في 


ا و 020 


البث الإذاعي. من هلعزء10ك1 
بالإنكليزية. 
ه كيلوغرام : ألف غرام. من 
عتتحصقعع 110 بالفرنسية. 
كيلومتر : ألف متر. من 
عماغمره1ك1 بالفرنسية. وقد عربت 
هذه الكلمة بصورة «كيل» بحذف 
بقية الأحرف؛ ويجمع على أكيال. 
ه كيلوواط : ألف واطل. من 
10 بالإنكليزية. 
كيلوهرتل : بفتح الهاء. وسكون الراء 
والتاء ألف هرتر!. من #اتعطه1ك1 
بالفرنسية والإنكليزية. 
كينا : قشر نبات من الفصيلة الكويّة ينمو 
في أمريكة الحنوبية» والحند وجاوةع 
ويستخرج منه عدّة قَلْوائيّات أهمها الكينين» 
والكونيدين (مط). 
إنكليز ي فقلطه يقمك! يهمتناوء» من هصتتنان 
بالإسبانية» وهو من 8مف! أو هصنا-هصكا! 
بلغة الكيجوا (3ناطاء0016) السائدة في منطقة 
الأنديز بين كولومبية والأرجنتين. ومعيى 
هذه الكلمة في تلك اللغة لحاء الشجر. 
أما «كينين» فهو من 01110106 بالفرنسية. 
أما «كونيدين» فأصله الأو ري عمنلتصتنان. 


يكن 


10 


لمكن 


- 


لاتينية : لغة إيطالية القديمة 00 تفرعت 
منها الإيطالية والبرتغالية» 
والفرنسية» والرومانية”") 

و«أمريكة اللاتينية»: أمريكة الوسطى» 
وأمريكة الحنوبية» وذلك لأن اللغتين 
السائدتن: قيهن :ها الأسبانية والبوتفاليوم 
وهما من اللغات المتفرعة من اللاتينية. 

لاتبي كنتصلاهآ» نسبة إلى <ندائاه.1» وهو 
اسم المنطقة المحيطة برومة القديمة. وعربت 
كلمة « لاتيي » قديكا بصورة « لطيئ ». 
لانجري © بسكون النون. وفتح الجيم ملابس 
النساء الداخلية. 


فرنسي علمععمناء من عوم1! .ععين الكتّان, 
وهو من تتتتم1] باللاتينية .ممعناه. 

لاهاي : مدينة في غرب هولندة» وهي 
مقر المحكمة الدولية. 

تركي لإعطةرآء من 118326 1.8 بالفرنسية. 


)١(‏ أي قنص218لا؟1؛ وهي لغة رومانيا الواقتعة في 
جنوب شرق أوربة» وعاصمتها بوحارست. 

)١(‏ البرتغالية في البرازيل» والإسبانية ف بقية البلاد ما 
عدا : بيليز» وغينياء فاللغة السائدة فيهما 
الإنكليزية؛) وسورينام الي يتحدث أهلها 
بال هولئدية؛ وغينيا الفرنسية الي يتحدث أهلها 
بالفرنسية. 


ةا قر : ا | معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة 8 5 


لِثّر : بالحسر وحدة الحجم في النظام المتري» 
ويساوي ألف ستتيمتر مكعٌب. 

ومليلتر : هو مئلاف”" اللتر. 

فرنسي ععاذاء من ومعانة (1158) باليونانية؛ 
وهو معيار يوزن به» وكان يساوي 1514 
غرام. وحدير بالذكر أن هذه الكلمة عربت 
قديما بصورة «رطل»» وهو مقلوب «لطر». 

لذو : نوع من الحلوى وهو في شكل 
0 

أردي «لرو» بالدال المندية المثنية» وهو من 


89 (لدوكَ) بتثقيل الدالء وتخفيفها 
لستّيك : بالفتحج المطاط؛ وأنبوبة إطار 
السيازة وغيرهاء 

تركي عل)5ة1ء من 135860ه بالإيطالية معناه 
المطاط ,بمعناه اللغوي 


ِستة * بكسر فسكون القائمة 

تر كي عأولآء من 11518 بالإيطالية» وهو من 
1156 بالفرنسية؛ ومن هذه الكلمة نفسها 
1154 بالإنكليزية. 

عم : بالفتح وعاء يحتوي مواد متفجرة 
ينفجحر عند تحريكه» أو الضغط عليهء أو 
بتوقيته؛ الجمع ألغام. ويقال : سيارة ملغومة. 
تركي «لغم» 185112 ٠2‏ من الإنام/م( 
(تسدعج1) باليونانية. وله ثلاثة 

النفق» وبمحاري الصرف الصحيء والوعاء 


هه انظر المقدمة. 


المتفجر. ودحلت الكلمة في التركية بحذه 
المعاني الثلاثة 

لك : بفتح اللام. وبتشديد الكاف مائة ألف؛ 
وجمعه لكوك (بجد)”". 


أردي» وهندي «لاك » (6189). 
لمباجو ء بالضم ذاء معروف.» وهو 
إنكليزي معهطصد![ء من اللاتينية. 

لمبة : بالفتح المصباح الكهربائي؛ وابجمع 
لمبات بسكون الميم. 

تركي وطتصقاء من 208مصنةط! ,قمصسد1 


ألم 


بالإيطالية» وهو من #0برمة (2صصةا) 
باليونانية» وهو مشتقّ من مسديمة (ممدمةا) 
معي أنا ألمع. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها +مديها 
بالفرنسية» ومنها م18:02 بالإنكليزية. 
ليمفي”": بالحسر منسوب إلى اللمفاء وهو 
سائل مائل إلى الصفرة ذو تفاعل قلوي 
يوجد في الجسمء ويحتوي على كريات الدم 
البنض :ويقال اله كتذك» لفاوئ: 


)١١(‏ جاء في المعجه الوسيط (اللّلك) : في العدد (عند 
أهل إيران والهند واليمن) مائة ألف. و (عند 
المولّدين) : عشرة ملايين. 

)١(‏ ذكره المعجو الوسيط في شرح بعض المصطلحات 
الطبية كالسركودية» والسركومة» ولم يذكره 


دحل 


1 عا 1د 


إنكليزي طامصرزاء من اللاتينة» أصل معناه 
الماء (في لغة الشعر)» وهو محرف من [01لإنالا 
(عطممرام) باليونانية» ويعئي في الأساطير 
اليونانية إحدى الإلاهات الحميلات اللائي 
يسك الأفمار والجبال والأشجار. 

لْنْدّنَ * بفتح الأول والثالث. وكذلك بضمهما 
غضم انكلم 1 فيا ١‏ كان يقال لا 
«لتدرة» أو «لوندرة» بالضم. 

إنكليزي 008هه.آ. أما «لوندرة» فمن 


8 بلإيطالية4 وهي بالفرنسية 
5 

لنش : بالفتح زورق بمخاري؛ والجمع 
لنشات. 


إنكليزي طعصدواء من 13068 بالإسبانية» 
ويرى فقهاء اللغة أن الكلمة الإسبانية 
مأحوذة من «قنوءمة1 بالملايو .معن سفينة 
سريعة» من 1320813 .كعون سريع. 

لوبي : بالضم مجموعة من الناس يسعون 
لكسب تأييد الساسة لقضيتهم؛ مثل اللوبي 
اليهودي في الولايات المتحدة الأمريكية. 
إنكليزي تإططم1ء أصل معناه الردهة» ويطلق 
على صالة كبيرة في البرلمان البريطاني يُجْرِي 
فيها الجمهور أو الصحفيون مقابلات مع 
أعضاء البرلمان. ثم أطلق على هؤلاء الذين 
يترددون إلى هذه الصالة» ويكثرون الاتصال 
بأعضاء البرللان لكسب تأبيدهم لقضيتهم. 


جو 1 « 


لوج ؛: بضم اللام ضمّاً غير مشبع مقصورة في 
المسرح؛ وجمعه ألواج. 


0 
ا 
ا 05 7 0 . 


فرنسي 1086. 

لوجستية : بكسر الجيم . وتشديد الباه 
عملية نقل الجنود وإسكافم. 

إنكليزري 5متاوزوه1» من عناوتاواعه1 
بالفرنسية» وهو مشتق من ©1086 بمعى 
أمكن. وهو ذو ضلة بت وفهله1 


بالإنكليزية» و6ع10 بالفرنسية. 

لووك" ينو افر سما عر يمس كود لزاه 
لقب شرف بريطاني» وهو لقب الرحل 
الحاصل على النبالة (662886م)؛ اللجمع 
لوردات. 

إنكليزي 1054) من معانيه : السيد, الحاكم. 
وهو من 4نةه1367ط باللغة الإنكليزية 
القديمة» وأصل معناه «حارس الخبز»») وهو 
مركب من 8136 معي الخبز (وقد تطور ف 
الإنكليزية الحديثة إلى غة10)» ومن نوه 
بمعين الحارس (باللغة الحديثة 0ة7). 

ومؤنثه :إ2120» وهو من عع12101ط باللغة 
الإنكليزية القديمة» وأصل معناه «عاجنة 
الخبز»» وهو مركب من 8186 .معين الخبز» 
و18 .معئ عجن, وهو ذو صلة ب طعناه00 
معيئ العجين. 

لوري بضمة غير مشبعة 
والجمع وار (اللواري). 
إنكليزي 7و1. 


الشاحنة؛ 


١. 


لع #م 
_ 0 ال 


معجم الدخيل في اللغة العربية الحديثة ١‏ !71 


لوغاريتم : بكسر الرا. وسكون التاه 
[هندسياً] لوغاريتم عدد لأساس ما هو الأس 
الذي يرفع إليه الأساس لينتج ذلك العدد 
(معس). 

إنكليري مسطاتتدومكاء من >يمبر0اممءرزمة 
(205تطاتمهع10) باليونانية» وهو مركب من 
66 (10505) عي النسبة» و جمب10م0 
(05تتطاقة) .معي الرقم» العدد. 

لوكائدة : بضم اللام ضما غير مشبع. وسكون 
النون الفندق» غير أنه لا يطلق إلا على فندق 
متواضع. 

إيطالي 1063008» من معانيه الفندق» والخان» 
وبيت مهيأ للنزلاء. ومن هذه الكلمة 
الإيطالية 1013068 بالتركية غير أنه يعى 


المطعم. 


لوكس ” بضم اللام. وسكون الكاف ممتاز كما 
في قولحم : «حاحة لو 

فرنسي عزنا[ 

ليدي : بإمالة فتحة اللام لقب شرف 
بريطاني» وهو لقب المرأة الحاصلة على النبالة 
(ع066225). 

إنكليزي :1209. انظر كلمة «اللورد». 

لوه 2 بالكهر وم النقد في سورية» 


ولبنان» وإيطالية» وتركية؛ جمعها ليرات. 
تركي «ليرا»» «ليره» (8مذا)» من 4ئزآ 
بالإيطالية» وهو من 1162 باللاتينية» وهو 


)00 من الناس من ينطق اللام بفتحة ممالة. 


له 31911 0 اا ددن 


أصلاً معيار يوزن بهء» وكان يساوي اثنيَ 
ثم أطلق على وحدة نقد 
اثبي عشرة أوقية من 
الفضة» ومن ثم يرمز إلى الجنيه الإسترليئي 
ب ب وهو حرف ال «1»» ويشير إلى 
كلمة 28ئط!1. 

ليزر © بفتح اللام والزاي جهاز لاحداث 
حزمة ضوئية رقيقة مركزة الطاقة. تستخدم 
أشعة ليزر في الاتصاللات» والصناعة» 
والطب» والعمليات العسكرية» والبحث 
العلمي. 

ويمكننا أن : «ليررَ 
0 على وزن فَعْلْل ليكون مقابل عمأ5ة1 
بالإنكليزية. 

إنكليزي +1256 وهو منحوط من اسمه 
الكامل : 


10 لامرلاة 


عشرة أوقيّة؛ 


تق نشتقّ منه فعلاء ونقول : 


/ا6 11162602[مصضة 


أطع 11 
1 0151 101551011© 


اي : «تضخيم الضوء بالانبعاث الإإشعاعي 


المثار». 

ليسانس ٠‏ بإمالة فتحة اللام. وسكون النون 
أول شهادة جامعية في غير العلوم؛ أما أول 
شهادة جامعية في العلوم فتسمى 
«البكالوريوس». 

فرنسي ععمعنذ[ء ومعناه الإحازة» من 


2 باللا تينية. 


١0 


ليمان : السجنء والمعتقل. 

تركي «ليمان» (1153308)» ومعناه الميناء» 
وهو من 1جملر2 (لطمقصصطة[)ء اسرد (لعصسل) 
باليونانية؛ واكتسبت هذه الكلمة مععئ 
المعتقل بسبب أن الترك كانوا يسجئون 
المجرمين في الميناء قبل نشأة جمهوريتهم كما 
ذهب إليه الأب رفائيل نخلة اليسوعي في 
خوائيه اللهجة اللبنانية السورية ص ١/ا١.‏ 
ليموزين : سيارة أحرة لنقل الركاب 
المطار إلى المدينة والعكس. 

إنكليزي» فرنسي 
«أوناممل] وهو اسم مقاطعة في فرنسة, 
وفيها مصانع للسيارات. 

ليمونادة : عصير الليمون» ويقال لا 
كذلك « ليموناضة » بالضاد. 
إسباني ‏ 002808طاء وهو 
بالفرنسية» و002806ه1 
و2248ممةة] بالإيطالية. 
ليدنوتيب : بكسر اللام وانناء آلة لصف 
الا ل 1 اك 
(معس). 

إنكليزي عمومصئلء أصله عمج ”0 عصتلك 
أي ووب 4ه عصنا أي : سطر من الحروف 
الطباعية. 


ع2أكلا00لاء ‏ من 


| 


بالإنكليزية؛ 


لانن 


ماتش ؛ بسكون التاء المباراة. 

إنكليزي 1211 . 

ماتيئيه : بإمالة فتحة النون حفلة موسيقية» 
أو عرض مسرحيء أو سينمائي يقام نهار 
وبخاصة ما يقام بعد الظهر. 

فرنسي 10801066) أصل معناة الصباح» 
الضحى. وهو من 750860618105 باللاتينية 
معي «الصباحي») وهو منسوب إلى 
18 وهي إلاهة الفجر عند اللاتين. 
ماجستير : بكسر الجيم. وإمالة فتحة التاء 
شهادة فوق. الليسانس 
أو البكالوريوس ودون الدكتوراة. 

لاتبي 210215165 أصل معناه السيدء وكان 
يطلق سابقاً على المومّل للتدريس. 
ماسورة : أنبوبة الماء؛ وف لبنان تطلق 
أيضا على أنبوبة التدخين. 

تركي 058ا5285» من معانيه : القصبء بلبل 


جائعنة 


الإبريق. 

ماشة : أداة لالتقاط النارء أو تنظيم 
لوقو 

تر كي 10898 

ماراثون : بضم الثاء ضما غير مشبع سباق 
١؟‏ ميلاً (؟4 كيلومتراً). 


١546 


وقد ا المقطع «ثون» مع كلمات 
أخرى للدلالة على الطول» فيقال مثلاً 
«تليثون» بالكسر لبرنامج تلفازي طويل 
يستمرٌ 4 ؟ ساعة. 

يوناني 06017م2/10 (ه0ط)3/158)» وهو اسم 
موضع قرب أثينا في اليونان حيث هزم 
اليونانيون الفرس عام 459٠‏ ق.م» وقد 
جرى جنديّ من هذا الموضع إلى أثينا ليبشر 
أهلها بالنصر. 

مارس : بكسر اله" الشهر الثالث في 
التقوم الرومي» ويوافق آذار من الشهور 
السريانية. 

لاتيئ 242,5» أصل معناه المرّيخ» وهذا 
الشهر منسوب إليه. 

مارش : بسكون الراء موسيقى السبر 
العسكري. 

تركي 5ئةدز» من 28056 بالفرنسية. 
مارشال : بكسر الراء رتبة عسكرية عالية 
عربيّهُ المشير. 

تركي أدوع مقط من 81طء03:6] بالفر نسية» 
وهو بالإنكليزية 7085881 وهو من الألمانية 
القديمة» وأصل معناه البيطار أي حذاء 
الخيل» ثم أطلق على بيطار الملك؛ وتطورت 
دلالته حئ وصلت إلى دلالته الحديثة. 


)١(‏ ضبطه هافز فهو بسكون الراء؛ والمعيو 
العريي الأسامي بكسرها. 


لجس 11971150 353 
ودلالته الأصلية باقية في أدمدعء!-2[1طاء 2126 
بالفرنسية بمعين حذاء الخيل» وف 
عع 1قطء مقس .كمعن ميل داه الخيل. 
والكلمة بالألمانية القديمة مركبة من 10828 
معي الفرس» و 505315 معي الخادم. 
مارك بسكون الراء وحدة النقد الألماني. 
والأحسن أن يكتب بدون الألف (مَرْك) 
لتفادي التقاء الساكنين. 
ألماني 28351 وهو ذو صلة ب 10821 
بالإنكليزية» وكان يطلق قدعاً على ثمان 
أواقي من الذهب والفضة. 
ماركسية بسكون الراء»ء وكسر الكاف 
الشويية. "إن لفكي اطي 
والماركسي : المتبع هذا المذهب. 
منسوب إلى السياسي الألماني اليهودي 
الأصل كال ماركس بمه/1 آنه1 
1١81(‏ لمم امي وكتابه [و)زم2! 1225 
(رأس المال) يعد دستور الماركسية والنظام 
الشيوعي . 
ماركة : بسكون الراء علامة تجحارية. 
تركي 78518مء من 3:08 بالإيطالية» 
والكلمة جرمانية الأصل2, منها 108121 


أصله فصقناز2131 ,28قتطمدمم بالإسبانية 
الأمريكية 2 ونطقه : «ماريخوانا» بالخاءع, 


17 0 


ا م 0-35 


١ 1 
1 ل‎ 


0 1 


علنا: بان الخفرك 39 ينطق غناء بالاسبانية. 
واللغات الأوربية الي ليس فيها حرف الخاء 
تجعله الماء. والنطق بالجيم خطأء فالأحسن 
أن ننطق به «ماريخوانا» كما في الأصل. 
ماريئز : بسكون النون الجنود المدربون 
للعمل في البر والبحر (في مصطلح اليش 
الأمريكي). 


إنكليزي وعمتهدم من 5تاصتهودم باللاتينية 


معن بحري» بخار» وهو مشتق من 518265 


معن البحر. 
مازوت : سائل غليظ قابل للاشتعال 
يتخلف بعد استقطار الزيوت الأخرى من 
البترول (معس). 

إنكليزري انحط ,انامعقصط من 13ج 
بالروسية. 

ماسونيّة : جمعية سريّة دولية يهودية. 
فرنسي دمع28م» ومعناه البثاع ويسعي 
أعضاء هذه الجمعية أنفسهم «البثّائين 
الأحرار»» وهو بالإنكليزية «0350معء826) 
وقد عربك هذه الكل الاتكليزية بصورة 
«فرمَسُون»7 بكسر الفاء. وفتح الميم. 


ماصة : لمكتب؛ والجمع ماصات 
(السعودية). 

تر كي «ماصه» (701258)» وهو من 106054 
باللاتينية. 


د 


ا لي 


بكسر الفاءء وبتخفيف الياء منظمة 
سرية للمجرمين بدأت قُْ عفاي وتكتب 
الكلمة بالألف كذلك (مافيا). 

8 بإيطالية صقلية. ويسمّى المنتمي إلى 
المافية 22/366050 وجمعه 2/1311051. 
ماكسي بسكون الكاف ثوب نسوي 
طويل» وهو عكس «ميئ»» وهو ثوب 
نسوي قصير جداً. 

إنكليزي وهو مقتطع من 
تتناتطتدقدر (الأكثر) . أما «ميي» فهو من 
نهنم بالإنكليزية» وهو مقتطع من 
سسستمتص (الأقل). 

ماكياج بكسر الكاف التجميل» وبخاصة 
تحميل الممثلين والممئلات استعداداً للقيام 
بأدوارهم. ويقال له كذلك «مكياج» 
كسد المي 


300 


٠112010111886 فرنسي‎ 


ماكيافيليك : بكسر الكف المذهب القائل 
بأن الغاية تبرّر الوسيلة» ومن ثم يجوز 
اللجوء إلى الاحتيال والمكيدة دون تورّع 
إذا أدى ذلك إلى تحقيق غاية نبيلة. 

إلى نكولو 
ماكيافيلى 1ه تتطءع112 ن1معه1لط 
(459١-1577م)‏ من فلورنسة بإيطالية» 
صاحب كتاب «الأمير». 

ماكينة : انظر كلمة «مكينة». 


هذا المذهب ملسوب 


00 006 
ا 


١/ 


يا معجم الدخيل شي اللغة العربية الجديثة د 


المانئش : بسكون النون البحر الواقع بين 
إنكلترة وفرنسة. 
فرنسي 1/3206 8 معناه : كُ الثوب. 
مانشت بسكون النون. وكسر الشين 
العنوان الرئيس في. الصحيفة المكتوب على 
الصفعة” خط عريض؛ والجمع 
5558 من علاع 103206 
مانيفستو : 
السفينة؛ وبيان الأحزاب السياسية تشرح 
فيه حططها ومشروعائاء بخاصة ما تصدره 
قبل الانتخابات؛ وقائمة بأسماء ركاب 
الطائرة. 
إيطالي 
باللاتينية ,معي الموضّح. 
مانيكان : مئال لعرض الأزياء عليه في 
محلات الأزياء والخياطين. ويطلق كذلك 
على عارض الأزياء وعارضتها. 
فر نسي 119116011111 
مانيكير : معالحة الأظافر (بخاصة أظافر 
النساء) بالتسوية والصبغ؛ ويطلق أيضاً على 
من يتولّى هذه العملية. 


10 من كنأقء11ة11 


فرنسي 10801016 ,25022110156 هو لاتب 


الأصل» وهو مركب من 7081105 بمعق 
اليد» وهترده .كعئ العناية. 


553811251170 


ماوس : بسكون الاو الفأرة (في 
إنكليزي عناوم .معن الفأر. 


ماوي : شيوعيّ على منهج الزعيم 
الصيئ الراحل ماوتسه تنغ -١8947(‏ 


5 ام). 
والكلمة منسوبة إلى «ماو»» وهو اللجزء 
الأول من اسم الزعيم. 

ماهيّة .بكسن الهاء»” وبتشديد ' اليه 


0 


الراتب الشهري؛ جمعها مَهَايَا في مصرء 
ومُواوٍ (المواهي) ف السودان. 

تر كي «ماهيه»» وهو منسوب إلى «ماه» 
بالفارسية .معيئن الشهر. 

هأي : الصيغة المغربية ل «مايو» [. 
مايسترو : ه بسكون الياء والسين والتاء. وضم 
الراء قائد الفرقة الموسيقية. 

إيطالي 50ا5ع708, أصل معناه الأستاذى 
المعلم. 

مايو : الشهر الخامس ف التقويم الرومي: 
ويوافق آيار من الشهور السريانية. 

لاتيبي 22181105 وهو منسوب إلى 1/318) م 
عطارد» وهي إلاهة عند الروم. 

مايوييز * بضم الياء الأولى معجون أبيض 
يوضع على الخبز لتشهيته» وهو مصنوع من 
زيت الذرة أو زيت الزيتون» والخل» ومح 


الييض: 


١48 


كي 


فرنسي 108/0818156» وهو محرف من 
ع5أةطووطةص وأصل معناه «مهو ن» أي 
منسوب إلى مَهُونَ (802860) عاصمة 
جزيرة منورقة في شرقيُّ الأندلس» وتقع 
مجانب ميورقة. 

مايوه ٠‏ بضم الياء ضمّاً غير مشبع ملابس 
السباحة الضيّقة؛ والجمع مايوهات. 

فرنسي 10211106. 

هت : بلفتح يقال : ورق مت أي 
«مطفي») وهو عكس «اللميع»”©. 
إنكليزري 036 ,84ط» ويكون صفة 
للصورة؛ أو الدهان وما إلى ذلك. وهو 
من الفرنسية» ويوجد هذا اللفظ في لغات 
أوربية أخرى. وهو مأخوذ من مصطلح 
الشطرنج «الشاه مات» الدال على أن شاه 
الخصم لا بمكنه التحرك. لقد دلت هذه 
العبارة ف اللغة الفرنسية بصورة )»© عهتاء6 
+ وف اللغة الإنكليزية ‏ بصورة 
عتةدماءعاء» وتطور منها معئ الافزام 
التامّ» وما يترتب عليه من غياب مظاهر 
الابتهاج. فهذه بضاعتنا ردت إلينا مشوهة 
اللفظ مغيرة المعين. 

هِثّر : بالكسر وحدة القياس الطولي في 
النظام العشري؛ وجمعه أمتار. 


إج ومعككوم (ى ١‏ جز نل 


فرنسي ع5]غ12» من 017مكعثر («معاعه) 
مرو : بالحسر قطار يسير في الأنفاق في 
فرنسي «تامرصء» وهو اختصار لاسمه 


الكامل: متمانادمو ماف ع1 عل متمسعطء 
أي ببكة نيدي "العاصمة: 

متليك * بالكسر اسم عملة قديمة كانت 
تساوي عشر بارات» والبارة ربع عشر 
قرس ال ا 


متليك»2 وكذلك : «ما عندي ولا بارة» 


«ما عندي ولا 


(مصر). 

تر كي علذا506]6. 

متنيح على وزن. اسم الفاعل المتوفى رقي 
اصطلاح النصارى). 


انظر كلمي «تنيّح») و«نيح». 
المَجّر : يفتحتين جمهورية في أوربًا 
الوسطى» دن كذلك «هنغاريا». 


بجري 83 1/1253. 

مَحْشِيير : بلفتح جهاز الاتصال 
اللاسلكي (فلسطين). 

عبري «7”09. 

مخصوم : بلفتح نقطة التفتيش 
(فلسطين). 


عبري 2١552‏ (متةعط لهم ). 
هدام : بالفتح السيدة. وقد تكون كناية 
عن الزوجة (مصر). 


يل 


فرنسي 10203106)» أصل معناه : سيدئي» 
وهو مركب من الضمير 708 وهو يناظر ياء 
المتكلم؛ و عصمهل بمعئ امرأة. من وصنتمهل 
باللاتينية .كعين السيّدة. 

مَدموازْيل : بفتح الميم الأولى, وضم الثانية, 
وإمالة فتحة الزاي الآنسة» أي الفتاة غير 
المتزوجة. 

فرنسي 20601516 وهو مركب من 
هص ويناظر ياء المتكلم» و ه1اء15مسمسعل 
كعيئ الفتاة. 
مرتبان : 
«برطمان». 
مرسمي : بالفتح شكراً. تستعمله الفتيات 
المتعلمات في بعض البلاد العربية. 


بفتح الميم والتاء انظر كلمة 


فرنسي 106501. 

مَرغْرين 5 بفتح الميم والغين زبدة 
طنافية امركة من شت البقز #وادهان 
نباتية (معس). 

إنكليزي» وفرنسي 1185831126. 
مِركيركروم : بكسرالميم, وضم الراء الثانية 
مطهّر عضوي مركب من الزئبق والبروم 
(مط). 

إنكليز 0 ع م0 غطء مختناء 101 . 
مَرمَطون * بفتح الميمين مساعد الطبّاخ 


(مصر). 


)١(‏ قاهوص حتّى الطب الجديد (إنكليزي - عري). 


لتسههن :131717115 


عام 


فرنسمي 1031111101 وهو من 103211116 
.عع قدر الطبخ. 

هَزْةٌ : بفتح الميم, وبتشديد الزاي ما يتناول 
قبل الطعام أو الشراب (المسكر عادة) لفتح 
الشهية. 
ثر كى ©1262. 
مزيكأ : بفتح الميم. وبتشديد الزاي 
ا موسيقى (مصر). 

إيطالي وءذونا«م» من اليونانية. انظر كلمة 
«موسيقى» ف كتابنا عواء السبيل إلي ها 
في العربية من الدكيل ص١ .١51١-1١9‏ 
مساج : بس تدليك الجسم للتخفيف 
من توتر العضلات وآلامها. 

فرنسي 10255386 من 72385561 .لمعي 
دلك» ويعتقد أنه مأخوذ من 01135568 
بالبرتغالية بمعين عَحَنَ وهو من هدكفام 
.كعين العجين. 

مسثر بكسر الميمء وفتح التاء كلمة تع 
«السيد» باللغة الإنكليزية كما في: 
«المستر مَكُيِلان». 

إنكليزي 22/1566 ويكتب دائماً اختصاره 
. وهذه الكلمة صيغة أخرى ل 
5 ,.كعين السيد. 

مستراه ٠‏ 
(فلسطين). 
عبري #تإانا7 (مسطاراه). 


بكسر الميمء وفتح التاء الشرطة 


0 «بروسه ع يوي سعد اتن المع من وي يا لخاد عدي 
0 0 9 . ره 17 سخ 2 الل ينعا مج بن يدعم 
18 5 رةه 0 556 امنا لها ١‏ 


مَستلة انظر كلمة «بستلة». 

* بضم الميمء وفتح الطاء النموذج» 
يقال : «مسطرة طبية». 

تر كي «موستره» (0105]58)» من 1005652 
بالإيطالية» ومن معانيها عرض السلع 
التجارية. 

مسطرين : بضم الميم. وفتح الطاء آلة 
كام بي :ها اكيت وينم الك لامآ 
ين سطوره (مط : سطر). 

يوناني 101م26لم ' (5]51011:ق10)» معناه 
الملعقة باليونائية القديمة» والمالج باليونانية 
الحديتة. 


مَسطول : بالفتح سكران (مصر). 

تركي 5ا]1035) وهي كلمة عربية 
«مستور» أي مستور العقل» وتستعمل بهذا 
المعين ف التركية العامية. 

مسلفن : على وزن اسم المفعود الورق 
المْسَلفن هو المغطى بالسلوفان» فيكون 
لامعا. 

انظر كلمة «سلوفان». 

مسديق : بالفتح كلمة تعين «السيد» 
بالفرنسية. كما في «المسيو ديغول». 

فر نسي ما 111151. 

مِشُشى : بكسر الميم, وفتح النون كتاب 
مؤلف بالعبرية في الفقه اليهودي (مط). 


5-6 


عبري 27ل .عع : التعليمات» وهو من 


9: (شئئ) .عون كرّر» وهو توءم « ثئى » 
بالعربية» وبأ هذا الفعل .معن علّم كذلك 
إذ التعليم يقتضي التكرير. 

معاليت : : بالفتح المصعد (فلسطين). 
عبري «لا570. 

, قدب ٠‏ بضم الميمء وفتح القاف والباء 


منحن؛ وتنطق قافه همرة أي «مؤنبر» 


(مصر). 
هو مشتق من «قنبّور» (كناطد18) بالتركية 
.معن الأحدب. 


- ع 


مَكرُونة » بفتحتين نوع من الطعام يصنع 
من الدقيق والبيض» ويشكل بأشكال 
مختلفة ويجفف, ثم يطهى في ماء مُعْليّ قبل 
أكله. ويقال لما كذلك : «معكرونة» 
بسكون العين (معس*). 
إيطالي عمههطءء523. يقال إنه عري» وإن 
أصله «مقرونة» لكون هذا الطعام على 
شكل قرون. 
مِكساج : بلكسر إعداد تسجيل صو 
متكامل من عدة تسجيلات. 
ترلمي تدص أصل معناه المزرج. 

: انظر كلمة «مكينة». 
مكياج : انظر كلمة «ماكياج». 
مَكينة بالفتح محرك السيارة وغيرها؛ 
وآلة يسيّرُها البخار أو الكهرباء أو نحوهما؛ 
وتجمع على مكائن. ويقال لا أيضا + 
«ماكينة»» و «مكنة» بفتح فكسر و تجمع 


عر بده 7 020007 
5 م 72 م 
08 عد 2ح 4ه 589 


تركي عمكتهص من وصنتطءعوم بالإيطالية» 
وهو من 188طء728 باللاتينية» وهو بدوره 
من [ااممزصدر (عصوطءعم) باليونانية. 
ومن هذه الكلمة اللاتينية اليونانية الأصل 
نفسها وولطءةم بالفرنسية والإنكليزية» ' 
وقمأناوق بالإسبانية والبرتغالية. 

ملا : بضم الميم: وبتشديد اللام أحد رجال 
الدين في إيران؛ واللمع مُلال (الملالي). 
فارسي «ملا»» وهو محرف من الكلمة 
العربية «مولى»»: ومعلوم أن العجم يزيدون 
كلمة «مولانا» مع أسماء العلماء الكبار, 
فيقولون : «مولانا فلان». وف شبه القارة 
الهندية يقولون كذلك «مُولوي فلان» 
نسبة إلى كلمة «مولى» هذهء وقد حرفت 
كلمة «ملا» إلى «مثلا» بزيادة النون في 
اللغة التركية العثمانية. 

ملاريا : .يميج الميم وكسر: الزاء حم 
متقطعة يسببها بلازموديوه؟ خاصّ تنقله 
أنثى الناموس (معس). 

إنكليزي 18ة1هصدء من الإيطالية. أصل 
معناه «هواء فاسد»2 ويطلق على الغازات 
السامة المنبثقة من المستنقعات» وكان يعتقد 
أنها تسبّب حمّى الملاريا. 


)١(‏ المعجه الوسيط (مكن). 


)١(‏ لمن1ل220هةام. 


1191 2 
وكلمة 10213:18 مركبة من 70818 .معي 
الفاسدء وولتة معئ المواء. 
ملغرام : بكسر الميم. وباللام المشددة 
مئلاف7" الغرام. 
فرنسي 1011111868202326. 
مليار : بلكسر ألف مليون في أورباء 


ومليون مليون ف الولايات المتحدة 
الأمريكية. ويقال لمن بملك مليار دولار» 
أوتحوه : مليازدير بسكون الراء. وإمالة 
فتحة الدال. 

فرنسي 52111181. و«ملياردير» من 
2017 التق 

ليشي * بكسرات حيش خاص تابع 


لحزب أو شخص؛ والجمع مليشيات. 
إنكليزي 10111]18. 

مليم “ركسو ليق ماللا اأعمةية دلقت 
انيه المصري؛ والجمع ملاليم. 

فرنسي 118826[نمة» .بمعين المعلاف7") 
مليون : بلكسر ألف ألف؛ والجمع 
ينطق يكين الم :وضع الياع ,عنما غير 
مقع ع و افرح ارالن عله وتس يزه 
ضما مشبعاً ح يكون على وزن عري. 


)١(‏ انظر المقدمة. 
(؟) انظر المقدمة. 


2 


م 3 


5 
1 


5 5 عب - 


0 ا 
ال لي 


فرنسي 1108[أصء من 11110 (وقيٍ حالة 
الجن : 11110815دم) باللاتينية المتأخرة» وهو 
من 201116 باللاتينية .معيئ الألف. 

مَلْيونيل :2 بفتح الميم, وبإمالة فتحة النون 
مزق أعلالك نجلري) قو اي يل لاذه 
والمؤونث مليونيرة. 

ومن الطرائف أنهم وضعوا من باب الفكاهة 
كلمة «مَديونير» على غرار «مليونير» .معن 
من عليه دين مليون دولار» أو جنيه» أو 
ريال وما إلى ذلك. 

فرنسي ع1011110521815. 

مثاؤرة : بضم الميم. وفتح الواو حرب 
وهميّة لتدريب اليش؛ وتحركات عسكرية؛ 
محصيية سواسو :لسر : اما قات 
وقالوا 
تر كي سن 
بالإيطالية؛ وهو لاتيٍ الأصل» وهو مركب 
من داصقدم أي باليدء و همعمه أي العمل» 
وأصل معناه : خركة تنفذ .مهارة وإتقان. 


: «تاور يناور». 


212101712 212262 


ومن هذه الكلمة اللاتينية نفسها 
"لاومو بالفرنسية والإنكليزية» 
و ع«عناقمه11 بالألمانيةه وهم10مة7 
بالإسبانية» ‏ و120820682- بالبرتغالية) 


و م213888 بالروسية. 


المقطع المتبّل والأرز يُحْشَى في معى الحيوان 
(مط). 


تركي « بومبار » بباء مضمومة في موضع 
الميم المكسورة» وهو من « مبار » 
بالفارسية بفتح الميم» وقد تضم. وهواآضة 
معى الشاة يحشى بقطع اللحم المتبلة والأرز 
ويطبخ. 

متشو : يلمح قطعة عجين بداحلها لحم 
مفروم تطبخ بالبخار. 

تر تركي «ماني») «مانطي» (5282011). 

© بكسر الميم؛ وفتح الجيم أداة من 
فكيق ايها" 'ثابيك والكفر . عدرل 
تستعمل لابن على الأشياء المراد قطعها 
أو تشكيلها؛ تنبت في مكان التشغيل (مط 
في مادة 00 

تركي «متكنه» (56عع2وم)» أبدلت من 
النون الثانية لام للمخالفة. قال صاخب 
قاحفوس تركب : إمها من 4ممنطعمم 
بالإيطالية اه. قال ف. عبد الرحيم مؤلف 
الكتاب : والصواب أنما من 
0001 ملم («مصدعصدم) باليونانية. وقد 
دحلت هذه الكلمة اليونانية في المولندية 


#»# 


هذا 


بصورة [آءعضودصم» ودحلت هذه الكلمة 
ال همولندية في الإنكليزية بصورة ع11211816. 
كلما .بان هده الكلية اليوناية” هيا 
لت نون #اللقة” الفروية قلها يوار 


0 كيد ا 00 0 
م 6 


الل 


١ 


ما 2 


«متجنون»”"2,» وهي ذات صلة ب 
«منجنيق» كذلك. 

منجة : بالفتح فاكهة هندية معروفة 
ويقال كا ايسا وانتقن ز بونصى»: 
برتغالي 113288 وهو من. 1013128892 
بالملايوء وهو من للا51ل6اما (زق1-وةم) 
باللغة التاملية السائدة في ولاية تاملنادو في 
عكري اقفر اتعها مده اللعحة مر كمه 


«مام» اسم هذه الفاكهة., و «إكاى» 
6 وهو انتم و : 


بمعين الفاكهة غير الناضجة. 


أما صيغة «منجو» فمن 1 
بالإنكليزية» وهي أيضاً مأحوذة من 
البرتغالية. 

مندولين ؛ بالفتح آلة موسيقية تنتمي إلى 
فصيلة العود (معس). 

إنكليز ي 1132001126 ,123020013 فرنسي 
عصتاهملصدحص» من ممزذاهلصدمم بالإيطالية) 
وهو تصغير 112120019. 

مو لوج : بضم الميم والنون واللام ضما غير 
مشبع حوار فكاهي منظوم يؤدّيه ممثل 
واحد على المسرحء ويقال للذي يؤديه 
«منولو جست» بكسر الجيم. 


)١(‏ انظر الفعوربيه للجواليقي بتحقيقنا ص 5ل7اء 


والاه. 


ساي ع امع ماني ع لكل اميه امس 
و ا 1 كسا 1ه ال حر ارس ار 
ملت بج سال ارت ترود بك ١‏ 


فرنسي» وإنكليزي عنعه1ه0همصء من 
07010/0لر (202010805) باليونانية, 
وهو مركب من 0١0ل‏ (500205) بمعيق 
الوحيد» و3070 (05ع10) بمعيئ الحديث» 
والكلام. 
مَنِيفاتورة : بالفتح المنسوجات» وحل 
بيع المنسوجات (مصر). 

تركي «مانيفاتوره» (5081180058)»؛ من 
]نهم بالإيطالية.» ومن معانيه 
المصنع» والشيء المصنوع في المصنع؛ وصنع 
الشيء في المصنع. وهو لاتيئٍ الأصل» وهو 
مركب من 238211 .معيئ باليدء وهتتناء13 
.معن الصنع. 

مُهَدرج : انظر كلمة «مَدْرَج». 
مَهَراجا : يفتحتات لقب أمراء الند 
(معس). 

سنسكر بي 7819111 (3[ةتقطهص)2 وهو 
مركب من 8855 (888) بمعين العظيم» 
الكبير؛ و 5501 (8(8:) .معين الملك. 
موبليا : بكسر الباء أثاث البيت؛ واللجمع 
مو بليات. 

تر 5-3 8ط من 15[أطوم بالإيطالية. 
قو لول :: بدي الهيّم والناة: ضما غير امتتية 
الحرك» وبخاصة محرّك السيارة» وتطلق 
أحياناً على السيارة نفسها؛ والجمع مُواتير. 


وفي بعض اللهجات يقال له: «موطور» 
بالطاء. 

إنكليزي :0]وص أصله لاثين ععين اخخرلةة 
وهو مشتق من 11017616 .مع حرّك. 
موتوسيكل : بضم الميم والتاه ضما غير 
مشبع الدراجة النارية. 

فرنسي عناءاءنزء0)0صم. يبدو أن الكلمة 
الدحيلة مزاوجة بين هذه الكلمة الفرنسية» 
و واعنوه-مامم بالإنكليزية. 

مودم : بضم الميم ضمًاً غير مشبعء وإمالة 
فتحة الدالك جهاز يوصل عاجوا بآخحر عن 
طريق سلك الهاتف. 
إنكليزي صمعءلمص 
من 12]08ندل هدمع ع13:0نالوهم أي امول 
وعاكس التحويل. 

وأقترح أن تعربت هذه الكلمة 


وهو 2 مندحوت 


بصورة هَقْضامَ يضم الميم وكسر الضاد» 
وهو اسم فاعل من «أُوْضم». يقال : وضم 
بنو فلان على بن فلان إذا حلوا 
عليهم'"؛ وأُوْضّمَهم يعني جعلهم 
يحون عليهم. ف «لموضم» يجعل 
المعلومات المخزونة في حاسوب تحل ضيفاً 


)١(‏ الصحاج (وضم). 


3 


موديل : بضم الميم ضما غير مشبع. وإمالة 
فتحة الدالك الطراز. 

فرنسي 12006[16. 

مورتر بضم الميم ضماً غير مشبع. وسكون 
الراء مدفع الحاون. 

إنكليزي '10185. 

مُورفِينَ : باصم عقار مخدّر يستخدم 
لتسكين الألم أو لاستجلاب النوم. (أورده 
هط في شرح كلمة « هيروين ». ولم 
يذكره مستقلاً). 

إنكليز ي عمنطمو» وهو مشتق من 
5لاعطام:220 وهو إله الأحلام ابن .هبنوس 
ومبه2"]) إله النوم عند اليونان. 

موضة ؛ بضمة غير مشبعة مبتكر الموسم 


في تفصيل الملابس») وتسريح الشعر 
و نحوهما. 
تركي «موده» (2008)») من 10008 
بالإيطالية. 


موطور: انظر كلمة «موتور». 
موكيت : بضم الميم ضما غير مشبع. وإمالة 
فتحة الكاف بساط ذو حمل يثبّت في أرض 
الغرف ونحوها. 

فرنسي 1200116]6. 

مول : بضمة غير مشبعة مجمع المحلات 


التجارية تحت سقف واحد. 


1 لمع كمه 7 كبلك 0 
2-1 : ع : أيه 
يود 3 عوعاد شام -- 
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إنكليزي 20811 أصل معناه : منطقة كبيرة 
مسقوفة لا يدحلها السيارات تحتوي على 
عدة محلات تحارية. 

مولوتوف : بضم الميم واللام والتاء ضماً غير 
مشبع قنبلة يدوية» وهي عبارة عن زجاحة 
مليئة بسائل ملتهب. 

إنكليزي (انهكاءمه) 0101:07م وهو 
منسوب إلى مولوتوف 87[وعطءة:1738 
007 وزير الخارحية الروسي أيام 
حكم ستالين» بأدى مناسسبة» ذلك أن 
معارضي الجنرال فرانكو في إسبانيا 
استخدموا هذه القنبلة في الوقت الذي بدأ 
فيه اسم مولوتوف يظهر في السياسسة 
الخارجية الروسية. 

مونتاج : 
سنمائية مختلفة ليتكون منها منظر متناسق؛ 


إعداد صورة واحدة من عدّة أجزاء. 


بسكون النون تركيب لقطات 


َه 
هس لد دوس 1 
9 


الفعل منه «مننج منتجة». 

فر نسي 120111286. 

مونديال : بضم الميم ضمآ غير مشبع. 
وسكون النون لقاء رياضي عالمي دوري. 

فر نسي 00131 أي عالمي. 
مونوبولي : بضم الميم والنون والباء ضَمَّاً 


غير مشبع لعبة يدور محورها حول المال 


ه110 
ابتكرها تشالز دارو الأمريكي عام 


1557ام. 

إنكليزي 016م12020 معناه الاحتكار. 
ميثولوجيا : بكس, الميم أساطير قديهة 
تتضمن قصص الآحة والأبطال حسب 
معتقدات بعض الشعوب وتحاول تعليل 
الظواهر الطبيعية. 

يوناني رمه 0صير (تهو[مطاوصس)ء وهو 
من و00سثر (ومطاتوم) .معن الأسطورة» 
والخرافة. ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 
08 1وطازم بالإنكليزريةه» وءونع10مطاتام 


بالفرنسية والأللانية, و19ع111010 


بالإيطالية. 
ميجابايت : بمالة فتحة الميم مليون 
بايت (في ذاكرة الحاسوب). 

إنكليز ي عالإ21216896) و2ع1268 من 
عم (26835) باليونانية ,معين الكبير. 
ميدالية : الوسام؛ والجمع ميداليات. 
إيطالي 12اع02عم. وهو 12609116 
بالفرنسية» و726081 بالإنكليزية؛ كلها من 
حتنا![6)2 باللاتينية بمعيئ المعدن» إذ 


الميدالية عبارة عن قطعة معدنية على شكل 
عملة تحفر عليها عبارات أو رسومء 
أو كلتاهما. 


ار 
18 


1م 
34 6 اب بلا 


ا 


ميزانين : 
والأول في الفنادق وغيرها يرتفع نصف 
ارتفاع يمخصص في الغالب للمطعم. 
إنكليزي» وفرنسي 
مصتصوج62 بالإيطالية. 
مصه2دهم ععين الوسطء والأوسطء» من 
نم1 باللاتينية بهذا المعين. 


طابق بين الطابقين الأرضي 


2621 من 


وهو تصعغير 


ميس : بإمالة الفتحة مائدة مشتركة كما 
في الشكنات العسكرية وغيرها. 
إنكليزي ووو أصل معناه طبق من 


الطعام» وهو من 7265 بالفرنسية القديمة» 
وأصبحت 20665 بالفرنسية الحديئة. 
ميكادو : لقب إمبراطور اليابان؛ وقصر 
إمبراطور اليابان (م م). 

ياباني. أصل معناه «الباب المعظم») وهو 
مركب من «مي» كرا ف ةانقل على 
الشرف» و «كادو» بمعيئ البوابة. 
مِيكانيكا : علم الحيل. منه : ميكانيكي 
وهو من يشتغل بالآلات» ويقوم 
بامالقنها: 

إيطالي هه1موءءعدم» من اليونانية. 
كلمة «مكينة». 

ميكروب : بسكون الكاف الحرثومة؛ 
الجمع ميكروبات. 

فر نسي» وإنكليزي ءطمونص» من اليونانية؛ 
وهو مركب من 06مغالم (01105) .معن 
الدقيق» الصغير و 810 (6105) بمعين الحياة. 


إن 


م و سا موسو 7 1 1 7 7 4 
7 مث ري ته ( 8 جم الدخيل في اللفة العزبية الحديئة : 


فمععئ الكلمة يحزءيها : الحياة الصغيرة» أو 
الحي الصغير» الحيوان الدقيق. 
ميكروسكوب : بسكون الكاف الأولى 
والسين الججهر. 

فرنسي» وإنكليزي وممووممون1ط من 
اليونانية» وهو مركب من 06مالم 
(1011:05) .معي الدقيق» الصغير» 
و هع7ه»ى (0ءممكاة) ععين أنا أنظرء 
ا 

مَيكروفلم * بفتح الميم فلم صغير لتصوير 
المحطوطات. يكتبه كثير من الناس بياء بعد 
الفاء (ميكروفيلم)» ولا يلزم. انظ ركلمة 
«فلم». 

إنكليزي دسللميء1م. 

مَيكروقون : بفتح الميم. وسكون الياء 
والكاف مكبر الصوت. 

إنكليزي عدمطممو نص من اليونانية» وهو 
.كمعن 
الصغير» و 000001 (08056) معي الصوت. 
مَيكروفيش : بفتح الميم. وسكون الياء 
والكاف فل على هيئة بطاقة لتصوير 
المنحطوطات؛ وصورة ميكروفيشية 
لمخطوط. 

إنكليز ي عطء ممه 1د من «ميكرو» ,معن 
الصغير» ووداء5 بالفرنسية بمعين البطاقة. 


مركب من همال (05كلتد) 


ميكرون : وحدة قياسية في علم 
المجهريات؛ وهي مِليان7" المترء ويرمز إليها 
هذا الحرف اليوناني (نا). 

يوناني /اومكتتير (دهكاتمم) .معن الصغير. 
مَيكروويف : بفنح الميم. وضم الراء ضمًا 
غير مشبع. وإمالة فتحة الواو الثانية فرك 
كهربائي يتخذ للطهي» وتسخين الطعام 
البارد» يتمّ فيه الطهي والتسخين بسرعة 
بالغة بواسطة الموجحات الكهرومغناطيسية. 
إنكليزي 2010107/876» وهو مركب من 
عهمتتدر (ومكلام) باليونانية .معئ الصغير» 
و0396 بالإنكليزية معن الموج. 
ميلودراما : نوع من أنواع المسرحيات 
تميل إلى تكثيف المشاعر وامبالغة والاعتماد 
على الصّدّف (معس). 

إنكليزي 2دتوعل10ءم» من اليونانية» وهو 
مر 5 من بمم(علم (726105) .مع الأغنية» 
و سلبدمة (03تهمل) .معئ المسرحية. 

ميدق : بكسر الميم الأولىء وضم الثانية ضما 
غير مشبع مجموعة أوراق صغيرة يكون أحد 
أطرافها مغرّى في الغالب تستعمل لكتابة 
مذكرة قصيرة. 


)١(‏ انظر المقدمة. 


ل 0 


لكلو ...زهو ول .ند 
سنلصةهوممعدم» وهو لفظ لاتيئي أصل 
معناه : ما ينبغي أن يتذكر. 

ميني جيب . بكسر الميم والجيم فستان 
فصي ذا يقال ايض «مي حوب». 
فرنسي 01831[1006ا» وهو مركب من لتد1 
.عن صغير جد و عمناز بمعيئن الفستان. 
والجدير بالذكر أن ممناؤ الفرنسية كلمة 
عربية» أصلها «جبّة». 

وكلمة ذونوم تستعمل الآن سابقةٌ ف كثير 
من الكلمات» وهي اختصار ل 
111115 باللاتينية .معن الأقل. 


لنيلنينا 


للك 2 


نابالم : بسكون اللام مادة هُلامية من 
النفط تحترق احتراقاً شديداً وتستعمل في 
صنع القنابل. 

إنكليزي 12هم2م» وهو منحوت من 
الكلمة الأولى 
يو نانية أصلها() 0 (11132م08) .معئن 
النفط» والثانية تع 558 يوحد في زيت 
النحل. 

ناتو : منظمة حلف شمال الأطلسي. 
إنكليزي 2781810 وهو منحوط من اسمه 


عاتمسلدم + ملطاصفقم. 


الكامل تدء1 عتاصداكة ‏ طتكرمكة 
2.2.220 
نارجيلة : بفتح الراء أداة يدن يما التبغ» 


وكانت قاعدقا في الأصل من جوز المهندء 
ثم ائخذت من الزجاج ونحوه أيضاً (مط)» 
وهي ما يسمَّى الشيشة في بعض البلاد 
العربية. 

وهي من «نارّحيل» جمعى جوز الحند, وهو 
تعريب «نا ركيل» بالفارسية» وهو من 
ليمككللة (ناركيل) بكسر الراء. وإمالة فتحة 


)١(‏ في أصل هذه الكلمة حلاف بين علماء اللغة. 
الهنديسة 


فيرى ب بعضهم أنما من ف فصيلة اللغفات 


الأوربية» بيدما يرى آحرون أنها سامية. 


د 2 5 1 
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الكاف بالسنسكريتية» ومنه «ناريل» بكسر 
لقد 0 الزبيدي 
كلمة « النارحيل» ف تاج العروس. 

نازي : المنعمي إلى حزب هِنْلَرَ السمى 
«الحرب القومي الاشتراكي» -2/26002[1 
]115ل5023. 

ألماني نتهلزء وهو يمثل المقطع الأول من 
كلمة 605081وم بحسب النطق الألماني» 
فنطقه بالألمانية «ناتسي». وعندما استعمل 
هذا المقطع ككلمة مستقلة كتب بحرف 22 
هكذا زول وهو كذلك ينطق بالألمانية 
«ناتسي». وتنطق هذه الكلمة ف بعض 
اللغات كنطقها بالألمانية» منها اللغة 
الإنكليزية» وتنطق في بعضها «نازي», 
منها اللغة الفرنسية. ويبدو أن العربية 
أخذت هذه الكلمة من الفرنسية. 

ناسما : «الإدارة الوطنية للملاحة الحويّة 
والفضاء» في الولايات المتحدة الأمريكية. 
إنكليزي 31854) وهو منحوط من اسمها 


الراء. وفتح الياء بالطندية. 


الكامل : 

ععوم5 لمة 5علتتهممععة 4‏ لأممم تكدلا 
٠‏ 155211011 لتك 

نافتالين بسكون الفاء انظر كلمة 

«نفتلين». 


نبتون : بالكسر كوكب من كواكب 
المنظومة الشمسية اكتشف عام 8145١م.‏ 


إنكليزي 39 


باللاتينية» وهو أصلاً اسم إله البحر عند 
اللاتين. 

نبريج ؛ بالفتح انظر كلمة «نربيج». 
نبريش : بالفنم صورة أعرى ل 


عنام لال كم 


«نبريج». 
لب 7 يي ه بفتح النون والباءء وسكون الطاء 
شرطي أو جندي مناوب. 

تر كي «نوبتجي» (1ج2611)» وهو مركب 
من الكلمة العربية «نوبة»» واللاحقة 
التركية ' «حي» (1؟) وقد تحوّلت إلى 
«شي». 

نشروجين : باالحسر العنصر الغالب في 
تركيب المواء» إذ يكون نحو أربعة ألماس 
من حجمه (مطع). وهو المعروف 
بالآزوت]. 

فرنسي 12108806) وهو مركب من 
0م71 (105م) باليونانية .,عين النطرون» 
ويرى فقهاء اللغة أنما كلمة 
و0 1/8/0 (6©121130) .كع أنا أو لد. 
تربيج : بالفتح خرطوم الماء (دمشق)» 
وفي حمص «نبريج» بتقديم الباء على الراء. 
تركي «مارييج»:) وهو خرطوم 
النارجيلة» وأصل معناه «تمرّي الحيّق»ه أي 
تطوقهاء وهو فارسيّ الأصل» وهو مركب 
.معن الحية 


شرقية) 


من «مار» و«بيج» من 


م ل 0 
0 


51 


0 
و عم 
ب ةك »> 6 


«بيجيدن» .معن تطوق» وتحوّى. وسمّي ل 
التارجيلة هذه 'التسمية لكونه يتوق تطوقة 
الحية. 
يلاحظ أن اميم أصبحت نوناً في اللفظ 
الدحيل. ‏ 

انظر كذلك كلمة «بربيش». 

نُرجسيّة بفتح النون. وكسر الجيم إعجاب 
المرء وافتنانه بنفسه؛ وفي علم النفس : 
شذوذ جنسي يعشق فيه المرء ذاته (م م). 
في الفعيو الوسيط : «شذوذ جنسي فيه 
يشتهي المرء ذاته»» وعبارة المنبد أدق. 
قاطن «ن ركس» 
(03165505) باليونانية» وهو ضرب من 
الرياحين» وهذا المعن دحلت هذه الكلمة 
ف اللغة العربية قدبكا وقد ذكرها الحواليقي 
في المعريبه(". أما هذا المعى الاصطلاحي 
فلم يعرف إلا في عصرنا هذا. 

ا 5 
تيّمه حب نفسه. ثم حؤل إلى هذا الريحان. 
ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 
صوأوواءعهم بالإنكليزية. و ونصةجية21 
بالألمانية» و 0«روزوأ23 بالإيطالية. 


من 116606م0/ا 


.5١05 انظر المعريج بتحقيقنا ص‎ )١( 


نرفانا : بلعسر ف البوذية : 
الإنسان» عقلاً وشعوراً من مشاغل الدنياء 
واتحاد روحه بالروح الكونية (م م).. 

سنسكر بي 78877 (ممةصلمم أصل معناه 
«المُطفا» على وزن اسم المفعول (كالسراج 
المطفأء أو النار المطفأة)» وامحرّر من أسر 


انعتاق 


الحيأة. 
نرفزة : على وزن فعللة العصبية. يقال : 
«كرقره» هذا الأمرٌ : أي جعله يفقد صوابه 
(لبنان)2©0. و«اتترفز » أي أصبح فك 
(مصر). ويقول بعض الناس في السعودية : 
لأس اير بعر سل 
«يترّفس». 

«النرفزة» مصدر «كرفرَ»» وهو مشتقّ من 
5نا260 بالإنكليزية .معي العصبية» ونطقه 
بالإنكليزية بالسين أي «نسسرفس». 
و 261590105 مشتق من 26106 معين 
العصب» وهو من 265905 باللاتينية. 
الذرويج : بالفتح دولة إسكندنافية في 
شمال غربي أوربا. عاصمتها أوسلو. 

فرنسي عع210208 18. و«أوسلو» بالحرف 
اللاتيي 0510. 


: تقول أغنية لبنانية‎ )١( 


ما اذري شو صابه2 ترقز أحبايسه 


ا ا 


نِشان : بلعسر الهدف في الرمي واشتقوا 
منه فعلاً فقالوا : «نَشّنَ» البندقية تنشيناً : 
أي صوَّها نحو المهدف. و«النشنجي» بكسر 
النون. وفتح الشين. وسكون النون الثانية ‏ الماهر 
في الرمي . 

تركي «نشان» (2وونه)» من الفارسية» من 
معانيه : العلامة» والهدف. 

ومن هذه الكلمة نفسها «نيشان»ط. 

و «نشنجي» من 2199201 بالتركية. 
نشائكاه بكسر النون الأولىء وسكون الثانية 
موجه السلاح الناري. 
تر كي «نشانكاه» 


الفارسية. 


(طمعمدوتم) من 


٠ 46 


لين : بفتح النون والتاء كرة من مادة 
كيميائية توضع في الملابس لحفظها من 


العث"©. ويكتب كذلك بالألف 
(نافتالين). 

إنكليزي عمء1ةطتطصهم. 

نفرسسن : على وز قَدْللَ .معن : ترْفرَ. 


7 كن 


يقال : هذا أمر يتفرس (السعودية). 

هو مقلوب «ترفس» بتقدم الراء على 
الفاء» وهو من 6005م بالإنكليزية معن 
عصبي. فالأصل «ترْفس» بالسين. أما 
صيغة «كرفز» المستعملة في بعض اللهجات 


(؟) ذكره المعجو الوصيط في شرح «النيلين». 


لم1 
كالمصرية» واللبنانية فهي منبثئقة من هذا 
الأصل» وقد تكون متأثرة ببعض الصيغ 
الفرنسية الي تحتوي على الزاي. 
نِكلة : * بالكسر عمس القرش المصري. 
إنكليز ي آعءاعتصس وهو بمعئن التيْكل ل 
ويطلق كذاك على قطعة خمسة سنتات. 
ثمرة : بالكسر العدد الرقم؛ واللتمع نمّر 


0 سل اق “ل “2 5 
٠‏ ارس ارس ص عن 
فهو منمر. 


تركي هتةصصتاص من مرعدصيام بالإيطالية, 
وهو من 2106105 باللاتينية. ومن هذه 
الكلمة اللاتينية نفسها ع7طجم0م بالفرنسية 
بزيادة باء بين الميم والراء» ومن الفرنسية 
ع متام بالإنكليزية. 

النمسا : بالعسر دولة في أوربا الوسطى 
عامكيشها فنا 

تركي « نحجه » أوممء731» وكذلك 
«نمسه». وتطلق هذه الكلمة على ألمانيا في 
بعض اللغات السلوفاكية» وصورقا 
68 باللغفة الص ربو كرواتية 
وتتعدمع11 .معن ألمانى باللغة الروسية. 
نوبل بضم النون ضماً غير مشبعء وكسر الباء 
مؤسس جائزة نوبل الي تمنح سنوياً في 
محالات الفيزياء» والكيمياء» والطب» 
والأدب» والسلام. 


نالب ينا 


2 5-0 د ع “و عداو جود يت 
2 الي 5 


اسمه الكامل ألفرد ب. نوبل .8 1864ب 
اعطه0ل8 وملم حتفل ام السويدي» 
وهو مخترع الدّيناميت. 
نوتة بضمة غير مشبعة دفتر صغير 
لتسجيل ما يخاف نسيانه. 
تركي 2018 » من 2018 بالإيطالية. 
نوففين: :1 رع النون تدا عبن مي اكد 
الفاء والباء الشهر الحادي عشر في التقويم 
الرومي» يوافق تشرين الثاني من الشهور 
السريانية. 
لاتبي :م2207 وهو مشتقٌّ من 
ع0 .ععين التسعة» وكان سابقا الشهر 
0 إذ كانت السنة تبدأ .ارس 
نوتجر : بضم النون الأولى وفتح الواو» الصيغة 
المغربية ل «نوفمبر» 1. 
نيتشة 5 يشكية أنناة فيلشؤقك أمان 
معروف (19.00-1845م). 
ألما علاء كماع 1لا لء ملعم . 
نيجاتيف : بكسر النون والتاء : الفلم بعد 
تحميضه. ويسمى في مصر العفريتة. 
إنكليزي ءماناوهععم» وأصله معناه السالب. 
نيح : كما في «تشّح» فق يأب تقكل توفي 
مات فهو «متنيح» (قٍ لغة النصارى 
العرب). 

سرياني كعد (ناح) يم عين امتراحة ومنه 
تعدد أهدد» (نيح روحا) أي المتوفى. 
نيسان : بالكسر من الشهور السريانية» 
يوافق إبريل من الشهور الرومية. 


00 ب 


سرياني يصى . 

نيشان : الوسام؛ والجمع نياشين. 

تركي «نشان» (019828). انظر كلمة 
«نشان», 7 

نيكل بفتح النون والكاف فِلِرٌ صلب قابل 


للطرق والسحب» لونه أبيض فضي 
يستعمل في السبائك» وف تصفيح غيره من 
المعادن وطلائه (معس)0) 

وكيا أن تسمي طلي المعادن الأأخرى 
بالتيكل «تيكلة». 

إنكليزي آعاو1مد» وهو احختصار ل 
أععاءتصع ]م1 بالألمانية» معناه «عفريت 
النحاس») وهو مركب من 2/منآ أي 
النحاس» واع101م وهو عفريت «شقي»» 
وهو اسم لمعدن آحر يسمّى بالإنكليزية 
واأامءءنم يظهر كأنه خام النحاس» فسموه 
عفريت النحاس لأنه يبدو كأنه نخام 
النحاس» ولكن لا يخرج منه النحاس. 
نيكوتّين : قلوان سائل قابل للذوبان» 
وهو العنصر الفعّال في الطّباق (مط)”". 


. انظر كذلك المعهه الوسيط. ضبطت الكلمة ف‎ )١( 
المعجو الوميط والمعجه العريي الأساميي بفتح‎ 
النون والكاف على وزن «جعفر». وكتبها‎ 
حسن الكرمي ف الهغنيي الكبهير بصورة‎ 
«نكل» بكسر النون» ومن غير ياء. والنون في‎ 
الأصل الأوربي مكسور.‎ 

(؟) معئ «الطباق» التبغ. 


الحلا 


يه : شك اللغة + الحديثة 7 0 
0 ليااة | معجم الدخيل في اللغة العربية -_0 


كل 


إنكليزي» وفرنسي 02100106 وهو مشتق 
من العَلّم حجان نيكوت 6معتلة سوعلعي 
وهو اسم الدبلوماسي الفرنسي الذي أدخحل 
ا لت 
جزر الأنتيل الواقعة في البحر الكريبي. 
نيلون * بفتح النون. وضم اللام ضماً غير مشبع 
مادّة صناعية تعد منها خيوط» وشبه نسيج 
للتغليف وغيره» وأكياس وما إلى ذلك. 
إنكليزي «مالاصه وهو اسم مرتحل 
و ضعه” ' تروط نا . 

نيلين : المادّة الملوّنة في نبات النيل» وهي 
جاذة رناضنة أفضاف :ا كمد تررق 
الهواء» وتنتج صناعياً من النفتلين (مط). 

هو مركب من كلمة «نيل»» وهي كلمة 
مسكريية جلت فق الغربية 60 
واللاحقة الأوربية «ين» (6مع-) كما في 
«سزين»» و «نفتلين»» و«نيكوتين». 
نيم : شحر ظليل يكثر في مكة المكرمة 
والمدينة المنورة» ومدن المملكة الأخرى. 
هندي 505 (نيم): من :558 (نمب) 


(؟) انظر : معجه وولد بك ([.11/.8. 
)5١(‏ انظر كتابنا سواء السبيل إلي ها في العربية من 
الصخيل صلاة 8-9م9١1.‏ 


اجن قطنأ لك وت 071 


نينة : الحدة (مصر). 

تر كي «نينه» (8106). 

نيوترون : بكسر النونء وضمّ الياء. وسكون 
التاء الجسم المتعادل الشحنة الذي يدحل 
في تركيب نواة الذرة عدا نواة الهيدروجين 
م301 

إنكليز ي 02لاتاعصء من 1165ا26م باللاتينية 
.عع «لا هذا ولا ذاك». 

نيوزيلئدة : بكسر النون. وضمّ الياء جزيرة 
في المحيط الهادئ جنوب شرقيّ أسترالية. 
إنكليزي 00واوء72 2268 والكلمة الثانية 
من 8هداءة2 بالمولندية» ومعناها «أرض 
البحر»» علما بأن 266 بالهولندية توءم 568 
بالإنكليزية. 

نيون : بكسر النوتء وضمٌ الياء عنصر غازي 
إذا أمِرّت فيه شرارة كهربائية وهو في 
حالة التخلحل توهّج بضوء أحمر برتقالي 
يتميّر به عن الغازات الأخرى» وكثيرا 
ما يستعمل في الإعلانات والإشارات 
الضوئية (معس)؛ وتطلق كلمة النيون على 
مثل هذه الإعلانات كذلك. 

إنكليزي «معه من نامع/1 (2608) باليونائية 
معن الجديد» وسمي الجديد لأنه اكتشف 


)١(‏ في المعجو الوصيط «الإيدروجين» بدلاً مسن 


«الهميدرو جين». 


حديئاً. اكتشفه العالم البريطاني السير وليم 


.)ماؤ1١‎ 5-1819 


|| 


تين 


ايه اين" نك آقار 0 


هاف : سروال قصير يصل إلى الركبتين. 
إنكليزي 8214)» أصل معناه النصف. 

هايم بكسر النون كلمة احترام في نداء 
المرأة كما في قولحم : 
والجمع هوانم (مصر). 
تركي «خانم»» وهو مؤنث «خان»». كما 
أن «بيكم» مؤنث «بيكق». غير أن الترك 
عطلوف: الكاء قاءه :وعلن: هذا #الأساين 
تكتب هذه الكلمة بالحرف اللاتيي بالهاء : 


«يا ست هانم»؛ 


اولك 

هايبر ماركت : سوق مركزي في بناية 
واسعة يكون في الغالب حارج المديية. 
(والأفضل أن تكتب كلمة « هايبر » بغير 
امك 2 00 ظتكت لشت 
بد د 6 

إنكليزي اءعانقصمومترط. وكلمة عوموط 
من م258 باليونانية» وتستعمل ف اللغات 
الأوربية للدلالة على الإفراط. 

هذرات : بعس مركب يحدث من اتحاد 
بعض الموادٌ الكيماوية بالماء (ورد في هط في 
شرح « نشا » : « هدرات كربون »2 
وورد في شرح « جبس » : « مُهَدْرَت ») 
وم يرد مستقلاً). 


5 
حي م 1 م ل 


لا 


ل 


١ 0‏ معجم الدخيل في اللغة العربية الحديتة” عد ا 


إنكليزي عنوملتيط: من مهقد (مملترم) 
باليونانية .ممع الماء. 

هدرج : من باب فَعْلَلَ 
بالميدرو جين حتى يتجمد» 


قفتن الزيت أي عالحه 
فالزريت 
«مهُدْرّج». 

انظر كلمة «هيدرو جين». 

هراكيري : بالفبم طريقة انتحار يابانية 
تقوم على بقر البطن (م م). 

ياباي. هو مركب من «هارا» بمعيئ البطن» 
و«كيري» .معن البقر القطع. 

فرطقة 5 على وزن فَعْلّلة البدعة عند 
النصارى (بخاصة ما يتعلق بالعقيدة). 

هو مصدر على وزن قَعْلّلة من 
عمءتععمده (5مكاناءعرتوهط) باليونانية .معن 
باليونانية 616عم01 
(5تأو5عتتقط)») ومنه بووعرزعط بالإنكليز ية 
وعزو6عةط بالفرنسية» وه1وعمء بالإيطالية. 
هرمون : بضم الأول والثالت مادة تفرزها 
بعض الغدد الصّمّ فتزيد في نشاط الأعضاء 
ابي تستقبلها عن طريق الدم؛ والتمع 
هرمونات. 

إنكليزي #«مسعمط» من اليونانية وأصل 
معناه المنشّط» المنعش» وهو مشتق من 
مهيرمه (0ةددوط) أي أنا أنشط. 
هستيريا بالكسر اضطراب 

يسبب نوبات عنيفة من الضحك والبكا 


المبتدع. مصدره 


لس هته 


أو يسبب ضروباً من الأوهام؛ 
«مَهستر» أي مصاب بالحستيريا. 
إنكليز ي 12عأونقط» من 0م0658 (هيع أقلوط) 
باليونانية» وأصل معناه الرّحِمِ» وكان يظن 
قديكا أن هذا المرض له صلة بالرحم. 
هكتار : بالكسر مساحة من الأرض 


ومنة 


تساوي مائة آرء أي عشرة آلاف متر 
مربع. 

إنكليزي 6هاءوط» وهو مركب من الكلمة 
اليونانية 810201 (8400[عط) همعيئ الماثة, 
والكلمة الفرنسية 56 وهي مساحة مائة 
متر مربع» وهي من 8668 باللاتينية .مع 
قطعة من الأرض. 

هلل : بوحات مَبِيَ"" الريال السعودي 
أي مس القرش؛ والجمع هَلّلات. 

ألماني 81611» وهو اسم عملة ألمانية قديكة 
كانت تساوي نصف فنيك (عتصمعا]م). 


وف النمساء وتشيكوسلوفاكية كانت 
تعادل مَيِيُْ الكرونة. ويعتقد أنما ضربت 
أول مرّة في المدينة الإمبراطورية «هال» 


1ل19ظ1 طءؤتطةبجطء5: ومن ثم نسبت إليها. 
نطق 6116 باللغة الألمانية «هِلّه» بلام 
مشددةء فاللام الأولى ساكنة» غير أنها 


فتحت في الكلمة المعربة لأنما كتبت بلامين 


)١(‏ انظر المقدمة 


2-2-0 ووم فرصو د 
امم : 2 إمدد وجو 
7 5 ا جد ا 


أي «هللة» على طريقة المحدثين في كتابة 
الحرف المشدد. 

هلِيكُوبشر : بكسر الهاه. وسكن الباء. وفتح 
الناء الطائرة العموديةء» وعربيّه «الحوامة»؛ 
والجمع بالألف والتاء. 

إنكليزي ءءغممء1اعطء من اليونانية» وأصل 
معناه «لولي الحناح»» وهو مركب من 
كلع (#«اتاعط) ععيئ الحلزون» و 0م758 
(«مععام) معي المناح. 

هليوم : بكسر الهاء. وضم الياء عنصر 
غازي نادر عديم اللون حامل في تفاعله 
(معس). اكتشفه لوكيير #تراومآ عام 
ام في جو الشمس. 

إنكليزي «سسطاعط من جمتذد (ومتاعط) 
باليونانية .معي الشمس. 

ظ : بالفتح بمعيق «أيضاً»» «كذلك» 
في قوهم : أنا هم رأيته؛ زري» وأنا 
هم أزورك (العراق). 

فارسي «هم». 

همترجر : بفتح الهاء والباء والجيم قرص 
مقليّ من لحم بقري مفروم يوضع بين شقي 
رغيف مدوّر صغير ويؤكل. يقال له 
كذلك «برجر»+ بحذف المقطع الأول. 
إنكليزي نوعاط سقطء وهو منسوب إلى 
مدينة «مبرج ع#ناطدم ج11 ف ألمانيا. 


7 


الهملايا : بكسر ففتح سلسلة جبلية في 
شمال شبه القارة الحندية. يبلغ طوها 
كم أعلى قمّة من قممها 
«إفر ست» 18762656 غنقنا1/]0 الي يبلغ 
ارتفاعها 888٠١‏ م. 

سنسكري :85558 (1878ةصلط)ء أصل 
معناه «دار الثلج», وهو مركب من ليق 
(قسنتط) ععئ الثلج» و 30595 (81323) 
.ععين الدارء أو المقر. 

هنجّر : بفتح الأول والثالث موقف مسقوف 
للطائرات؛ ويطلق كذلك على مكان واسع 
مسقوف بألواح الرّنك وما إلى ذلك؛ 
والجمع هناجر. 

إنكليزي مهعسصهط» من أصل فرنسي. 
هندازة بكسر فسكون مقياس يساوي 
07 سنتيمترأً (كانت الكلمة تستعمل قي 
الحجازء وانقرضت الآن أو تكاد. انظر 
كلمة « أرشين»). 

تركي « اندازه » 600326» وهو عند الترك 
مقياس يساوي 5١بوصة.‏ واللفظ من 
الفارسية» وأصل معناه القياس؛ والتقدير 
والتحمين) وق دعل فق الدربية نميا 
بصورة « هنداز»» ومنه قولهم : « أعطاه 
بلا حساب ولا 0000-7 


و ل 


)١(‏ الصحاج : هندز. 


سوام سمس موا م 


لأنه ليس ا 5 زاي قبلها دال. 


هندوس : بكسر الهاء وضم الدالك متبعو 


الديانة الهندوسية؛ مفرده : هندو سي . 


و «الهندوسية» : ديانة الحند القديمة» وهي 
عبارة عن عبادة الأوثان. ومن أهم أوثاهُا 
الغالوث المكون من «برَهما» (قتصطهم8) 
الخالق» المهلك» 
و«فشنو» (نتعطوة7؟) الحافظ. 

إنكليز ي 5ا0ط 1ط وهو جمع 1112011. 
هتدول : بانفتح مهد الطفل اهرّاز. 


و«شفا» (02[ط5) 


هندي 18215 ([0لصلط). 
هنغاريا : بالفتح ابجرم. 
1عطنلآ] باللاتينية المتوسطة) ومنه 
#ممعصط بالإنكليزية و هومعطهمنآ 


بالإيطالية» و عكمعم830 بالفرنسية. 

هَلَق : من باب فقّل تشعيلا (في لغة 
الحاسوب) علق. 

إنكليزي عمهط. 

هوب : بالضم مركز عجلة السيارة» 
والدراجة وما إلى ذلك؛ والجمع هُوبات. 
إنكليزي طناطء ونطقه «هب» بالفتحة» غير 
أن نطق الكلمة الدخيلة متأثر بالإملاء. 
هوتيل : بضم الهاء ضما غير مشبع. وإمالة 
فتحة التاء الفندق. ويقال له كذلك : 
«أوتيل» بال همزة. 


لسن 1 


إنكليزي 61)وط» أما «أوتيل» فمن عامط 
بالفرنسية. 
باللاقيية معن ذال «الشيافة غلم بان 
1م205 .ععن المستشفى» و205]61 .معئ 
مهجع الطلاب من هذه الكلمة نفسها. 


والكلمتان من 8118):مومط 


بالكرة والصوجحان بمارسها أهل شبه القارة 
الهندية وبريطانيا. 


إنكليزي لإعكاءوط. يعتقد أنه من غعناوءمط 
بالفرنسية القديمة .معين المحجن. 

هولندة : بفتح اللام دولة في أوربًا الغربية. 
تر كي 48م من 11011300 بالهولندية, 
وهو أصلاً اسم مقاطعة فيهاء وكانت 
المنطقة المحيطة يهمدينة 
ه2006 تسمى قدا 4مواغا110 أي 


«دوردرخحت» 


«أرض النشب»» وحرّف فيما بعد إلى 
11011 . 


هولوكوست : بضم الهاء واللام والكاف ضما 


غير مشبعء وبسكون السين إبادة عدد كبير 
من اليهود من قبل النازيين. 

إنكليزي 56ناقه100وط» من اليونانية» أصل 
معناه «المحروق كلّه», وكان يطلق ف أصل 
وضعه على القربان الذي يحرق كله 
بحسب اعتقاد اليهود. ثم استعير لكارثة 
تحدث الحلاك والدمار على نطاق واسع, ثم 
أطلق على إبادة اليهود. والكلمة مركبة من 


0 
8 يك 0 


0 


اخ 7 ع 
ا ا ' ب 3 1 530 


0 (60105) ععئ الجميع»؛ و 101006506 
(115]05ه1) .معن المحروق. 

فويس بفتح الهاء. وكسر الواو قنطرة على 
مر أو ترعة ذات حاجر آلي يححز الماء 
الأعلى عن الأدن حى تنقل السفن من 
أحد الماعين إلى الآخر (مط). 

محرف من الكلمة التركية لاط (هَوَز)» 
والجدير بالذكر أن هذه الكلمة 
التركية هي الكلمة العربية « حوض » 
خسو النطق: التركي اام وتطلق على 
حوض السفن. 

هيبوبوتامس : بضم الميم فرس النهر. 
جاء في المعمه الوسيط في شرح فرس 
النهر : واسمه العلمي «هيبوبوتاس» آه. 
يبدو أنه وقع فيه خطأ طباعي» والصواب 
ما أثبتناء وهو اسمه اليوناي» ومعناه فرس 
النهر» وهو مركب من 17206 (5همملط) 
معن الفرس» و هو0ل7050 (018005م) 
ععبئى النهر؛ ومن هذه الكلمة اليونانية 
نفسها بالإنكليزية, 
و عستقاومهممقط بالفرنسية. 

هيبي : شبان خرجوا على 
الموروثة في لبسهمء وطريقة حياتهم» وما 
إلى ذلك. بدأت حركتهم» وانتشرت 
التقارا اسه د السعنيات: حمق "القن 
العشرين الميلادي. 


1100 5 


مو 


إنكليزي عتممنط» لاممئط. 

هيدروجين : بسكون الدادك غاز بسيط. 
يقال له 2 «إيدروحين». و «هَدرّج» 
الزريت 
يتجمد, فالزيت «مهَدرَج». 

إنكليزي «عومءفةنزط» وصيغة «إيدرو جين» 


من عمفعمءللط بالفرنسية. ويبدو أن صيغة 
مزاوحة بين الصيغتين 
الإنكليزية والفرنسية» فالحاء من الصيغة 
الإنكليزية» و«حين» من الفرنسية؛ إذ لو 
كان من الإنكليزية لكان «جن». 

وهذه الكلمة من اليونانية» وأصل معناها 


«هيدرو جين» 


مولن الماع»» وهي مركبة من م0860 
(«ملتتط) .معن الماع و صمبتاع (80مدوعع) 
معي أنا أولد. 

هيراطيقي : مصطلح إغريقي أطلقه 
الغربيون على نوع من الخط السريع» 
يختصر من الإشارات والرموز الهيروغليفية» 
كنب مراع خلن: قراطيان ارده أز 
على اللخاف والخشب والقماش (مط). 
ومنه 5ناء1167261 
باللاتينية» ومنه 5266و1ط بالإنكليزية. انظر 
الكلمة التالية. 


9٠ ٠‏ إلى 


يوناني ‏ 05106معا» 


بكسر الغين الكتابة 


احلا 


الى 7 معجم الدخيل في اللفة العربية الحديئة كل 


يوناي برمءنوسترومعد («مملتطم نواعم ععتط)» 
أي المنحوتات المقدسة» وهو مركب من 
20 (16205) .معن المقدس» و00(؟ 
(0طمتزاع) أي أنا أنحت» أنقش. 
هيرودين : حلاصة تستخرج من العلق 
تعوق تخلط الدم (مط). 

إنكليزي منلتصنط وهو من ملنمئط 
(وبحالة الجر 5أمنلتصقط) باللاتينية .معن 
العلق. 

هيروين : بضم الراء. وكسر الواو ‏ مركب 
مخدّر مشتق من المورفين. 

إنكليزي «ذمرعط. يعتقد أنه مشتقّ من 
هم (6205) باليونانية .معين البطل 25 
لتأثيره على تفكير متناوله”©. 

وهو بالفرنسية 260106. 

هيمجلوبين : بضم الميم والجيم المادة 
الحمراء في حسيمات الدم الحمر. ويقال له 
كذلك «همِيمُغْلبين» (معس). 

إنكليز ي متطماعمسمعقط» صتطماعمتسعط 
وهو مركب من لراك (8لتتقط) 
باليونانية ممعيئن الدم» وونااماع باللاتينية 


بمعين الكرة. 


)١(‏ هذا ما جاء في معجو القرن العشرينء أما الوجيز 
في أصول الكلمات الإنكليزية فجاء فيه أنه من 
أصل مجهول. 


كك 4 بسو ءامل ونه ١‏ “| 
2 000 ع وم 9 


وابور : الباسرة؛ والقاطرة” 
أصل معناه الباخرة» ثم وسع في معنا 
وأطلق على كل آلة بخارية» وحتّى 
كهربائية كما في وابور طحين؛ أو بنزينية 
كما في وابور زلط. 

تركي «وابور» (كنامة9)» من مناءعمة؟ 
بالفرنسية» أو :مم7 بالإيطالية» وهو من 
0 باللاتينية .ممعين البخار. 

واطه : وحدة القوة الكهربائية. 

إنكليزي 78 وهو مأخوذ من اسم العالم 
البريطانني جيمس واط ةا 2065ل 
(1819-17م) الذي كان رائدا في 
علم الطاقة. 

وانيت : بمالة فتحة النون سيارة نقل 
صغيرة» ويكتب كذلك «ونيت» بدون 
الألف (السعودية). 

إنكليزي عاأعموت وهو تصغير 27 يروب 
وهو سيارة نقل مغلقة. والجدير بالذكر أن 
ةا مقتطع 5 اسه الكامل 0813988) 
وكان سابقاً يطلق على سيارة نقل مغلقة. 
رطان امس عار بوه لم0 


)١(‏ اللاحقة ع]ع- علامة التصغير بالفرنسية كما ف 


عخاء255 كعئ الصندوق الصغير» وهو تصغير 


56 


57 
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أثناء السفر”©. وهذه الكلمة دخيلة في 


الإتكليزية من الفارسية؛ وأصلها 
«كاروان» ععئئ القافلة. 


هذاء وقد أفادني من أثق به أن كلمة 
«وانيت» أصلها « 9782-8 وتكتب هذه 
العبارة على بعض سيارات هذا التوععء 
والرقم 8 يشير إلى عدد الركاب »» غير 
أنئي لم أرها. 

انظر كلمة: «كرافان». 

ونب ؛ بفتحة ممالة انظر كلمة «ويب». 
وَردية : بالفنح إحدى فترات العمل 
المنحصصة للعمال في المصانع وغيرها بحيث 
يستمرٌ العمل مجموعات مختلفة من العمال 
لال الأربع والعشرين ساعة. يقال له 
«شفت» بكسر فسكون قِ الأردن. 

إيطالي 03:018ع» أصل معناه الحراسة. 
و كلمة «شفت» من 118و بالإنكليزية. 
وَرشَة : بالفح محل تصليح السيارات 
ول الخراطة واللحام؛ والجمع ورّش بكسر 
إنكليزي ممطىاتهت بحذف الحرف الأخير 
من كل من المقطعين. 


)١‏ وتسمّى كذلك 8/6615 00 ع5نامط أي بيت 


لج م3311 


وَرِئِيش : بلفتح دهان يصقل به الخنشب 
أو المعدن. 

إنكليز ي اقتطمة29 من 35م762 بالفرنسية. 
وسكي : بالكسر شراب مسكر مصنوع 
من الشعير المنقوع المنبّت. 

الكبمورئ في بريطاية اجامتطىى وفي 
الولايات المتحدة الأمريكية:؛ وإيرلندة 
151 بزيادة الحرف (©)؛ وهو مسن 
8 وو ننن باللغة العَيّلية('2: ومعناه «ماء 
الحياة»» وهو مركب من 11566 .معئ الماء» 
و قطلوءط .ععئ الحياة. 

ونش : بالكسر المرفاع؛ والجمع أؤناش. 
إنكليزي عست 

انظر كلمة «وانيت». 

ونيلة :يرن «مائة مطية لبعد الأطعننة 


5 «٠ 
ونيب‎ 


تستخرج من شجرة أمريكية (م*). يقال 
لما كذلك فانيلا. 

إنكليزي 2اانمهبه وهو من 2اانمنة» 
بالإسبانية. 


)١(‏ العَيّلية (110ع2©) إحدى اللغات النتمية إلى 
الفرع الكل (06160) من فروع فصيلة اللغات 
الهندية الأوربية» يتحدث بما في إيرلندة» وتسمى 
«الإرسية» (2»)81556 وفي شمال شرقي إسكتلئدة» 
وتسمّى «الغيلية الإسكتلندية». 


نل 0 650 


كج اد انر 


ولب : بإمالة فتحة الواو الشبكة الحاسوبية. 
وقد يكتب بدون الياء (وب). 

إنكليزي 76 من معانيه بيت العنكبوت» 
وأصل معناه ا نيكء وه وذو صلة 
بعنو76 .معئ حاك يحيك. 

ويركو : 
الكاف ضما غير مشبع ضريبة العقار 
(فلسطين). 

تركي 7653 .معين الضريبة. 


بإمالة فتحة الواوء وسكون الراءء ويضم 


د 


مرت وحص سن سعد 


ل 


خم 2 2 2 


يا... يا: معن «إمّا»ه كما في قول 
العوامٌ : يا هذا يا ذاك» يا تحيئ يا أجيك. 
تركي « يا... يا » (8ل8إ...98). 
اليابان : البلد الملعروف» وعاصمته 
طركيو ار 
ألماني مدمدل» علما بأن الحرف « [ » ينطق 
ياء بالألمانية. أما اقتران هذا العلم بأداة 
التعريف فبتأثير من الفرنسية (08م18 16). 
واسمه الياباني «يو ن» (رصموممنل)» أو 
«نيهون» (دمطلاج) 25ح . 
ياردة : بسكون الراء مقياس طولي يساوي 
ثلاثة أقدام» أي 5" إنشاء وفي المقياس 
العشري يساوي 941,514 سم. 
تركي «يارده» (8:08)» من 12208 
بالإيطالية؛ وهو من كلمة 23:0 
بالإنكليزية. 
يافطة * بسكون الفاء لافتة» ولوحة تحمل 
اسم شخصء أو محل تحاري. 
تركي «يافته» (72118). 
ياقة : جرء القميص امحيط بالرقبة. 
تر كي «يقا»» «ياقه» (هعله90). 
يالانجي : بسكو النون الخضار المحشوٌ 
بغير اللحم (سورية). 
أصله 001518 921351 بالتركية أي «امحشوٌ 
الكاذب»» والمراد به النحشو بغير اللحم. 
انظر كلمة «ضلمة». 

: التقول كالجوز واللوز 


0 1 1 20 


ريا 


1 د 
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والبندق. 
تركي «يُمِش» (15تعلا) .معن الفاكهة 
يساور : بفتح انواو مساعد لضابط 
عسكري؛ وجمعه «ياوران» كما في قوهم: 
«كبير الياوران». 
تركي «ياور» (9/8965) من الفارسية. 
و«ياوران» جمع فارسي 
: اللولب كما في «ميزان ياي». 
تركي «ياي» (لا308). 
يبرق : بفتح الياء والراء ورق العتب 
لمطبوخ المحشوٌ بالأرز واللحم والتوابل 
(سورية). 
تركي «يايراق»» «يبيراق» (كعلةئرمة3) 
معين الورق» وورق العنب. 
يكت : بالفبح سفينة خفيفة مزدانة 
للتسره؛ و الجمع يخو ت. 
هولندي غطعون من 2عع3[ معن الصسيد. 
ومن هذه الكلمة نفسها غطءهلؤ بالإنكليزية» 
وينطق «يوت»(90). 
يخشي : بالفتح لحم طبخ طيخا نيعا مع 
كثير من التوابل. ويطلق في فلسطين على 
أوراق الملفوف (الكرنب) المطبوخ المحمشو 
بالأرز واللحم والتوابل. 
تركي «يخيٍ» (نصطةا)» 
وهو بالمعيئ الأول بتلك اللغة. 
يشُمك : بمتح الياء والميم نوع من البرقع. 


من الفارسية» 


فيد . 


”2552121127511 ار 


تركي «ياشمق»» «يشماق» (7081و32). 
والحدير بالذكر أن كلمة «شماغ»+ من 
هذا. 

يك : بالفتح قي لعبة الطاولة يمعيئ اثنين. 
تركي ك1 أي اثنان. 

ين بكسر الياء. وبتشديد النون وحدة العملة 
اليابانية منذ ١/81١م»‏ ورمزه (32). 

ياباني [']ء من (70) [21]| (يوان) بالصينية 
معن المدوّر. 

يَشابير : بفتح الياء الأولى. وكسر الثانية الشهر 
الأول ف التقويم الرومي» ويوافق كانون 
القاق»من الشهون الستريانية: 

لاتب 5نالتةناطة1» وهو منسوب إلى 
5ناطةل» وهو إله المداحل والأبواب عند 
أهل إيطالية القديمة» وكان يصوّر بوجهين 
كأنه يراقب الداخل والخارج. 

يوبيل : احتفال بانقضاء مدة معيّنة على 
إنشاء شيء ماء كاليوبيل الفضّي بعد 
انقضاء ٠‏ ؟ سنة) واليوبيل الذهي بعد 
انقضاء 0٠‏ سنة» واليوبيل الألماسي”'' بعد 


)١(‏ منسوب إلى الألماس» وهو من الأحجار الكرة. 
ذكره الصغاني ف التكملة والطذيل والصلة 
بصورة «الماس»» وقال: العامة تقول: «الألماس» 
اه. وتبعه الفيروزابادي. وقال الزبيدي : وقال 
ابن الأثير : وأظنٌ الحمزة واللام فيه أصليتين 
مثلهما ف إلياس» وليست بعربية... اه. 


00 كك ا 
انقضاء ٠١‏ أو 7١‏ سنة. 

عبري. وهو عند اليهود حفل يقام كل 
خمسين سنة يعتق فيه الرقيقء وتعفى 
الديون» وتعاد الأشياء المسلوبة إلى 
أصحابماء وكان يعلن بدؤه بالنفخ في 
الأبواق المصنوعة من قرون الكباش. وأصل 
معن اليوبيل (73) الكبشء أو قرن 
الكبش. 

(انظر : سفر اللاويين ه5” 
65٠‏ ده ؟6). 

ومن هذه الكلمة العبرية نفسها مإزطنال 
بالفرنسسية؛ و هن1زطناؤ بالإنكليريةة, 
وحصدة[زطنل بالألمانية» وه11طدزع بالإيطالية 
و وء1أطناز بالإسبانية. 

ما ينبغي لنا نحن المسلمين أن نستعمل 
هذا المصطلح اليهودي. 

يود : عنصر لا فلنٌ صلب؛ لونه 
بنفسي أدكن؛ له بريق» وهو يتسامى إذا 
اح و«اليوديد» : مركب كيميائي شقه 
الحامضيّ اليود. 
5 الدواء ووه 
تر كيبه (مط). 


ار ل 


قال ف. عبد الرحيم مؤلف هذا الكتاب : هذا 
هو الصواب») وهو تعريب 06ل|060 
(8085085) باليونانية؛ عرُبَ بإبدال الدال 
لاما. 


فرنسي 1006») من 1081816 (1061065) 
باليوناتية» وأصل معناه «بنفسجي 
اللون», وهو مركب من 108 (108) .معن 
الببفسج. و و8180 (61005) بمعفيئ 
الشكل؛ الصورة. 

ومن هذه الكلمة اليونانية نفسها 100 
بالألمانية» وم101 بالإيطالية ووقمنز 
بالإسبانية» وعصذ100 بالإنكليزية. 

أما «يوديد» فمن 100106 بالفرنسية. 
يورانيوم بضم الياءين. وكسر النون 
انظ ركلمة «أورانيوم». 

لفاوق ١‏ ترقا جع ص لماه 
المشستركة لدول المجموعة الأوربينةء 
ورمزه 6 

وتناظاء وهو اختصار لكلمة وومعنا8 أي 
أوربة. 
يوزباشي : بسك الاي رتبة في الجيش 
والشرطة (مصر). 

تركي «يوزباشي» (1هوهمعنالا)» أصل معناه 
«قائد المائة») وهو مركب من غلالا معئق 
المائة» و82 .معيئ الرأس» والرئيس. 

إيق عا : بضم الياء ضما غير مشيع الرياضة 
المندوكية القديمة. 

سنسكريق 21 (1023): أصل معناه 
العاف : ]و "الاتضال)“عليا: بان ادوس 


ترما 
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يرون أن هذه الرياضة وسيلة للاتحاد بالله في 
زعمهم. 

يوغورت : اللبن الرائب. 

تركي «يوغرت» (أتنا305) . 
يوغوسافيا بكسر السين والفاء 
جمهورية أنحادية اشتراكية في أوريا 
الوسطى والحئوبية كانت تضم ست 
جمهوريات» وتتألف الآن من صربية فقط. 
8 باللغة الصربية الكرواتية» 
وأصل معناه «سلافيا الحنوبية». انظر كلمة 
«سللاف». 

يوليق : بكسرائلام الشهر السابع في 
التقوبم الرومي. يقال له ل «يولية». 
يوافق تموز من الشهور السريانية. 

لاني كنائانالق» سمي هذا الشهر باسم 
يوليوس قيصر لأنه ولد فيه. 

يوليوز : الصيغة المغربية ل «يوليو»7. 
اليونيسكق : بكسر النون منظمة التربية 
والعلوم والثقافة التابعة لحيئة الأمم المتحدة. 
إنكليزي 17218500؛ وهو منحوط من 
اسمها الكامل : 
10112101121 


-1مد| ا 


1222 11ان) عت 110 1أرء 501 


لسن 157 1مك 


5 


يونسيف بكسر النون؛ وإمالة فتحة السين 
صندوق الأطفال التابع للأمم المتحدة. 
إنكليزي 2117710157 وهو منحوط من 
اسمه الكامل : 
12216121081 05 1 
مدنا تإعرعع تعططظ و مععل 1ن 
أي صندوق الطوارئ الدولي للأطفال 
التابع للأمم المتحدة. 
يونيو بكسر النونت الشهر السادس في 
التقوم الرومي. يقال الله يها« ه13 
يوافق حَزِيران من الشهور السريانية. 
لاتيئ 5ناأسنال» وهو لغة في 5لانه0منال» 
وهو منسوب إلى #0نالء» إحدى الإلهات 
في الأساطير الرومية» وهي فيها حامية 
الزواج؛ وحارسة المرأة مذ ولادقا إلى 
وفاتا. 


ليشن 


0 0 0 ل 
ع 7 نم 0 0 64 


3 4 دعويك 


ان 5 


لجسوهن ماقم 


التعبيرات المترجمة 
الدخيل نوعان : كلمات ومعان» وقد رأينا 
الكلمات الدحيلة في 0 السابقة 
أما المعاني الدخيلة» فهي أن تُضَّمَّن كلمة 
عربية دلالة مأحوذة من لغة أخرى» نحو : 
«السقف». فمعناه في اللغة العربية غطاء 
المنزلء غير أنه ضّمِنَ الآن معن آخرء 
وهو الحدٌ الأعلى كسقف الأجحورء وهذا 
المعيى مأحوذ من اللغة الإنكليزية. وكذلك 
قوهم «الخطوط الحويّة»» ف «الخطوط» 
هنا .معن الشركات الي تسيّر رحلات 
جوية» وهي ترجمة للتعبير الإنكليزي 
5 ان ولا تعن كلمة «الخطوط» هذا 
المعيئن ف اللغة العربية. 
إن أمثلة هذا النوع من الدخيل كثيرة جداء 
ونذكر فيما يلي بعضاً منها : 
أعمال فلان : أي إنتاجه العلمي كما 
في قوهم : أعمال شوقي في بجلد واحدء 
أي جميع ما كتبه شوقي. 
إنكليز ي 77015 عاعءممرمه 20-50*5ة-50) 
ولرلسئ 02031 . 
الأمراض الزهرية : أي الأمراض 
التناسلية. نسبت هذه الأمراض إلى كوكب 
الزهرة لأنه إلهة العشق عند الرومان. 
وهذا التعبير ترجمة للتعبير الإنكليزي 


1 0 
20 


ارلا 


2 
65 162663 علما بأن كلمة 


عم نسبة إلى 5تاتاع7؟ .معيئ الزهرة. 
البنية التحتيّة : المرافق والقواد0© 
الأساسية لمؤسسة ما. هذه ترجمة التعبير 
الإنكليزي عتباءتصاكهمصذ. 

تبلورت الفكرة : 
في الذهن؛ والتعبير مأخوذ من الكيمياء. 
نقول بالإنكليزية : 


قاع عاأتسمقعل0 2 مغصا 0ع تاهاووجه 


أي أصبحت واضحة 
5 عناع73 1115 


وهو بالفرنسية : 12ه15ا[هاوات2 ع5. 

حجر عثرة : ما مع سير العملء 
عراقيام. ترجمة التعبير الإنكليزي 
عاء510 ع صتاطتطنذة . 

حشر أنفه في الشَسيء : تدحل فيما 
لا يعنيه(), هو بالإنكليزية و”عصه عكاوم 10 
وقتطاع تاه 210[ ٠.205‏ 

رأى النور : يقولون : «إن هذا 
المشروع لم ير النور» أي لم يتحققء أولم 
ينقّذء وهو ترجمة للتعبير الإنكليزي : 
7 عط ]0 غطئنا عطاء56 .كعئ ولد. 


10 


)١(‏ انظر كلمة «كادر» في قسم المعجم. 

)7١(‏ جاء في صحيفة المدينة إفي عددها الصادر في 
8ه ص 1) : «الرجال يحشرون 
أنوفهم ف تصاميم أزياء النساء». 


يرأس شركة ككبيرة. هو 5507 


كبير وبخاصة من 


2 وبالفرنسية عمصتتطمط 
111 . 
السّقف : الحد الأعلى نحو سقف 


الإنتاج. ترجمة عدذازعه بالإنكليزية. 
السلاح الأبيض : السيف وغيره من 
الأسلحة غير النارية. هذا ترجمة للتعبير 
الفرنسي عطعصةاط عمتتة. 

السوق السوداء : سوق يتعامل فيها 
خفية هرباً من التسعير الحبري (مط)» وهو 
ترجمة للتعبير الأوربيء وهو عانواط 
أععاتقم بالإنكليزية و عزمم مطعتقصم 
بالفرنسية» و 14تهمدعةطء5 بالألمانية. 
الصّحافة الصفراء : الصحف الي 


تتعمد نشر مواد مثيرة من أحل جحلب 
القراء. وهو ترجمة التعبير الإنكليزي 
95 7611077. 

يصطاد في الماء العكر “أ يسعى 
للانتفاع من الفوضى السائدة. هو ترجمة 
للتعبير الإنكليزي : 160طنامن صذ طق 0) 
1.01 

الضوء الخصد ات 5 د 


المرور. وهو ترجمة للتعبير الإنكليزي 7ععمع 
اطع 1 . 


* 1 بده ا 0 0 
6 تت لله 5 7 


529 


الطابور الخامس : أي الخونة الذين 
يتعاطفون مع العدو. ومنشأ هذا التعبير أنه 
يقال إن جنرالاً في اللحيش الإسباني عنهما 
رأى أربعة طوابير من جيش العدوٌ تزحف 
إلى بخريط (مدريد) قال : «ها نحن أولاء 
الطابور الخامس!». 

وهذا ترجمة للتعبير الإتكليزي : 
مستلامء. وهو بالألمانية : 


طااط 
عالمناط 
1010111 . 
طلب يدها : حطبها. هو بالإنكليزية : 
لصقط نعط 2ه 0ع12وة 116. 
العملة الصعبة : الدولارء والجنيه 
وغيرهما من العملات الى يمكن صرفها 
تورلة 
بالإنكليزية تإعمعتتده لتقطء معيت هذه 
التسمية لكوفهها صعبة الحصول عليها. 
يسبب في اختناق مروري. هو بالإنكليزية 
عاعة 2ه [1أ0ط. 
يعيش فلان في برج عاجي : أي 
يعيش بعيداً عن حقائق الحياة الصعبة غير 
المتساقة سجاهلا وندويها. 
إنكليزي ذ 103761 150137 3122 ل 115:65 ١.11‏ 
عيون القط : مرايا صغيرة تتبّت على 
جاني الطريق لتهتدي بما السيارات في 
الظلام. وهو من عنوه-965ه بالإنكليزية. 


سجن 


غسيل الأموال : محاولة تحويل الأموال 
غير الشرعية إلى شرعية باستثمارها في 
شركات محترمة» وإيداعها مصارف أجنبية 
وما إلى ذلك. هو بالإنكليزية [إ026م1 
6 . 

تغطية فعاليات الندوة : نقل أعباره 
عن طريق وسائل الإعلام المختلفة. هي 
ترجمة التعبير الإنكليزي 076286 2615 
القشة الأخيرة التي قصمت ظهر 
البعير : آخر قول أو فعل أو حدث في 
سلسلة من الأقوال» والأفعال» والأحداث 
يجعل المرء يفقد صوابه. أو يحمله على اتخاذ 
قرار. وهو ترجمة للتعبير الإنكليزي : 

5 عطق عط عكامعط أغقطا بجدناد )135 عطا 
عآعةط. 

كَكُلٌ : يقولون : «يجب أن ندرس هذا 
الموضوع ككل» أي بدون تحرئة. هذا 
ترجمة للتعبير الإنكليزي 72016 2 85. 
لعب دوراً هاما : أي أسهم إسهاماً 
فعَالاًء والتعبير مأخوذ من المسرح» وهو 
بالإنكليزية : 
1016. 
مخلب القط : أي شخص يستخدمه 
آخر لتحقيق مآربه. وهذا التعبير مأحوذ من 
قصة قرد استخدم مخلب ف ليحرج به 


01م112 جره لع:5دام ع1آ 


خرف 


ك0 


الكستناء من النار. وهو بالإنكليزية : 


21 


605 


وبالإيطالية : 128 مم همعقاكدء 18 ننتوتكةه 
0ه أع0 2 جرتتهج. 

نار صديقة : نار تطلق على الحنود من 
قبل زملائهم حطأ ظدًا منهم أهم أعداء؛ 
وعكسها : نار معادية. 
ترجمة العبارة الإنكليزية : 
ع1 61161117 

نجم سينمائي : مثل سينمائي شهمر. 
هو بالإنكليزية 5)86 طنارة. 

نصيب الأسد : أي النصيب الأكير. 
وهذا التعبير مأحوذ من قصة أسد اصطاد 


عع 19لمء ل 


مع حيوانات أخرى ارا و غيل انوس 
نصف الصيدء ثم قال : « ولي نصف ما 
بقي لأنن ملك الغابة؛ أما الربع الباقي فمن 
أراد أخحذه فليبارزني! ». هو بالإنكليزية : 
5135 5 1102. 

ولد وفي فيه ملعقة من الذهب : 
أي ولد في ترف ونعمة. ومنشأ هذا التعبير 
أن الشبين عند النصارى يهدي إلى الطفل 
يوم تعميده ملعقة 5 الفضة. والطفل 
المولود لأبوين غنيين عنده ملاعق من الفضة 
أو الذهب عند ولادته. 

وهو بالإنكليزية : 


115 11[ 00مة 511961. 


2 طغابد صسوط 705 11 


يلاحظ أن في التعبير الإنكليزي « ملعقة 
من الفضة » بدلا من « الذهب ». 
اد د 


حرف 


الكلمة 


العلوان : عنوان البريد الإلكترون. 

مِليان : جزء من مليون جزء. 

النخط : النحت الطَرّق. 

اسْتَنْسَلّه استنسالاً : طبعه بالإستتسل. 

المَبَثَ : الإستوديو (ف الإذاعة والتلفزة). 

هِنْدَمُرِيكي : ما يتعلق بالهنود الحمر» ترجمة للكلمة الإنكليزية 
م . 

لَكْثَرَ : لَكْثْرَ الشيء لَكمَرَةَ : حوّله إلى هيئة إلكترونية. 

َْمَلَ يُوَيْمِلُ أَئْمَلةَ : أرسل إميلاً أي رسالة شبكية. 

بايت : أقترح أن تعرب الكلمة بصورة بَيت. 

أطول : تعريب 8011 بالإنكليزية. 

كاكنتن : أفرح ادي اب بطيعة تكسدى كن يكرن علق وزن 
عر 

دكتوراة : أقترح ااه بيع الكرية والعا كوللا مه الا 
الإنسالة : الروبوت. 


رفرفا 


1 


1 


211171 2 
فلم : أقترح أن تكتب الكلمة بدون الياء. َك 


َلَمَ يَفْلُمُ فلم : أنتج فلماء وَالْمَفُلّم : الإستوديو إمحل إتقاج ١6‏ 
الفلم). 


قوادر: أقترح أن نستعملها بدلاً من كَوَادِر. 7 
كامرة :اقح أن سبلي يدلا مه كامين ا 08 
َيِزْرَه لَيْزْرَة : عالج الشيء باليزر. 5 
مَلَيُون : أقترح أن ينطق يما ب بفتح الميم وضع الياء ضما مشبعاً. دك 
مودم : أقترح أن تعرّب هذه الكلمة بصورة مُوضم. 4 
َيِكَلّهِ نَيُكَلَةَ : طلاه بالنيكل. 1" 
هايبر : أقترح أن يعرب بصيغة هَيْبَر حتى يلحق ب جَعْفر. ا" 


>23” 


الألفاظ العامية في اللهجة اللبنانية لأنيس فريحة. 

الأمثال الشعبية في أم القرى وما حوطا لفؤاد علي رضا. 

تاج العروس للزبيدي» طبع بولاق. 

التكملة والذيل والصلة للصغانى» مطبعة دار الكتب المصرية» .١91١‏ 

تمذيب اللغة : الأزهريء المؤسسة المصرية العامة للتأليف والأنباء والنشرء» .١955/١*8.4‏ 
جمهرة اللغة لابن دريد, دائرة المعارف العثمانية. 

حياة الحيوان للدميريء المكتبة التجارية الكبرى. 

الدحيل في اللغة العربية الحديثة ولحجاتما للدكتور ف. عبد الرحيم» .١91/8‏ 
دراسات وتعليقات في اللغة للدكتور رمضان عبد التوّاب. 

رحلة ابن بطوطة؛ دار صادر ‏ بيروت. 

الروض المعطار للحميري, تحقيق الدكتور إحسان عباس مكتبة لبنان» 191/0. 
سلك الذرر للمرادي. 


سواء السبيل إلى ما في العربية من الدخيل للدكتور ف. عبد الرحيم؛ دار المآثر بالمدينة 


المنورة» .١959//1١1519‏ 
شفاء الغليل للخحفاجي بتحقيق السيد محمد بدر الدين النعساني» القاهرة» 0٠515١هل.‏ 


الصحاح : للجوهريء تحقيق أحمد عبد الغفور عطار» طبع على نفقة الشربتلي» كه5أ١.‏ 


غرائب اللهجة اللبنانية والسورية للأب رفائيل نخلة اليمسوعي. 
قاموس حتّي الطبّي الحديد, مكتبة لبنان» .١955‏ 

قاموس سرياني عربي ل لويس كوستاز اليسوعي. المطبعة الكاثوليكية؛ بيروت (د.ت). 
قاموس العادات والتقاليد والتعابير المصرية لأحمد أمين. 

قاموس عبري عربي ل ي. قوجمان» مكتبة المحتسب» .1917٠١‏ 


573” 


لعي ع عل 0 عدا الات الي مسن 


6 
21 


رفة 


6 
0 


2) 


يفه 
6ه 
فيه 
0 
ضيه 


بغرة 


إرفرة 


نه 
حل 
١ه‏ 


القاموس المحيط للفيروزابادي. 

القول الأصيل فيما في العربية من الدخيل للدكتور ف. عبد الرحيم؛ مكتبة لينة 
بدمنهور,» .١1991/١1541١‏ 

كتاب الحيوان للجاحظ» تحقيق عبد السلام هارون, المجمع العلمي العربي الإسلامي 
بيروت» الطبعة الثالثة» .١959‏ 

لسان العرب لابن منظور» بولاق. 

محيط المحيط للمعلم بطرس البستاني» مكتبة لبنان» 191/1. 

مستدرك المعاحم العربية لدوزي (باللغة الفرنسية» وهو الثاني عشر في قائمة المراجع 
الأوربية). 

معجم القرن العشرين (باللغة الإنكليزية وهو الأول في قائمة المراجع الأوربية). 

المغين الكبير للكرمي» مكتبة لبنان. 

الموسوعة العربية العالمية» مؤسسة أعمال الموسوعة للنشر والتوزيع؛ الرياض» 14١5‏ ١هم.‏ 
المصباح المنير للفيومي» المكتبة العصرية. 

المعرب للجواليقي تحقيق الدكتور ف. عبد الرحيم, دار القلم بدمشق» .١1990/١4٠١‏ 
الوجيز في أصول الكلمات الإنكليزية (باللغة الإنحليزية وهو السابع في قائمة المراحع 
الأوربية. 


المراجع الفارسية والتركية والأردية 


65 ها ش. 
فيروز اللغات للمولوي فيروز الدين» دهلي» ١٠٠٠م.‏ 


قاموس تركي لشمس الدين سامي» إصطنبول» 11117ه/1849م. 
لغت نامه ل دهخداء مؤسسه لغت نامه دهخداء مؤسسه انتشار وجاب دانش كاه 


قران» جاب دوم» //ا” ١1اهاش.‏ 


كرف 


المراجع الأوربية 


1 ,1968 ,1010237 لاكتمخدعن) طاء كرمع س1" ور استقط0 

.6 021010 بتاختلدة عمجدط نز 10161100215[ عمزك 5نا10لطء مصطه © م 
م55مع410 .لآة لاط 101611003197 طوكاتدظآ' 071010 عواعمه0) ع]' 
2 عقطة] 

تله 151 بق تمموكء8 دتلعمملء وعم 

وام لول 10 ,م56 ع4 110016 :زط ومعلوعآ طانتاعمظكاءء01 
.6 رؤووع121 

737 5 ا«اعصسماوع1 010 عطا 01 «معلوعا لكتاعمط ممه برعئطء] 
.6 ,021010 رووع21 01316001 ,كنالقاء3©5) 

700 ."1 .1 نإ نوع0108تتاظ طاكتاعمظ 01 تحتقمم ه01[ عوأعمه0© 01010 
106 

.0 ,10160121 اوتاعصظ 071010 

,0136 .2.0.177 69 1016110131397 لتكتهآ 01010 


7 


8) 
9) 


أملامع] م[800 غمع 01) ,ومدعماءغ5 .1 6 اكتقمه0 1م01[ اوتاعمظ ممتدوتط (10 


3 مبتطاع0[] بعل1 ,001020121015 


متقتحلط5ك مقممة7؟ 'إط تكتقطم1مء01آ طدتاعمط أىادمدك كأمعليند عط1 110 


.0 ,بقتطاع7آ بوعاظ رعاممة 


,ع90ع.آ ,1002 .1 01م وعطه1ى 101610111121165[ غلا الاعطةة[مملاك (12 
وكألة21 .1.1 'إ5 1011105319 لامتاعصظ امه ألصلط ادعنوده01 ,لتنا (13 


4 رؤوع21 1517 157ملآ 01010 


,016280 ,.عم1] ,كاوه 117/0210 ,تتقط م0110[ عأهه80 170210آ عط1” (14 


ينين 


خرف 


, : تيه لان ان 
2 8 2 ع #مددترد 
1 سات و ا 8 


3 ص 


7 


وام ٠‏ سمحن 
اهصن 0 19ج قكنوتة 


كان الفراغ منه بعون الله تعالمى بُعَيْدَ صلاة الفجر من يوم الجمعة الخنمسس 
لون من المحرم الحرام عام 4700 ١ه‏ الموافق الثاني من يناير (كانون الثاني) عام 
٠.9‏ ١م‏ بداري الكائنة بطيبة الطب مدينة المصطفى صَلَّى الله عليه وسلم. 

والحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات”"» وصلى الله على نبينا محمد وعلى 


لقانت 


)١(‏ قلت : كان رسول الله صلى الله عليه وسلم إذا رأى ما يحب قال : «الحمد لله الذي بنعمته تتم الصالحات» 
وإذا رأى ما يكره قال : «الحمد لله على كل حال». رواه ابن ماجه في كتاب الأدب» باب فضل الحامدين. 


رم 


.مهلم 


خرف 
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